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Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pPyCcCKOro I3blKa

NMHBeKTHMBA Kak 3CTeTHuKa
Y PUTYaJI OTOXIAECTBICHUS

Cepreﬁ repMaHOBM‘-I BatnewuoB, HauvowansHbiit nccnenosarensckuit Hixeropoackuii
rocyAapcTBeHHbIV yHuBepcuteT uM. H. W. Jlobauesckoro (Poccus, HuxHuii Horopop), vatletsov@mail.ru

DOI:10.31857/5013161170004194-2

AHHOTALMS: ABTOD BbIpaskaeT 03a60YEHHOCTb BBICOKMM YPOBHEM arpeccui B
COBpeMeHHOM 00IecTBe. B maHHOI cTaTbhe OH MCCIemyeT MPUPOAY «Bep-
6aJIbHOT arpeccum» Kak UAeO0NOTUM OTOXKIECTBIEHNS. AHAIN3 IPOBOJUTCS
C IIpMBJIEYEHMEM OIMCaTe/IbHO-aHAIUTUYECKOr0 MeTOola IIOIUTIUYEeCKOro
IOVCKypca Ha MaTepuajie COBPEMEHHOI IMyOIMIVICTUKA. ABTOpP YTBepKIa-
€T, UTO MHBeKTVBa GYHKIMOHMUPYET KaK IICUXOIOrMYecKast 3aluTa oT IMO-
IIMOHATLHOTO HEY06CTBA, BBI3BAHHOTO HEYCITENTHBIM KOMMYHMUKATUBHBIM
aKTOM, C OJHOW CTOpPOHbI. C IPyToii CTOPOHBI, OCKOPOIEHNST U BbIpaskeHe
HEraTUBHBIX OLIEHOK O00JIafaloT MpU3HAKAMM PUTyana. B OCHOBe Takoro
JleJiCTBa JIEKUT CUMBOJIM3M, 3a KOTOPBIM CTOSIT M €U, MBIC/IN, IIOCTYIIKU. DTO
He TOJIbKO MMITY/IbCMBHAS peakius IICUXMKIM Yel0BeKa, HO U IiejieHalpaB-
JIeHHasl e TelbHOCTD Jitogeli. [TocieHee O3BOMsIeT MHBEKTMBE Pa3BUBATh
YTUAUTAPHYIO (DYHKINMIO: OCKOPOJIeHVe, MOTMBMPOBAHHOE WU3BJIEUEHMEM
BBITOJIbI, B TOM UMCJIe B II0JIb3Y TPETbUX JIMLL. B 3aBMCHMMOCTHM OT Liesieli KOH-
(bnukTa, KOTOpPBIE IPECIEAYIOT €r0 YYACTHUKY, aBTODP BbIJEISIeT NHBEKTHB-
HbIe «PUTYaJ OTUYXKIEHUS» U «PUTYaJl COyIacTus» («JIOSTIbBHOCTUY). «PuTya-
JIOM OTUYKAEeHMSI» TOBOPSIILMIA popManu3yeT cBoe HaMepeHMe Ha3BaTh TO,
YTO €My JYXOBHO UyK0. «PuTyan coyuactusi» uaeHTuGuImpyeT egHeHne
YUaCTHMUKOB OOIIEeHMsI SIBHOe My MHMMOe. O6a TUIa PUTYyasioB 061aialoT
0COOEHHOCTSIMY, KOTOPbIE BBIPAXKAIOT UIAEOIOTMYECKII KIMMAT B COLIMyMe
B OIIpefielieHHOe BpeMsi. ABTOD IIPUXOIUT K BBIBOZY, UTO PUTYaJI OTOXKIeCTB-
JIeHMSI Ha «CBOMX» U «UyKUX» 06/azaet pyuckom ero ¢opManabHOTO UCIIONHe-
HVsL. AKKyMY/IMpOBaHMe B colyMe hopMaii30BaHHbIX MHBEKTMBHBIX PUTYa-
JIOB IIPUBOJUT K IOBBIIIEHHOMY YPOBHIO arpeccu B HeM, 0COGEHHO B 3IOXY
MOCTMOZiepHa U TTOCTIIPABAbI, KOTIAa COIMATbHBIN ITUCKypC hopmupyeTcst
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yepe3 5MOLIMM, a UHAUBUAYATIbHOE TOTKOBaHME IeiCTBUTEIbHOCTI HaBSI-
3bIBaeTCsl Kak equHCTBeHHOoe. [Ipy 3TOM Jtoau, Hazensasi CKBepHOCIOBYe
Maru4ecKoil CUI0¥, ITOICO3HATEIbHO KaK Obl 1M36aBIISIOTCS OT MOPAIbHOI
OTBETCTBEHHOCTM 3a ITOC/IeICTBYS IIaJIbHOIO MHBEKTUBHOTO JIE/ICTBA.

KJOYEBBIE C/IOBA: MHBEKTMBA, PUTYaJI, ITyOJIMIHbBIN AVUCKYPC, OTOKAECTBIEHNE,
MOCTIIPaB/a, YaCTHAsI MHBEKTUBA, ITyOIMYHAasT MHBEKTUBA

ans umtupoBAaHus: BatienoB C. I. IHBeKTMBa KaK 3CTETUKA U PUTyaJl OTOX-
mectBiaenus // Pycckas peub. 2020. N2 3. C. 7-21. DOI: 10.31857/
S013161170004194-2.

Issues of Modern Russian Language

Verbal Aggression as an Esthetics
and Ritual of Identity

Sergei G. Vatletsov, Lobachevsky State University of Nizhniy Novgorod (Russia, Nizhniy Novgorod),
vatletsov@mail.ru

ABSTRACT: The author is concerned with a high level of aggression in the con-
temporary society. In this article he studies the nature of the “verbal aggres-
sion” as an ideology of identification. The article analyses political discourse
in modern periodicals using descriptive and analytical methods. The author
argues that on the one hand, verbal aggression functions as a psychological
protection from emotional discomfort caused by unsuccessful communica-
tion. On the other hand, insulting and expressing negative evaluations re-
sembles a ritual, which is based on symbolism consisting of ideas, thoughts
and actions. This is not merely a human psyche’s impulsive reaction, but
it can also be a purposeful activity. The latter helps invective to fulfill its
utilitarian function: to insult someone in order to benefit from also in fa-
vor of a third party. Depending on the objectives of the participants of the
conflict, the author singles out “an invective ritual of alienation” and “an
invective ritual of rapport (loyalty)”. With the “ritual of alienation”, speak-
ers formalize their intention to name things which are spiritually strange
to them. The “ritual of rapport” identifies the unity of the communicants,
whether its genuine or false. Both types of rituals have properties which
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reflect ideological climate in the community at a certain time. The author
comes to the conclusion that the ritual of identity into “us” and “them”
has the risk of its formal performance. Accumulating formalized invective
rituals in a community advances a high level of aggression especially in the
age of postmodern and post-truth, when the social discourse is formed by
means of emotions. An individual interpretation of reality is imposed as the
only one. Together with this, while giving the foul language a magic force,
people subconsciously seem to be dodging their moral responsibility for the
consequences of their crazed invective act.

KEYWORDS: verbal aggression, ritual, public discourse, identity, post-truth, pri-
vate invective, public invective

FOR CITATION: Vatletsov S. G. Verbal Aggression as an Esthetics and Ritual of Iden-
tity. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2020. No. 3. Pp. 7-21. DOI: 10.31857/
S013161170004194-2.

erOfHSIIIHee OOIIECTBO YaCTO XapaKTEPU3YIOT MOHSITUSIMU «ITOCTMO-
IepHa» U «IOCTIIPaBObl». DTO TaKOEe OOILIECTBO, IMe COBPEMEHHBIN IVCKYPC
dbopmupyeTcst yepe3 obpaleHre K SMOLMSIM M JIMUHBIM YOEXKIEHWUSIM, TIPU
3TOM MOAPOGHOCTM PeANbHOCTH OCTaloTCs 6e3 BHMMaHMs!. B Takux ycioBu-
SIX TIOBBIIIAETCS PUCK, UTO Hepas[ejeHHas JiMuHas yOeKIeHHOCTb BbI30BET
pasapaskeHue u THeB. OOBEKT HACTOSIIIEN CTaThbyl — «BepOaIbHAST arpeccusi»,
«MHBEKTMBA», KaK CPeICTBO BbIPAKeHMSI MOPaIbHBIX YCTAHOBOK U CTpAaTerunu
ToBefeHMSI.

Cpenu ucciemoBaTeleil MHBEKTYBHOI JIEKCUKY Heoca1abeBalolyii MHTepec
BBI3bIBAIOT paboThl P. AMana, T. B. AxmeToBoii, B. BrikoBa, C. I. Bopkauesa,
C. B. Joponunoii, H. B. lymaHoBoii, B. 1. JKenbBuca, B. I1. )Kykosa, H. C. 3a-
BopoTuinesoii, B. M. Kapacuka, A. E. Kynakosa, I0. 1. JleBuHa, X. A. MupaHzpl,
E. B. MuxanbkoBoii, E. B. [Iucemennoro, A. Ilnyuepa-Capso, A. 0. ITo3oio-
TuHa, E. PemeTHukosoii, O. B. CapxkuHoii, b. A. YcieHnckoro, B. K. XapueHko,
B. U. lllaxoBckoro u Apyrux. B Tpymax 3aMevaTe/bHbIX YUEHbBIX «BepOambHast
arpeccusi» pacCMaTpUBaeTCs ITIaBHbIM 06pa30M B pyciie CTPYKTYPHOI ceMaH-
TUKU, MParMaJMHIBUCTUKM, KOMMYHUKALMM, JIMHTBOKY/IBTYPOIOTUM, IOPUC-
JIMHTBUCTUKU. BOMBIIMHCTBO aBTOPOB MPOBOMSIT CPaBHUTENbHBIN aHAIN3
MHBEKTUB B Pa3sHbBIX S3bIKAX, MpeIjaraioT JeKCuKorpaduyeckoe omucaHue

' Bukunedus. TToctnipasa [dnexTporHbiii pecypc]. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE %
D1%81%D1%82%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B4%D0%B0 (naTta o6pamenusi: 11.09.2018).
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OGCIIEHHOI JIEKCUKY C WUTIOCTPUPOBaHMEM MPO6IeM, BOZHUKAIOIIUX MPU
MEXKYJIBTYPHOJ KOMMYHMKALIVIN.

Llesib 3TO¥ CTAaTby — PACKPBITh MIPUPOY U OTIUCATh «<MHBEKTUBY» KaK MUIe0-
JIOTMIO U PUTYyasl OTOXIECTBIeHMs. TeopeTMueckasi 3HAUMMOCTb HACTOSILIEN
paboThI 3aKII0YAETCS B MOMBITKE PACIIMPUTD M KOHKPETU3UPOBATh TEOPETH-
Yyeckye MOMIOKeHNsI MHBEKTOIOTMM. B 4aCTHOCTH, aBTOP [OTOIHSIET [IepeueHb
nBanuaTty cemu GyHKuuit nHBekTUBBI V. B. XKenpBuca [YKempBuc 2001: 121]
bYyHKUIMSIMM «MOOWIN3ALIOHHAST», «KapaTeJibHasl» U «YTUIMTapHas»; BBO-
AT TIOHSITUSI «MHBEKTUBHBIN PUTYas OTUYKAEHUSI» U «MHBEKTUBHBIN pUTYas
coydacTus» («JIOSTIbHOCTU»). [IpakTMueckass 3HAUMMOCTb pe3y/lIbTaTOB UCCIIe-
JIOBaHMS COCTOUT B BO3MOXXHOCTU UX IIPMMEHEHMS B UTeHUM Kypca 10 TEOpUM
KOMMYHMKaLVY, TEOPUM SI3bIKa, COLMO- U IICUXOAMHTBUCTUKY, TMHTBUCTUKN
TeKCTa, IPUANYECKON repMEeHEeBTUKM, NPU MPOBeNeHUM JTUHIBUCTAUUYECKUX
9KCITepTU3 KOHPIMUKTOIOTUYECKUX TeKCTOB.

«/IHBEKTUBY» OIPEME/SIIOT KaK «IIposiB/ieHNe 106071 BepbasbHOI arpec-
CUM, OLLIEHOUYHOCTH, IKCIIPECCUBHOCTH, 330TepuuHocTy» [XKenbBuc 1990: 7].
Ona HallesieHa Ha OIIOHEHTa WIN MCUXOTPaBMUPYIOILYI0 CUTYalMi0 U BbI-
paskaeTcst MOCPeICTBOM OpaHM C MPUBJIeYeHMEM CTUIMCTUYECKY CHYDKEHHOM
JIEKCVIKU, YHUUYVDKUTETBHBIX ITYTOK U BbICKA3bIBAHUIA, IPYObIX VI CAPKACTY-
YeCKUX 3aMedaHuii. XOTsS HEraTMBHYIO OLIeHKY MOYXXHO JaTh M IPU IOMOIIN
HEMTPAIbHBIX CJIOB JIUTEPATyPHOrO s13biKa. Hanpumep, netom 2018 r. u3Bect-
Has poccuiickast mucaTesnbauia A. A. Crapobuser 6bu1a IPU3HAHA JIYUIIUM
nucateneM EBponbl. OgHaKo, M0 MHEHMIO CaMOi UCATeIbHULIbI, JaHHBIN TU-
Ty B Poccuu uMeeT CTPOTO HEraTMBHYIO XapaKTepUCTUKy. OHa OT3bIBaeTCs
0 CBOEM CTaTyce TaK:

«Iymaro, umo ece desio 8 mazuu c108 «ayuuiuli nucamens Eeponsi». U ece
MoU MecceHOxcepsl OblIU NepenosiHeHbl COOOUIEHUIMU OM HCYPHAIUCHO8 —
npuuem cHauana 3mo 6sL1u Kakue-mo cynepnampuomuutsie CMU, meneka-
Han «3ee30a», HTB. A y MeHs, MaK CJIOXUN0Cb, MHO20 Xelimepos, U OHU Yx#e
cdenanu ceoli 861800 — c80i0 npemuto CmapobuHey Noayuuaa, NOMomy umo
oHa epaz Poccuu, a Espona nwbum epazos Poccuu. H nodu, Komopbsie MeHs
uumanu 8 «®Peticbyke» U 3HAM, UMO £, CKAX¥eM Max, aubepan, ysuoes moe
u306paxceHue Ha NAMpUoOmMuU4ecKom KaHane, nuuiym, umo Cmapo6urey daiu
npemur He 3a meopuecKue 3acayzu, a 3a mo, umo oHa Poccuto HeHasuoum.
B Espone, nuutym oHu, 110065m moabkKo HeHASUCMHUKO08 Poccuu»?.

B npenjiaraeéMom d)paI‘MEHTe MHTEPBbIO BbIAE/JIEHHbIE C/IOBA M BbIpa>kKeHUS
Bpoae OBl He JOJDKHBI MMETb OTp]/ILlaTe.T[bHOﬁ KOHHOTauuu. OGHAKO B TEKCTe

2 Cmapo6uney A. TIviyT, 4TO Aa/MM TIPEMMUIO 3a TO, UTO Poccuio HeHaBWKy [dnekTpoHHblii pecypc]. URL:
https://www.bbc.com/russian/features-44964400 (nata o6parenus: 26.07.2018).
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JIETKO yTaJbIBaeTCs MX HeraTMBHas oKpacka. [Ipuunny, Ha MO B3IISA, CleAy-
€T VICKATh B UICTOPMYECKOM PACKOJIE POCCUIICKOTO 06IIEeCTBA Ha CIaBIHO(DWIIOB
Y 3allaJHMKOB, B COBPeMEHHON MHTepIpeTauun: TpaguLMOHAINUCThI IPOTUB
nmbepanoB. OLieHKa JIMYHOCTU U ero MTOBeeHNsI OCHOBBIBAETCSI HA TIPUHIUTIE
KOHTPACTA, T. €. HACKOIbKO MOJe/b [IOBefeHNS OLLleHUBAaeMOTO COOTBETCTBY-
eT UJIe0OrMYeCKM U LIeHHOCTHBIM YCTaHOBKaM OLIeHIIMKA. B KpuTHueckmx
CY)XXIeHVMSX KaK HeliTpa/JbHbIe, TaK ¥ MeIOpaTUBHbIE 3HaUeHNs CJIOB M BbIpa-
SKeHMIT MOTYT [IePeXOAUTD B pa3psii IefiopaTUBHBIX M Ha060poT. Tak, B aHaM-
3MPyeMOM TeKCTe TUTYJ «Iy4IlKii mucaTenb EBpomnbl» BOCIIPUMHMMAETCS KaK
«Bpar Poccum». AprymMeHT ITpoCT: IOTOMY UTO «EBporia Ifo6UT Bparos 1 HeHa-
BUCTHUKOB Poccumy». A nekceMy «(Cyrep)rnaTpMOTUYHbIV» B TAKOM KOHTEKCTe
cielyeT MOHUMATh «TPaIUIMOHATUCTCKU», «HETMOePaTbHbI».

Orciofa cienyeT BbIBOA, UTO BepbabHAs arpeccust B MyOIMUHOM JUCKYPCEe
UJeO0NOrM3MpPOBaHa: OHA HEe MOXKeT He OTPakaTb KyJIbTYPHO-IOIUTUYECKOTO
KJI/MaTa KOHKPETHOTO COLMyMa B ONpeeleHHOe BpeMs, a Takoke BbIPaXKaTh
KaK MHIOMBUIYya/IbHbIE, TaK ¥ KOJJIEKTMBHbIE LIEHHOCTY ¥ MHTEPECHI, Halle-
JIEHHBIE Ha UX JIETUTUMALMIO U 3aIIUTYy. IHaue roBOps, MHBEKTMBHAS JIEKCMKa
HaXOJOUT CBOE MeCTO B CUCTeMEe LIEHHOCTHBIX KOOPAMHAT MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOJ COOTHECEHHOCTM M XapaKTepusyeTcs HabopOM nepemMeHHbIX Ka-
yecTB. Tak, HaIpUMep, CJIOBO «CTUJISITU» B TISITUIECSThIE TOABI BOCIIPMHIMA-
JIOCh «CO3HATEIbHBIMU I'PAXKIAHAMM», CIEAYIONIMMM HOpMaM COBETCKOV MO-
pasin, Kak OCKOPOUTENbHOE MY OTIACHOE, TTOCKOIbKY MOJIOZIEXKHAs CYyOKYIb-
Typa CTWJIAT accolumpoBanack ¢ Bparamu CCCP, 3amagom: ce200Hs OH uepaem
Oxcas, a 3aempa poduny npodacm. OmHAKO TOC/Ie Jierajausamnum akasa oopas
«CTUJISAT» YTPaTUJI HETaTMBHOE BOCIPUATHE U OaKe MOTYYMUT POMaHTUYHOE
BOILIOIIEHNE B MOI-Ky/AbType IeBSHOCTbIX MTPOIJIOTO BeKa.

BmecTe ¢ 3TMM XoueTcs OOGPaTUTh BHUMAaHME, YTO OCKOPOUTENTbHBIMMU
MOTYT GbITh TTPU3HAHBI Iaske HAyyHble 3HAHMS, €CIM OHU BCTYMAKT B MPO-
TUBOpeYMe C AeCTBYIOUMMIM TPagUIMOHHBIMM HOpMaMu Mopannu. Hanpu-
Mep, erurietTckas nesuiia Illepun A6menp Baxab mpeacraia mepen CymaoM 3a
«pacIpocTpaHeHye MPOBOKALMOHHOM MHbopManyn». O6BMHEHME eii ObIIO0
MpeAbsIBJIEHO TTOC/Ie MyOaMKauy BUIe03anucu ee KOHIepTa, Ha KOTOPOM
KTO-TO U3 MYOJMKM MOMPOCUT ee CreTh mecHo «Tbl mmit Bogy m3 Huma?».
B oTBeT OHa 3ameTna:

«[Tumve 800bt U3 Huna moxcem npuseecmu K wiucnocomo3sy», 601e3Hu, 803-
OyOumenem Komopoll sensemcs mponuueckuil uepeb-napasum Ounb2apyus.
IIpogcoio3 ezunemckux my3slKaHmog 00ss68uUn 0 d8yxmecsuHom 3anpeme Ao6-
Oenb Baxab Ha sbicmynieHus®.

3 Erumerckas nesuia lllnma mosyunuia TIODEMHBI CPOK 3a BUAEO C GAHAHOM [DNEKTPOHHbIN pecypc].
URL: https://www.bbc.com/russian/news-42333581 (mata o6pamenus: 13.12.2017).
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Bep6anbHas arpeccust GyHKIMOHMPYET KaK MMITYJIbCMBHAST peaKIus TICU-
XUKY VHAVBUA, HaTIpaBjeHHasl Ha yCTpaHEHMe 3MOI[MOHAIbHOTO Heyno6-
CTBA, BBI3BAHHOTO HEYCIEITHBIM KOMMYHMKAaTMBHBIM aKTOM: OOIIeHMe C
HEIPUSATHBIM YeJI0OBEKOM, HEOIarOPUSITHO CKIAMbIBAIOIIMECS 0OCTOSITENb-
CTBA MU T. II., TO €CTb MMEET «KaTapTuieckyw GyHKunio» [YKeapBuc 2001: 121].
Kpome TOro, MHBEKTMBA MOXKET OBITh MTPOJYKTOM CO3HATEIbHON U IieJieHa-
MIpaBJIe€HHONM [eSITeJbHOCTH, HAIllpuMep B IOAUTHUKE; (AaHTaXMPOBAHHON)
KYpPHaAIUCTHKE; (CYObeKTUBHOI) TOH30- U MPAHK-KYPHAIUCTUKE; B Ipodec-
CUOHATBHOM JleaTeNbHOCTU PR-KOMMaHmit, KOTOpble pPa3pabaThIBalOT MHBEK-
TUBHBIE CTPATETUM HA 3aKa3; B aKTMBHOCTU MPaHKepoB [cM. BaTienos 2018:
46—-49] v TpoJTeii — KaK JTII0JeiA, TaK ¥ po60TOB (60TOB). [T0 JAaHHBIM MCCIIEI0-
BaHUs KoMmaHuM Incapsula, maThaecsST OJUH MPOIEHT 006JIaYHOTO Tpaduka
reHepupyeTcsl pasHoOo6pasHbIM IPOrpaMMHbBIM obecrieuennem?, Tpomam —
9TO JIUIIA U JIEKTPOHHbIE aJITOPUTMBbI, KOTOPbIe 3aHMMAIOTCS «COLMATbHBIMMU
MIPOBOKALIMSIMU UM U3IeBaTelbCTBaMM» [BHeOpaunbix 2012: 48-51] B Bup-
TyaJbHOM U B PeaIbHOM MUpe, Kak 6e3B03Me3/JHO, TaK U 38 BO3HArpaxkaeHne
(HampuMep, IesiTeTbHOCTh PabOTHUKOB «(Habpuku Tposuieii» B CaHkT-IleTep-
6ypre), MHOAVBUAYATbHO VI B TeaTPaJM30BAHHBIX (uenrmobax («psoKeHble
AKTUBUCTBI»).

YYaCTHMKAMM MHBEKTMBHOTO aKTa He BCerga SIBJSIIOTCS «CYOBeKT» U €ro
«KepTBa». /i OCYIeCTBAEHMSI 3aMbIC/Ia MHBEKTUBBI MOXET IPUBIEKAThb-
CS U TPeTbsl CTOPOHA — «MCIIOJIHUTEeIb MHBEKTUBbI». TOTIa B MHBEKTYMBHOM
MpolLiecce yYacTBYIOT: «3aKa3UMK» (BBITOLOIMPUOOPETATEND), «MCIIOMHUTENb»
(cy6BEKT) U «0OBEKT» (KepPTBA). 3MECh MHBEKTUBA PeaN3yeT «yTUINTAPHYIO
GbyHKRIMIO», KOTAA MCIOTHUTENb BepOabHOM arpeccuyu MOTUMBUPOBAH BO3-
HarpaxkaeHnemMm. Kak 6bI TO HU ObLIO, «MHBEKTMBA» KaK KOMMYHUKATVBHbIN
MpoIIecc HaxoauTcsl B chepe KBAMUGUKAIMOHHO-OIIEHOUHON AesiTeTbHOCTU
U, CJIEOBATENIbHO, HE MOXET ObITh CBOOOAHON OT OTOXAECTBIEHMS MOCPES-
CTBOM HEraTMBHO 3apspKeHHOH JiekcuKu. OHa 06ycoBiieHa CIIOCOOHOCTBIO
U CTpEeMJIEHMEM YesIOBeKa CPaBHUBATH OOBEKTHI APYT C APYTOM, BBIIEIUTH U
«TIOHM3UTB cTaTyc obbekTa» [XKenbpuc 2001: 121]. B 2017 1. oquH BBICOKOIIO-
CTaBJIEHHBI POCCUICKMIT YUMHOBHUK OOPAaTUIICSI K CBOEMY OIITOHEHTY vepe3
CMMU ¢ TakuMu CJIOBaMU:

«Bbl — npodykm amepukaxckoli hpoOupku; onno3uyuoxHas Moceka, Ko-
mopas 6030MHUJIA ce0s1 CIOHOM; 8aM HUKMO HUK0z20d KAk ciedyem He 0d-
8as no 3adHuye, da mak, umobsl neueHKol Nouyscmeosams; neped mem Kax

4 51% wunTepHeT-TpadMKa B CETM He MMeeT OTHOLIeHWs K T0Jb30BaTeNsIM [DJIeKTPOHHbIA pecypc].
URL: https://24gadget.ru/1161049774-incapsula-51-internet-trafika-v-seti-ne-imeet-otnosheniya-k-
polzovatelyam.html (nata o6pamenns: 15.03.2012).
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nepeuiazHymeo uepe3 8ac u 8blmepens 0 8ac HO2U, s YCMPOIo W0y ¢ NOKA30M
0715 8cezo uUHO20 cocmasa. Ilociie amozo eam cmoldHO Gydem 6vIx00UMb HA

yauuy»®.

31ech TOBOPSIIIMIA BbIPAasKAeT CBOE M OPTaHM3YeT UY)KOe BOCTIPUSITIE 0OBeK-
Ta MHBEKTUBBL [IpnuyminBast CMeCh HOpPMAaTUBHOTO OOpaieHus «Bbl» U YHU-
YIKMUTEIbHOI OpaHHOI JIEKCHMKY MIOJBOPOTHI Halle/ieHa BbI3BaTh CTPax U Je-
MOHCTPUPYET «KapaTeabHyI0 QYHKINIO» «MHBEKTUBbI», «IIpefaHue aHademe».
Bmecte ¢ aTuMm 3ByuaInye B peuu Metadopa, CpaBHEHME, KBA3UTOKIECTBO BbI-
CTYMAIOT CPeICTBAMY XYIOKEeCTBEHHOTO M300paskeHUsT 00beKTa HOMUHAIIUYU
(«acTeTryeckast GyHKIMS MHBEKTUBBI» Y B. 1. XXenbBuca). U o dopme, u mmo
COIepKaHuI0 BepOabHasl arpeccusi UMeeT YTO-TO O6Iee C MPUMUTUBHBIMU
MUPOBO33PEHMSIMM, TAKMMM KaK «TOTeMMU3M» U «300MOpdu3m». B ocHOBe
9TUX SIBIEHUI JIESKAT CUMBOJIM3M, 32 KOTOPBIM CTOSIT UAEMU, MBICIU, TTOCTYII-
Ku. Ha ckBepHOC/IOBME 104 TTOACO3HATE/NbHO BO3JIaraloT Takyue JKe HaJexXpbl,
YTO U HA CBEPXbECTECTBEHHbIE CUJIbI TOTEMA ¥ 300MOP(GHOT0 M300paskKeHNS
(«Marmnueckasi, 3aKIHaTe bHasT GyHKIVS MHBeKTUBbI» [YKenpBuc 2001: 121]).
U yeM cKBepHee BbIpaKeHMS ¥ COMPOBOXKAAIOIIAS UX MUMMKA, TEM CUJIbHee
OT HUX OkMpaeTtcst 3hdexT oTmaun. ITO BPOKAEHHAs! CIIOCOOHOCTD He TOJIbKO
JIIOZIei1, HO ¥ JKMBOTHBIX. [Toc/iemHe CKaIAT 3y6bl MJIM BbIBAJIMBAIOTCSI B OUEHb
Maxy4mnx CyOCTAHIIUSIX, Y BCe Pafy TOTO, YTOOBI MPOU3BECTH YCTPAIIAIOIINI
BIJI HA CBOMX BParos.

B apceHarie mapst mpupozsl OOJbIIIe 3aIUTHBIX Y HACTYTIATeTbHBIX CPEICTB,
B TOM 4YMCJIe SI3BIKOBBIX. O6mamas abCTpakTHBIM MOHSITUITHBIM MbIIIUIEHVEM
M CITIOCOGHOCTBIO TyXOBHO AMCTAHIMPOBATHCSI OT CAMOrO cebsl, Ye0BeK IKC-
TJTyaTUPYeT SI3bIKOBbIE €OMHMUIIBI C HMU3KOW IMpencKasyeMOCThI0 6Graromapst
TOMY, YTO OHU VMIMEIOT YCIIOBHYIO CEMAaHTUKY ¥ OTHOCUTETbHO CBOOOIHYIO Ba-
JIEHTHOCTb. TaKue JIMHTBUCTUUYECKME CTIOCOOHOCTHM MTO3BOISIIOT CO31aBaTh 3¢-
(beKTUBHbBIE MHBEKTMBHbBIE KOHCTPYKIINM, Haripumep mMmudomaoremsr. B 2018 T.
OAVH POCCUIICKMIT agMMpas MpOCIaBUJICS CBOel arMTalMOHHON peublo, B
KOTOPO# OH OOGBSICHWJI CBOMM IOAYMHEHHBbIM, IIOYEMY KaJMHUHTPaICKUI
aspoIOPT HeNb3s1 Ha3bIBaTh MMeHeM (unocoda Mmmanyuna Kanra u mo-
yeMy adponopT LOKeH HOCUTh MM Mapluana AnekcaHapa Bacuiesckoro.
B yacTHOCTH, OH cKa3sasl ciegywollee:

«Kanm nucan kakue-mo HenoHAMHble KHU2U, KOMOPble HUKIMO U3 MOPS-
K08 He Yumas u HUKoz2oda 4umams He 6yoem, 3mom uesio8ek Npeodn cé0w po-
OUHY, KOMOPbIll YHUNCANCS U HA KOJNEHAX NOA3AJ, umobsl emy danu Kageopy.

5 Camble 6pockue (pasbl 3 obpaureHns maBbl Pocrapamu 3o0m0ToBa K HaBambHOMY [M€KTPOHHBIN
pecypc]. URL: https://vnnews.ru/social/68958-samye-broskie-frazy-iz-obrashcheniya-glavy-rosgvardii-
zolotova-k-navalnomu.html (zata o6pamenns: 11.09.2018).
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Ila u 8006we, Hez0xce, NoHUMAaeme, asponopmy obaacmu u 20poda, 20e 1U1ACh
KPOBb COBEMCKUX CONOAM U 0ULEPO8, HOCUMBb UMS UYHECMPAHYa»©.

VIHBeKTUBHOe CyXXJeHMe — 3TO U MPOLeCC, ¥ pe3yabTaT MHTePIpeTaliOH-
Holt nestenbHOCTU. ®. BycnaeB korga-to Hammcan: «CIOBOM Mbl BbIpaxkaeM
He MpeJIMeT, a BlleuaTaeHNe, IpOM3BeleHHOe OHbIM Ha Hallly Ayiry» [bycnaes
1992: 273]. Y 3. ®poMMa MbI HAXOIMM, UTO BCe CJIOBA — 3TO IIPUMEP YCIOBHBIX
cuMBosioB [@pomm 2010: 20-21]. CiemoBaTesibHO, MHBEKTMBA OOBSICHSIETCS
CITOCOOHOCTHIO CJIOB MMEHOBATh OOBEKTHI, BHYTPEHHE He CBSI3aHHbIE MEXIY
co6oii. Ho Takast rM6KOCTb M TMOABMKHOCTH CJIOB ITOpasyMeBaeT ¥ CBOOOOY
TIOHMMaHMSI BJIOKEHHOTO B HMUX CMbIcia. Tora uenoBeKky MPUXOOUTCS KOH-
KPeTU3MPOBATb CBOI 3aMbICe KOHTEKCTYaTbHO TIOCPEICTBOM (hOPMANU308aH-
H020 IHBEKTUBHOTO PUTYasa, KOTOPbIii HEOGXOAVMO VCIIOMHSITh, YUTOOBI BO3-
jlaraemMble Ha arpeccuio HaJeX bl MCIIOTHUINUCD.

CornacHo . ®poMMY, ITOHSATHE «PUTYAT» TOJKYETCS KakK «CMMBOIMYECKOe
BbIDaKEeHME MBbICTIei ¥ YyBCTB IOCPENCTBOM AEiCTBMsI, OOIIEro sl MHO-
I'MX ¥ BBIPAXXaIOIIEero ob1ue CTpeMIeHNs, OCHOBaHME KOMX JIEKUT B OOLIUX
LEHHOCTSX»". B MHBEKTMBHOM pUTYase MOBeIeH)e YIaCTHUKOB KOHBEHIMO-
HaJIbHO TIPeJoIpeseseH0: CyObeKT HarmagaeT — O0beKT 3aluInaeTcs. 34ech
CY)KIOEHMS OTPaKAIOT KOHQUIMKT MUPOBO33PEeHMIT YUaCTBYIOIIMX B CIIOPE CTO-
poH. HemmpusiTue omgHOM CTOPOHOV MMPOIIOHMMAHMS OIIIOHEHTa TOBOPUT O
Hepas[e/leHHbIX [eHHOCTHBIX YCTAHOBKAaX, HallpyMep, B IPaHKe, 3JI0J1 IIyTKe,
pO3bITpbILIe. §I, KCTaTH, pACCMaTPUBAKO «IIPAHK» KaK Pa3HOBUIHOCTh MHBEK-
TUBBI, IOCKOTIbKY B OCHOBE 3TOM AeSTeNbHOCTU JIEKUT arpecCMBHOE HaBSI3bl-
BaHMe: IIYTHUK, MHULIMUPYS PO3BITPBIIL, OLleHMBaeT NOBefeHye WIN Xapak-
TEePUCTUKY CBOEI JKePTBbI KaK OTJIMYHBIE OT 60Jiee BBICOKOTO, IT0 ero MHEHMUIO,
cranpapra. O6beKTy HaCMeIIKY OCTAeTCsI COTJIACUTHCS C TaKOW OIE@HKOI U
CKOPPEKTUPOBATh CBOE IMOBENEHME B COOTBETCTBMM C HABSI3bIBAEMBIM 00-
pasioMm, a 3HAaUUT CMUPUTBCSI C POJIBIO KePTBbI. ECiin Jke MeXIy CcyObeKToM
MM 00beKTOM HAaCMENIKM He BO3HUMKAeT B3aMMHOTO TTOHMMAaHMSI KOMMYHM-
KaTMBHBIX YCTAaHOBOK, a >KepTBa He HaMepeHa MUPUTHCS C HaBSI3bIBA€MbIM
eii 1abJ0HOM MOBEeAEeHNs, TOTIa HEMUHYEMO CJIefyeT KOH(MIMKT, B KOTOPOM
O[THA CTOPOHA 00S3aTeTbHO MAapPTUHAIU3UPYETCs, OTUyKAaeTcs [BaTienos
2018: 47].

OMIIMPUUECKM OUYEBUIHO, UTO MaprUHaJM3alMsI BCerga O3BYUMBAETCS
NeffopaTUBHBIM OLIEHOYHBIM CYXIEHMEeM, KOTOpOoe CUMBOJM3UPYeT Hera-

6 Mypmasun M. Yncto kputnka [dnekTponHsiii pecypc]. URL: https://www.novayagazeta.ru/articles/2018/
12/04/78801-chisto-kritika (maTa o6pamenus: 04.12.2018).

7 Tlcuxomoruueckuii ¢oBapb. Putyan [dmexkrponusiii pecypc]. URL: http://www.psychologist.ru/
dictionary_of terms/?id=2151 (mara o6pamenns: 12.11.2018).
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TUBHOE OTHOIIIEHMEe KOTO-1MO0 K CBOEMY ONIIOHEHTY WM ero B3IJISIHaM I10-
CPeACTBOM MHIMBMIYATbHBIX MM OOIIMX accoumaumii. B sku3HM demoBeka
HEMaJI0 PUTYaIOB, KOTOPbIe KIacCUDUIIMPYIOT Ha HeBepOa/ibHbIE (TIOKATUE
PYKM, OTOaHVe BOMHCKOM YeCTH U T. [1.); Te, KOTAA AeliCTBUSI COITPOBOXKIAIOTCS
cioBaMu (TIoxbafpuBaHKe, MeHKe eTsIM KOIbIOeTbHBIX U T. II.), M, KOHEUHO,
BepbOasibHbIE (OT BBIPAKEHMSI KOMILJIEMEHTOB [0 HeHaBUCTH). PeueBas arpec-
cust GopManu3yeT HEraTUBHYIO OIIEHKY 00beKTa peun. OHa — CPeACTBO IMC-
TaHLIMPOBAHMSI, OTUYKIEHUSI OT Hero, OT TOr0, UTO AYXOBHO HeNpuemsaeMo
CYyOBeKTy MHBEKTMBBI. [I03TOMY Takoii peueBOii MHBEKTUBHBIN aKT CUMTAIO
11€1eCO06PA3HBIM HAa3bIBATh «PUTYAIOM OTUYYKAEeHMs». OTHAKO M3BECTHO U
TO, UTO HEMNPOAOJIKUTEbHbIE UPOHMUYECKME, CAPKACTUYECKMEe PO3BITPhILIN-
MO TPYHUBAHUS, TAKKE SBJISIONMECS MATKMMU popMamu BepOambHOIL arpec-
CUY, MOTYT, HA060POT, BBICTYIATh CPENCTBAMM BBIPAKEHMS] CUMIIATUU T10
OTHOILEHUIO K OIIIOHEHTY. 3[,eCh peal3yeTcsl «KOHTaKTOyCTaHaBIMBaIOLas
dyuxiust» nuBekTrBbl [YKenbBuc 2001: 121]. Takoit MHBEKTUBHBIN pUTYyas S
Ipe[jlaral0 HasblBaTb «PUTyaJIoOM coydyacTusi». llenb puryana coydyactuss —
dbopmanuzoBaTh equHeHMe CyObEKTa ¥ 00beKTa MHBEKTMBHOTO aKTa.

OnHAaKO K MHBEKTUBHOMY PUTYATy COyYaCTusI CYO'beKT MOXKET 00pamaThCcs U
C APYTOVi L[ebI0, HATIPUMeD C sKeJIaHVeM, YTOOBI er0 OTOXKIeCTBIISUIN C KaKoii-
6o uneonorueii v coobirectsomM. OH pa3MbILIISIET TaK: «S5I Xouy OBITh Of -
HUM U3 HUX. [I7Is1 TOTO UTOOBI OBITH B X YUCTIE, ST JOIDKEH IeMOHCTPUPOBATh
KPUTUKY UX OIIIOHEHTOB, MHAUE TOBOPS, Bpar MOEro Apyra — MON Bpar’».
K «putyany coyuactusi» ciegyet OTHOCUTb U Te C/lydyau BbIHYKIEHHOI Bep-
6aJIbHOI arpeccuu, KOrja yesJioBeka MOHYKIAIT OCKOPOJISITh KOTO-TMO0 U OH
nogumnHseTcsl. Tak MPOMUCXOAUT, HAIIpUMep, BO BpeMs MacCCOBBIX aKIyii, Koraa
BJIACTU WM paboTomaTeNy MPUHYKAAIOT («CTOHSIOT») JII0Ieli y4acTBOBATh B
Hux. Torma cyObeKT MHBEKTUBBI PA3MBILUISIET MHAUe: «SI BBIHYK/IeH KPUTUKO-
BaTb OMIIOHEHTOB TEX, OT KOTO SI 3aBUIIY, MHAYE ST PUCKYIO MUMETh Hebiarompu-
SITHBIE TTOC/IeICTBYS IJ1s1 ce6si». 3[eCh IMUHOCTHAS UAeHTUGUKAIMS CyObeKTa
VMHBEKTUBBI UTPAET OCOOEHHYIO POJib: OHA (POPMATU3YET JIOSTTbHOCTD, SIBHYIO
WA MHUMYIO. VutiocTpanuyeii «puTyana J0sIbHOCTU» MOXET CITy’KUTb pedb
3ammpezna 1IVK N-cka o rpy6oM BMeIIaTeNbCTBE B M30MPATEIbHYIO KaMIia-
HUIO C IPUMEHEeHMeM aJMUHUCTPaTUBHOrO pecypca. OH mMpu3Ban KaHAUOA-
TOB OTO3BaTh CBOM KaJ0ObI HA MpeceaTeneil y9aCTKOBBIX U36MPaTenbHbIX
Komuccuii. ITo ero MHeHMIO, hambcuduiypys BbIGOPBI, OHM TeiiCTBOBAIM TIOZ,
IaBJI€HMUEM BaCTeNA.

«Omu n110du HU 6 uem He 8uHosamol. Te, KMO 8UHOBEH, 8bl HA HUX nodatime
3aseeHus. Y 8ac cmenocmu He xeamaem, KUWKa MoHKa 6opomscsi npomus
enacmur», — yumupyem ezo Mnmepgaxc. — «Hx [pykogodumeneii yuacmkossix
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Komuccuti] 3acmasuau, ecaiu oHu coenanu umo-mo. Mx sacmasunu! Bopumecs
C memu, Kmo UCMUHHO BUHOBEH, A 8bl Oopemect ¢ xeHujuHamu. CmoloHO.
U sbiuzpvieams 8b160psl makum 06pasom cmulOHo, nodcmaeias Opy2ux»S.

Takoe BbICKAa3bIBaHME MOKXHO CMeIO Ha3BaTh «ITyOIMYHON MHBEKTUBHOI
ucnoBenpio». B mpenmaraemMom peueBoM ¢parMeHTe YYacTHMKU IEeMOH-
CTPUPYIOT HE TOJIbKO KOHPOPMM3M, HO U TOTOBHOCTb CTPAJATh 3a CBOIO Ipe-
JAHHOCTb. MHe KaskeTCsl, «pUTyall JIOSVIbHOCTU» TUIIMYEH IJi1 HeCBOOOLHBIX
006IIeCTB (AaBTOPUTAPHBIX, TOTATUTAPHBIX), e TIpeobiagaeT Uaeoaorus mna-
TepHaIM3Ma C CWJIbHOM BePTUKAIbIO BJIACTU. B TaKMx 00ILIeCTBax OTHeTbHAS
JMYHOCTb He aBTOHOMHA, cnaba u Ge33amyTHa. YenoBeK BBIHYXIEH PyraTbh
«BparoB Hapoza», Ha KOTOPbIX eMy yKa3bIBaeT BiacTh. A. I. TopHdenby ykasb-
BaJI, YTO SI3BIK [ABTOPUTAPHOTO U TOTATUTAPHOTO] OOIIECTBA «PACTET B CTPaHe
C MPUTYTJIEHHBIM JIMUYHBIM TIOYMHOM, )XM3Hb KOTOPOJ MCKOHM B 3HAUUTEIb-
HOJI CTeNIeH! OIpenesieTcss HayanabCTBOM» [[opHdenbn 1922: 14]. OmucoiBast
SI3BIK collManM3Ma, J. MopeH nucan: «Bcsakuii opuimMaabHbIi S3bIK TTPEIIO-
jaraet OIpezesieHHYI0 CTelleHb HeTMOKOCTU U pUTYyaIbHOCTH. CTanMHCKU
SI3BIK JOCTUT BBICLIE} CTereHM HerMOKOCTU U PUTYATbHOCTHU, KOJNTOBCKUX
3aKJIMHaHMII ¢ 06S13aTeIbHBIMM JJISI HUX 3MUTETaMU M CaKpaMeHTaJbHbIMU
dbopmynamu. Takoii sI3bIK TPU3BaH OJHO3HAYHO U 6€3BapMaHTHO OIPeessiTh
peasibHOCTb. JII060€e BbICKAa3bIBaHME SOIKHO OBITh CBEIEHO K IyOOBOMY SI3bIKY
[TapTumn, u n1060€e SI36IKOBOE BhIPaskeHMe JOIKHO COOTBETCTBOBATD BBICIIEMY
sI3pIKOBOMY 06pa3sy» [Mopen 1995: 57-58].

BmecTe ¢ 3TMM «MHBeKTMBHAas UCIIOBeb» AeMOHCTPUPYET SIBJIeHNe, KOTO-
poe 3. MopeH OCTPOYMHO Ha3BaJl «COTPYIHMUYAIOIMM COMTPOTUBIEHMEM» UIIU
«COTIPOTUBJISAIOIIMMCS COTPYAHUYECTBOM», CMBICJI KOTOPOIO 3aK/II0YaeTCcs B
TOM, UTO JIIOJ!, TIOPabOILIeHHbIe CUCTEMOIi, HAXOAST B CAMOM COIIPOTUBIIE-
HUY BO3MOYXHOCTb aJjalITUPOBATHCSA K Heil U, COIIPOTUBJISSACH, OHOBPEMEHHO
NOAAePKUBAIOT U MUTAIOT ee. Bce, 4TO SIBIeTCA CONPOTUBIIEHMEM, — JINY-
Has KM3Hb [IPOTUB OGIIEeCTBEHHO, allOIUTU3M IIPOTHUB BCEOOIell TIONUTK-
3aL1M, BOPOBCKOJ KaproH IPOTUB Ka3eHHOrO S13bIKa, YIOBKM M MaxMHaLUU
MPOTMB 6eCIpeKOCIOBHOTO MOJUYMHEHNMS U 3allpeToB, — BCE 3TO TOXeE CO-
TpymHu4yecTBO [MopeH 1995: 114-115]. CiemoBaTenbHO, MHBEKTUBHbIE PU-
TyaJIbl — 9TO S3bIKOBAs IIPUBbIUKA, YHAC/IEOBAHHAS OT COBETCKOTO YesloBe-
Ka. CKBepHOC/IOBME — 3TO U CONPOTUBIIEHNME, U COTPYLHUUYECTBO: BepOasibHAsI
arpeccusi TIPOTMB KasKyILErocsl eOMHCTBA M CTaGMIBHOCTU. Takoii 4eroBeK
MOKET IMOHOCUTb KOTO-1M00, a B Iylle Jaxe CUMIATU3MPOBAaTh TOMY, KOTO
BBIHY)KIEHHO pyraeT. I Ha060poT, BO BCeyC/IbIIIaHKe OH XBaJUT BIACTb, HO
IIpY 3TOM pyraer ee B aHeK[0TaxX MM Ha KyxHe. Toraa «MHBEeKTUBY» ClleflyeT

8 [IVIK pemmi OTMEHUTb UTOTM BbI6OPOB B [IpuMopckoM Kpae [dnekTponHsbiii pecypc]. URL: https:bbc.
com/russian/news-45570851 (mara o6pamenus: 19.09.2018).
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[I0[pa3eNsiTh Ha «SIBHYIO» WV «MHUMYIO», 8 TAKXKe Ha «4aCTHYIO» (<MHTUM-
HYIO») U «ITYOIMYHYIO».

ITop, «4aCTHOI/MHTUMHOJM MHBEKTUBO» s IOHMMAI0 TaKoe COObITHE WU
(daxT BepbanmbHOI arpeccuu, CBUAETEISIMU KOTOPOTO SIBJISIIOTCSI Y3KUIT KPYT
Jui. 30ech ST BRIPaskKeHMsT HETaTUBHON XapaKTePUCTUKY SKePTBbI CYOBEKT,
B IPUHLNIIE, HE OrpaHMYEH B NPUBAEYEHUM JIMHIBUCTUUECKUX U IKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX 3JIE€MEHTOB JJIS1 CBOETO OL[EHOYHOIO CY)XXIEeHMS, TOCKOIb-
Ky 3HAEeT, UYTO KOHGUIMKT U CPEJICTBA €r0 BhIPAYKEHMSI OCTAHYTCSI B TIpenenax
9TOTO0 Kpyra Jinil,. «[IybmyHass MHBEeKTUBa» Kak (GaKT BepbabHOI arpeccui B
oduMaNbHO 06CTAaHOBKE WK B chepe MacCOBOM KOMMYHUKAIUM OObIYHO
MOHY)KJIAeT TOBOPSIIIETO M30MPATETHHO MOIb30BATHCS TOTBKO TEMU IEMEH-
TaMU S3bIKOBOW CUCTEMbI, KOTOPbIE HE MPOTUBOPEUMIN ObI HOPMaM MOpPaIN
miy nipaBa. OLHAKO CerofHsl, B 310Xy ITOCTMOlepHa U IOCTIIPAaB/bl, a TAKKe Ha
(hoHe r1106aMbHOTO OrpyOIEHUS PeUl, MOXKHO C OTIpe/leJIEHHOM YBEePEHHOCThIO
YTBEPXKAATh: TPAHb MEXKIY «4aCTHBIM» U «ITyOJIMUYHBIM» MHBEKTVUBHbBIM JIVIC-
Kypcom ctupaetcs. Hepenko B CMU MOKHO yCIbIIIATh MJIM TIPOYUTATh OUEHb
pe3Kue BbICKa3bIBaHMs, T7Ie 3BYUUT IIPOCTOPEYUHAst UM rpybast JIeKCHUKa.

OpHaxkIbl XKypHaCT usganust «HoBsiii KanyHuHrpam» cripocuia rybepHa-
Topa KaamMHMHrpaacKoii 061acT 0 KOMIIEHCAIMSIX 3a TeTCKUIl Cafl CEMbSIM C
IeTbMU, KOTOPbIE HE MOTYT ITOATBEPAUTD CBOIO Ma/I00OECTIeueHHOCTh. Mexkmy
HUMM COCTOSIJICSI TAKO AMaor:

— A 8bl 8epHeme 60m 3mu 8bINIAMbL, KOMNEHCAYuL 3a 0emckue cadbi?
— Hem, HasepHoe, He 8epHeM.

— Ilouemy?

— ITo kouany!®

C OIHO¥ CTOPOHBI, MPOHUKHOBEHNE B IyOJIMYHBIN IMCKYPC MHBEKTUBHOI
JIEKCUKU CBUJETENbCTBYET O MOMyJsipU3alii MMUPOBO33PEHUST «HOBOW MC-
KPEHHOCTW», KOT/Ia TOBOPSILINIA KaK ObI 0CBOOOKIAETCS OT CTAPhIX KOMMYHM-
KaTUBHBIX Ta0y U MMO3BOJISIET cebe TOBOPUTH MPSIMOIMHEHO. VI CKBepHOCIIO-
Bl IoMoraeT eMy 3(pGeKTUBHO JOHECTU CBOIO MbIC/Ib, KAK BbICKA3aJICS OAVH
JnTepaTypHblil epcoHax JI. Kyxosuukoro: «I[Ioka rosopmi, B caMOM MO HSI-
J1ach 371063, B KOHIIE 1aske COPBAJICSI HA MAaTEPOK, XOTSI OOBIYHO HOPMAaJIbHBIX
wIOB eMy BIIoiHe xBaTtayio» [JI. XKyxoBuukmii «Bonk», uut. mo: Ksecenesuu
2002: 464].

Vmeomnorust HOBO¥ MCKPEHHOCTY BbI3bIBAET ITPUBBIKAHYE 00IIECTBA K CKBEP-
HOCJIOBMIO. MeHblile JTiofiell 3aMeualoT HeHOPMaJIbHOCTY (QYHKIIMOHMPOBAHMS

9 Hacmosuwee épems. 21 okra6pst 2017 1. «Uemyumibl», «3a 6a3apom cieu», «60r He hpaep» — Kak YMHOB-
HUKY B Poccuyt 0611aioTest ¢ Koieramu 1 rpeccoii [OnekrponHsiit pecype]. URL: https://www.currenttime.
tv/a/28807889.html (mata o6pamenus: 21.10.2017).
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MHBEKTUBBI B MyOIMUYHOM aucKypce. [To aTomy roBomy JI. PyOMHINTEHH -
meT: «IJIaBHbIA y’Kac — 3TO HbIHEIIHee COCTOsIHME “00LIeCTBEHHOTO SI3bIKa”,
TP KOTOPOM B yIIOTpebiisieMble MHOTMMM CI0BA He BK/IabIBAETCSI HUKAKOTO
POBHO 3HaueHus. BoT, JOIyCcTUM, MUIIET KTO-TO KOMY-TO: “CIOXHM, Tafaib!”,
wmn: “TakMx, KaKk Bbl, HAJO BewlaTh Ha Iuomansax”, wim “C ygoBOIbCTBIMEM
MpUOY IUIIOHYTh Ha TBOIO MOTrmiIy”. M Bce yKacaloTCsl KPOBOKaLHOCTU U XKe-
CTOKOCTM IUIIyIIero. Tak BOT: HUKAKO¥ 0COOEHHO KPOBOXKAJHOCTI U SKECTO-
KOCTM. A TIPOCTO — IOJTHOE U PaZiOCTHOE OCBOOOXKIEHVE OT KaKOi Obl TO HU
ObUIO SI3BIKOBOJI OTBETCTBEHHOCTH, 9iihoprueckoe 0CBOGOKIEHME OT CMbICTA.
Yucras u 3BOHKas mocconanus. Tak, BUIMMO, IeTU B CBOEM paHHEM pPeuyeBOM
repuoje BOCTOP’)KEHHO M CUACTVIMBO BBIKPMKMBAIOT yC/IbIIIAHHBIE OT B3POC-
JIBIX CJIOBA, 3HAYEHMSI KOTOPBIX MM HEBEIOMbI, 1a U He MHTepecHb»0, 310
JeICTBUTENBHO TaK. B MHBEKTMBHOM pUTYyaJle JI0aM, HaJemsiss CKBepHOCIOBYE
Marm4yecKkoi CUIoN, TOACO3HATEIbHO KaK Obl M30aBISIIOTCS OT MOPa/IbHOI OT-
BETCTBEHHOCTM 3a MOCIeACTBMS IAJAbHOIO MHBEKTUBHOTO JeliCTBa.

BmecTe ¢ 3TMM MHBeKTMBU3ALMS MTyOIMUHOTO AMCKYyPCa CUTHAIU3UPYET
0 TIPOTMBOCTOSIHMM B 06liecTBe. B TakoM comyyMe 3BydaHue BepOaabHOM
arpeccum B IyONMUHOI cdhepe QYHKIMOHUPYET KAK «PUTYaAT OTUYKIEHMS»,
TaK U KaK «pUTyaja coydacTusi». Torma MHBEKTHBA MPUOOpeTaeT «MO6GMIM3a-
IMOHHYI0 QYHKINMIO». Tak, HampuMep, B ceHTsI0pe 2017 1. rybepHaTop N-CcKoit
006J1aCTV 0XapaKTePU30Bal MECTHOE U3JaHue CIeAYIIIMM 06pasom:

YV Hac ecmp «...» (MeCmHoe u3daHue), CaemHulyd, ¢ HUMU mam amu 6aoe-
POBCKUE NPUXBOCTNHU, BMECNO0 1020 UMO00bl 2080PUMDb, UMO COENAHO, CKOTBKO
<...> demu cnpawusaiom <...> nouemy ecime me, Kmo nuuiem nioxo? A nomomy
UmMo OHU — UHOCMPAHHbIE A2eHMbl, OHU HUUE20 X0pOolue20 He Hanuuym'!,

Putyan oTuyskgeHus COCTOsICS. 3a HUM MOC/IeL0Bal PUTYas JIOSIbHOCTHU
B (JIOBaX PYKOBOIMTEJSI KOMUTETa OOIIEeCTBEeHHBIX CBsizeit u CMU Toit ke
obmactu:

ZlesmensHoCMb IMUX [UHGPOPMAYUOHHDBIX] PECYPCO8 Mbl NPEKPACHO NOHU-
maem u oyeHusaem. dma 0essmeibHOCMb HANPABAeHAa HA NCUX0JI02UUECKYH0 Oe-
CcMabunu3ayuo pykosoocmead pe2uoHda u uneHos ee KomaHowt. Mol pabomaem @
abConomHO CNOKOLIHOM, HOPMAIBHOM, WMAMHOM pexcume. «HHpopmayuou-
Hble CKYHCbI» MO2ym ucxodums 3100011, HO cobaku aiom, a kapasax udem' 2.

10" Py6unwmeiin JI. Py6mib B TIOTPaHMYHO 30HE... [dnekTpoHHbIii pecypc]. URL: http://www.svoboda.org/
contentlive/liveblog/26675468.html (zata o6pamennsi: 05.11.2014).

1 Hacmoswee spems. 21 okrs16ps 2017 . «Uenymmibl», «3a 6a3apom ciein», «60r He Gppaep» — KaK YUMHOB-
HUKM B Poccuu 061IAloTCsI ¢ KOJIeraMy U Ipeccoii [OnekTpoHHbIi pecypc]. URL: https://www.currenttime.
tv/a/28807889.html (naTa o6paienus: 21.10.2017).

12 Tam xe.
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3. MopeH adopuCTUYHO U CIIPaBeIIMBO HAMMCAI: «OCKOpOIeHne YHMKa-
€T BCe, YTO MOXKHO ObIIO OCKOPOUTh. ITO — €AMHCTBEHHBIN CII0C00 136€XKaTh
aprymeHTanyum u guckyccun. C IpOBOKAaTOPOM, IMOAJIEIOM, MpefaTeneM He
CTIOPSIT — UX 3aCTaBISIIOT 3aMomuaTh» [Mopen 1995: 58]. Torma MHBEKTMBA BbI-
CTYIIaeT PUTYAJIOM OTOXAECTBIIEHMUS Ha «CBOUX» U «UYXKMX», KOTOPOE COIIPO-
BOXKIAETCSI MPOKJISITHEM, TIpefjaHeM aHadgeme U 3aK/IeiiMeHNno. Y Takoro pu-
Tyasa eCcTb PUCK (hOPMaTbHOTO UCIIOMHEHMSI, KOTOPbIN [TePeXOIUT B SI3bIKOBYIO
TIPUBBIUKY, TO €CTh KOT/Ia B TPOM3HOCHMbIe 3aKJIMHAHMSI Y TIPOKJISITHUS ITepecTa-
10T BIyMbIBaThCsI. M HacTymaer, Kak ypauyHo 3ametwt I. O. [TaBinoBckumit, «<kpu-
3UC UIEHTUYHOCTU», KOTIa «Thl BCe BpeMsI He TTIOHMMAeIIlb, T/ie Thl HaXOJUIIIb-
cs1. B monutmyeckom o61ecTBe, MOKET ObITh, JaXke OUeHb HeJlPY)KeCTBEHHOM
Tebe — He BaKHO — BCETAA eCTh KOHQIMKTBI, M Thl KAK-TO OIPEIesISIeIIbCs 0
OTHOIIIEHNIO K HUM, BBICTPAMBAETCST KaKOW-TO GPOHTHUP. A 3mech HeT. Thl Bce
BpeMsI UyBCTBYelllb, UTO Ie-TO Bpar, yTo Bpar rae-to psgom. Ho kro ou? U ko-
HEYHO, C OZTHOV CTOPOHBI, TOGO1 JIETKO YIIPaB/ISTh, BCe BpeMsl Ipeasiaras Tebe
HOBOTO Bpara. A ¢ Ipyroii CTOpOHbI, B Te6e ITPOCTO KUMTUT HEHABUCTb, KOTOPAs,
KOHEUHO, [TPU Pa3MOPO3KEe MHCTUTYTOB IIMPOKOV BOTHOM MOZET HapyxKy» 3.

BbiBoAbl

«/lHBeKTuBa» HaXoauTCs B C(bepe KBaJ'H/ICbI/IKaLU/IOHHO-OHeHO‘IHOﬁ nesd-
TeJIbHOCTH U, C/Ie0BaTeIbHO, HE MOKeT ObITh CBOOOLHOI OT OTOXKIECTBICHMS.
B aTom nposiBasieTcst ee acreTrueckast QyHKIUS — XyIOXKeCTBEHHOe 1306pa-
sKeHye ObITHUS MM 06beKTa XapaKTepUCTUKN. BepbaibHast arpeccust Bbipayka-
€T SMOLIMOHA/IbHOE COCTOsIHME M LE€HHOCTHbI€ YCTAHOBKM JINiia, KOTOpOe ee
CaHKIIMOHMPYET ¥ TEM CaMbIM OPTaHM3YeT UysKOe BOCIIPUSITIIE OOBEKTA PEUN.
B V[HBGKTI/IBHOVI KOHCTPYKLU/H/I, nJin arpeCCMBHOM OLI€HOUYHOM CY)K,ELeHI/II/[, Ha-
XOOUTCA CMMBOJIM3M, 3a KOTOPBIM CTOAT MOeM, MbIC/JIN, IIOCTYIIKN. «/lHBeKTH-
Ba» MUJEO0JOTU3MUPOBAHA U OTPAKAET KYIbTYPHO-TIOIUTUYECKUIA KIMMAT B CO-
MyMe B OllpefieJieHHOe BpeMmsl.

«/I[HBEeKTMBa» He TOJIbKO VIMITYJIbCMBHAs peaKuusd ICUXUKU MHOMBY A, Ha-
IpaB/JI€eHHadaA Ha YCTpaHeHVe SMOLMOHA/IbHOTO Hey,ELO6CTBa, BbI3BAHHOI'O He-
YCIIEIIHBIM KOMMYHMKATMBHBIM aKTOM. OHa MOXeT 6bITb MPOAYKTOM CO3Ha-
TeIbHOI U 1leJieHapaBAeHHO! AesITeIbHOCTU U MMETb YTUIUTApHYI0 (QyHK-
IMi0. IHBEKTUBA KaK MPOLIECC YIIOMO0/SIeTCSI PUTYaAITy: «PUTYaITy OTUYKIe-
HUSI» U «PUTYAITy COYYIaCTHS» («JIOSUIBHOCTM»). DopmaibHOe, He0OLyMaHHOe
VICTIOJTHEHME «PUTYaJIa OTOXKIECTBIEHUS» Ha «CBOMX» U «IY3KUX» IIPUOOpeTaeT
KaueCTBa CaKPaJIbHOI'O aKTa CTUTMAaTU3alM M HEMMHYEMO BeZleT K BbICOKOMY
YPOBHIO arpeccum B O6I.LLeCTBe.

15 MMaenosckuii I. O. Oco6oe muHeHue [dnexTponHblii pecypc]. URL: https://echo.msk.ru/programs/
personalno/2535467-echo/ (nata o6pamennus: 12.11.2019).
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AHHOTALMA: OGBEKTOM MCC/IeIOBaHMs B HACTOSILEN cTaTbe sBseTcs ab6pe-

Buatypa X3. B pa6oTe rocraB/jieHa 1e/ib BBISICHUTb, B KAKOM 3Haue€HUU
yroTpebisiercss X3 u Kak 9Ta abopeBuarypa (QyHKIMOHUDPYET B IOBCE-
IHEBHOIJ peun. B craTbe poaHaIM3MpOBaHbl aBTOPUTETHBIE JIEKCUKOTPa-
(uueckme MCTOUHMKM, @ TaKKe NPUBEIEHbI JaHHbIE JIMHTBUCTUYECKOTO
orpoca (puaosoroB (CTyIeHTOB U IpeliofaBaTeseif) U COMaabHOM CeTu
Twitter.com. B pe3ynbTaTe JeKCMKOTPA(GMUUECKOTO ¥ KOHTEKCTHOTO BU-
IOB aHa/M3a ObLIO BBISIBIEHO, YTO X3 HE TOJbKO SIBJISIETCSI COKpaIlleHM-
€M BBbIPaXeHUSI ¢ OpaHHBIM CJIOBOM, HO TaKK€ MOXKET BbIPaskaThb CMbICI
‘g He 3HAIO’ UM ‘HEM3BECTHO, HEMOHSATHO . JIMHIBUCTUYECKUI OIIPOC I10-
KasaJl, YTo MccaeayeMas eIMHUIIA JTyUIlle M3BeCTHA JIIOASM MOJIOIOTO BO3-
pacTta, KOTopble 60j1ee aKTMBHO 001Ia0Tcs B iHTepHeTe. I[IoMyMO 3TOTO,
6bL10 TTpoaHanM3upoBaHo 500 yrmorpe6nenuit «cioBa» X3 B COLMATbHOM
cetu Twitter.com; B uTOre ygajoch HaiiTu 142 KOHTEKCTA C BKIIOYEHHBIM
B a66peBMaTypy OpaHHBIM CJIOBOM, B OCTaJIbHBIX C/Iyuassx X3 BbIpaskaso,
CKopee, cOOCTBEHHOE He3HaHMe TOBOPSIIEro/IUITYIIero, a Takske ObLIOo
CXOHO TI0 3HAUEHMIO C HApeuusiIMU TUTIA HENOHSMHO, HEU38ECIMHO, HESICHO.
Kpome TOTO, BBISICHMUIOCH, UTO X3 CITOCOGHO MOHOCThIO TEPSITh B TIOBCE-
IHEBHOJ peuy CBOe JIeKCHMYEeCKOe 3HaueHMe U IpuobperaTh mparMaTi-
yeckoe (PYHKLMIO B YCTHOM JIMCKYpPCE), TO €CTh IIOABEPraThCs MPOoIleccy
npazmamukanudayuu.

KJIOYEBLIE CNIOBA: SI3bIK MIHTepHeTa, abOpeBuaTypa, sBheMnusm, mparmMaTema,
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aBsTRACT: The article studies the abbreviation ‘HZ’ (‘nobody knows’). The aim of
this research is to find out in what meaning ‘HZ’ is used and how this ab-
breviation functions in everyday oral speech. The paper presents the results
of lexicographical analysis of authoritative dictionaries, data obtained from
the survey among linguists (students and professors) as well as data from
the social network twitter.com. The lexicographic and contextual analysis
revealed that HZ is not only an abbreviation, with the included swear word,
but it also used to express one’s own or someone else’s lack of knowledge.
The linguistic survey showed us that the investigated item is best known
to young people who communicate more on the Internet. In addition, we
have analyzed 500 uses of the “word” HZ in the social network twitter.com.
As a result, we managed to find 142 contexts which included pejorative, in
other cases, HZ expressed, rather, lack of knowledge of a speaker or writer
and was similar in meaning to adjectives such as unknown or unclear. Fur-
thermore, it was found that HZ tends to lose its lexical meaning completely
and get pragmatic meaning in oral discourse, that is, to undergo a process
of pragmaticalization.

KEYwoRrbps: the language of the Internet, abbreviation, euphemism, pragmatic
item, speech savings, linguistic survey
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erofmHs1 60IbIIIOV MHTEPeC MPeACTaBIsIeT C000IT SI3bIK ceTu MHTepHerT,
YTO He (JIy4aiiHO, MOCKONIbKY KOMMYHMKaLVsS B VIHTepHeTe paclpoCTpaHseT-
Cs1 B3pBIBOOOPA3HO, O HO U3 ITIABHBIX €e UepT SIBJIIeTCs] ObICTPOTA, CBSI3aH-
Has C >KeJlaHVeM IOBOpSILero S3KOHOMUTD ycunus U BpeMs [beprenscon 2002].
OcobeHHO MHTEepeCHBI cepbl HecTeMaabHOro 0b1IeHNs, TaKMe Kak, Halpu-
Mep, YyaThl WM Jaske TepeicKa B COLMANbHbIX CeTsIX, KOMMeHTapuu B 6J1o-
rax, XapakTepu3ylolnecs: HeoObIUaifHON OTKPBITOCTBIO JIIOZeH U CBOOOmOi
BbIPaKEeHMSI MHEHUS 110 PA3HbIM MOBOAAM. TaKOMY OGIIEHMIO MTPUCYIIE UyB-
CTBO 6€30MacHOCTY, 3aIIMIIeHHOCTY, YOAJTEHHOCTM TOBOPSIILETO OT cobeces-
HMKOB. Oco6YI0 poJib B ITOJ06HOM OOIIEHMM UTPAET U TO, KaK MbI OTIOJIHSIEM
o6pa3 cobeceqHNKa CBOMM OIBITOM M BooOpaskeHueM [Beprenbcon 2002: 7).
VHTepHeT NOHMMAeTCsI KaK OTKPBITOe COO6IeCTBO, IOTOMY UTO YacTO FOBO-
psSIuit He 3HaeT 0 TOM, KTO MMEHHO OyZieT mosyJyaTesieM ero coobieHust. Bee
3TO BIMSIET HA KOMMYHMKAaNNIO B VIHTepHeTe, BK/IIOYAIOIIYIO B Ce0sT 371eMeHThI
Kak M/CbMEHHO, Tak 1 ycTHO peun [KyBumHckast 2014].

JI. 10. IBaHOB roBOPUT O BaXKHOI XapaKTepUCTUKe MHTePHeT-)KaHPOB: eCTh
«KaHpbl MICKOHHO CeTeBble, T. €. NOPOXAEHHble CAMUM MCIIONb30BaHMEM
sI3BIKA B CETU, U SKaHPBI, 3aMMCTBOBaHHbIE INI06ATBbHOM CEThIO U3 IpyruX cdep
oburennsi. K mepBbIM OTHOCSITCS, TIPEXIEe BCEro, SKAHPhl HeCIelaabHOTro
001IeHMST — YaThl ¥ AVCKYCCUOHHBIE Tpymbl» [MIBaHos 2000: 10].

Cdepsl HecIieMaabHOrO OOIIEHVSI MMEIOT OTIpee/IeHHbIE YePTHI.

Tak, uam — 3TO CIelMalIbHO OPraHN30BaHHAs Be6-CTpaHMIIa, ITOTIaB Ha KO-
TOPYIO MOKHO TIOOOIIATHCSI B pEAIbHOM BpeMeHU C JPYTUMU MOCETUTENSIMMA.
B yarTe mroay 061AI0TCS IO, [ICEBAOHMMaM, T. €. MHKOTHUTO. O61eHNe B Ya-
Tax JIMIIeHO TTapATMHTBUCTUYECKO MH(pOopManyu: TemOpa peun, akKIeHTUPO-
BaHMsI YaCTU BBICKA3bIBAHMSI, IMOIMOHAIBLHOM OKPaCKM, TeMOpa roioca, ero
CUJTBI, AVIKIIVIY, )KECTOB ¥ MUMMKM. [Io9TOMY 06IIIeHe B yaTe He 00XoauTcst 6e3
CYppOraTHbIX, YaCTO TUIIM3MPOBAHHBIX, IMOLIMOHA/IbHBIX peakiuii — «cMaii-
JIMKOB» (OT aHIJL. smile — “yIbI6Ka’), MOMYYMBILINX IIMPOKOE PACIIPOCTPaHeHMe
[Bunorpaposa 2004].

@opym tipenmionaraet HermpodeccroHanibHOE 00IeHNe, U, XOTS CYIIeCcTBY-
10T npodeccroHanbHbie GOPYMBI, Iaxke TaM OOGIIEHMEe MMeeT Goyiee Herpu-
HYX/IeHHBII XapakTep, 4eM, Halpumep, uHmepHem-koHgpeperyus [KyBmnH-
ckas 2014]. @opyM He OrpaHMUYMBAETCS 10 COCTABY M KOJIMYECTBY YY4aCTHUKOB,
B O0OIeHMe MOKeT BKIIOUUTHCS JII060/ 3aperMcTpUPOBaHHBIN ITOCETUTENb.
YuacTHMKM hopyMa HepeKo APYT € APYTOM He3HAKOMbI MM 3HAKOMBI TOIBKO
TI0 TIPeIIeCcTBYINIeMYy OOIIEeHNIO B CeTU — 3TO TPebyeT OT KaXkIOT0 U3 HUX
COOMIOEHNST OCHOBHBIX PEUEBBIX HOPM M MCIIOIb30BaHMUS JIUIIb T€X CPENCTB,
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KOTOpbIe GYyAyT MOHSTHBI B AAHHOI TpyIIe. YYaCTHUKM OObeAVHSIIOTCS Ha
OCHOBE UX 06IIIero MHTepeca K onpeesieHHO Teme. [Ipy 9TOM cpeiy HUX MO-
I'YT OKa3aTbCsl KaK CIIeLVaIMCTLI 10 JaHHO TeMe, TaK ¥ HOBUYKM [KyBLIVH-
ckas 2014].

CoyuanvHole cemu TIPeAOCTaBISIIOT MAacCy BO3MOXXHOCTEV BUPTYaJIbHOTO
o6IieHus, o6MeHa ayauo- U BumeosanucsiMu, hbotorpadusiMu, HOBOCTSIMMA.
[Monb3oBaTeny COIMANbHBIX CETEll MMEIOT CBOM CTPAHMIIbI, HA KOTOPbIX OHU
JIeJISITCST HOBOCTSIMM CO CBOMMM JIPY3bSIMM; MOTYT BCTYIIATh B TPYIIIIBI U MO -
MMCHIBATHCSI HA MHTEPEeCHBIe JIST HUX CTPAaHMIIbI, OOIIATHCS APYT C IPYTOM B
rpynIe win y cebs Ha CTpaHulle, mepenmcbiBaTbesi. OBIIeHNe B COIMATbHbIX
CeTSAX CUTYaTUBHO 0GYCIOBIEHO, B PsiZie CJTy4aeB OHO He OTJIMYAETCS OT 001IIe-
HMSI B yaTax win Ha popymax.

OpnHO¥ 13 XapaKTepHbIX YepT KOMMYHMKaluuy B IHTepHeTe SIBIsIeTCs yIio-
TpebiieHe pa3IMYHbIX a60peBuaTyp B IPOCTPAHCTBE HeCITeaTbHOTO 0011e-
HMST — Ha popyMax, B yaTax U Oorax, rje 3aposkaaeTcs TUIT OOLIeHMST, XapaK-
TepHbIil uMeHHO 1151 Cetn [KyBuimHckas 2014: 3.

Ab60pesuayuss — 9TO 0COObIN CITOCOO CJI0BOOOpa30BaHs, B SI3bIKe OHA BbI-
TIOJTHSIET KOMITPeCCUBHYIO (DYHKIIMIO, 8 UME@HHO — CITYKUT JJISI CO3/iaHusT 60-
Jlee KPaTKMX, YeM COOTHOCUTETbHOe CJI0BOCOYeTaHye, HOMMHAIMIA [3eMcKast
2000: 121]. Cdhepa geiicTBust ab6peBUaLiy — pedb HayYHas, [eI0Bast U myo6/u-
LMCTUYECKast, T03TOMY ab0peBMaTypPbI IPUHSITO CYUTATh «CKyUYHBIMM CIOBA-
Mu». TeM He MeHee enie B 60-e IT. a66peBUaTypbl CTAIM YIOTPEOIATHCS Kak
CpeLnCTBO BhIPAKeHMSI IKCIIPECCUBHOCTH [TaM xKe].

A66peBMAaIys IBISIETCS OMHUM M3 SI3BIKOBBIX CITOCOOOB U CPEACTB 3Bde-
Mu3aiuu (MCIoab30BaHKe 3BGemMusma sl 3aMeHbl KaKoro-1160 CJIoBa, BbI-
pakeHMs1; OT rpeu. £veHun ‘61aropeune’ <— Ap.-rpey. b ‘XOpouo’ + grium ‘peus,
MosiBa’). AGGpeBMaTypbl OCOGEHHO XapaKTePHBI IJIsI PernpeccuBHON cdepbl
u ayist cep, KOTOpbIe CBSI3aHBI C COKPHITMEM TOCYZAPCTBEHHBIX M BOEHHBIX
TaviH, Cp.:

e BM = BpIcliast Mepa (HaKa3aHus),

o JICIT = njist CTy>keOHOTO TTOJIb30BaHMS,

e CC = coBepIIeHHO CeKpeTHO (Tpud Ha MOKyMeHTax; B IMpodeccroHab-

HOM 06uxo[e Takoit rpud nmeHoBascs «asa CeMeHa»),

33K (M3 3aKII0UeHHblll KaHaroapmeey; ab6peBuaTypa BOSHMKIIA BO BpEMS

cTpouTenbCTBa beoMmopcko-banTuiickoro kaHana),

e JIKT = nmomenieHre KaMepHOro Tumna (Ha caMOM Jiese, IOMPOoCTy — Ka-

Mepa);
u ap. [KpbicuH 1994].

Kpome Toro, a66peBMaTypbl MOTYT IMPUMEHSTHCS KaK 3aMeHa MPSMOTO
yroTpebieHuss 06CLEHHOM JTeKCUKIM; aHIJIMIICKMIT MaTepyas JaeT HeKOTO-
pble 1OJ06HbIE IPUMEDHI, Cp.: eff — aBdemMusm miarosa to fuck, oT KOTOPOTro
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IIPOM30IIIO MpuIaraTenbHoe effing (rpy6.) — ‘MepsKuii, 3Bepckuii’. BUumHo, uto
eff — aT0 a66peBMaTypa, 06pa3oBaHHasI OT HAYAIbHOI GYKBBI I1arona [Warren
1992]. B pyccKkoii peur MHOTIa MOKHO YC/BIIIATh BbIPAsKEHNE MAKoe 23..., YTO
03HayYaeT UTO-TO IUIOXOe, HeKauecTBeHHOe. Takke B YCTHOW peur akKTUBHO
GYHKUMOHMPYIOT ab66peBuaTypbl: 63y (0T 6/y) — ‘6bIBILMIT B yIIOTpe6aeHN’
1 X363 (0T X/6) — ‘XJI0IMUaTO6YMaskKHbIii’, OT HUX Jaxe 06pa3oBaHbl Ipuara-
TeJbHbIe — 6IYUWHbIL U X362 HbLil [KpbicuH 2014].

Ob6sexmoM BHMMAaHMs B HACTOSIIIEN cTaThe SBJsieTCsl ab6peBuarypa X3,
OBITYIOINAS] B y3yCe MHTEPHET-OOIEHMs], HO TTOKa ellle SIBHO HEeJOCTATOUHO
u3ydeHHas. B pabore mocraBieHa yens — pa3o6paThCs, B KAKOM 3HAYEHUU
yroTpebssieTcst X3 1 Kak (QyHKIIMOHMPYET B YCTHOM ITOBCEAHEBHO pPeun.

VcTouHnKOM MaTepuaia JJisl MCCAeNOBaHMS MMOCTYXWIN CIefyloliye pe-
CypChI: YCTHBIV nogkoprnyc HaumoHanbHOro kopmyca pycckoro sisbika (YII),
KOPIYC PyCcCKOJ oBcegHeBHOI peun «OnyH peueBoii AeHb» (OPII) (CM. 0 HeM
nonpobHee: [Pycckuit s13bIk... 2016; Bormanosa-bernapsia u ap. 2017; Bogda-
nova-Beglarian et al. 2017]), counanbHast cetb Twitter, a Tax)ke JaHHbIE JIVHT-
BMCTMUYECKOTO OITPOCa, TPOBOAMBIIErocs cpeay (hnionoros (CTYIeHTOB U ITpe-
rnojaBaresneii).

B nepByt0 ouepeb GbUIO PEIIEHO MPOBECTH JeKCUKorpaduueckuit aHams,
T. €. 1aTh OMpeeneHne cI0By X3 1Mo aBTOPUTETHBIM cioBapsiM. B «CioBape
sI3bIKAa MHTepHeTa.ru» mof pexa. M. A. Kporraysa gaHo cieayioiee: X3 — a6-
6peBuartypa, KOToOpast CIYKUT JIJIST BbIpDasKeHUsT He3HaHUs 0 yeM-n60. CTaH-
JapTHas pacuimdpoBKa BKIOYaeT GpaHHOe CJI0BO: X ** 3naem. Hapsmy c Heii
BCTPEYAIOTCS PA3IMUHbIE CITOCOGBI CMATYEHMSI GPaHM yTEM UCITOIb30BaHMS
3B(eMIU3MOB: XpeH, Xxakep, XyH83UOuH v gaske xmo. IIpOM3HOCUTCS Kak [X33:3].
B kavectBe KajsamMOypa B YCTHOI pedM MCIIOIb3YyeTCs] Takke ITPOUYTEHNE
uxc mpu. Vcrionb3yeTcs B 0O4eHb Pa3HbIX MO3UINSIX, B TOM YMC/Ie KaK Camo-
CTOSITE/IbHASI OTBETHASI PEIUIMKA: N0MOM 8Ce Cnp y Hez0 U S| muna s mebe Hpas-
J110Cb 8ce 8pemst omaeem x3. YacTo BCTpevaeTcsl 1ocye MojijIeskaliero, BblpakeH-
HOTO JIMYHBIM MeCTOVIMEHNEM S

o S X3 umo eli dapume.

Kpome Toro, X3 cXomHO 10 3HAYEHUIO CO CJI0OBAMMU HENOHSMHO, HeU36eCMHO,
HesICHO:

e~ KApMUHKA X3 0MKyod, HO dIMoyust nodxoduim;

e — Kak Ha iuunom? — Hy uom kpu x3 [Kpouray3s u np. 2016: 157].

Takke GbUTM M3YyYEHbI JaHHbIE TaKUX CI0Bapeii, Kak «CioBapb PycCKOTO
apro» B. C. EnuctpatoBa [EnuctpatoB 2000] u «BonblIoit c1oBapb pyccKoit
pPasroBOPHOIL 3KcIpeccuBHON peun» B. B. Xumuka [Xumuk 2004]. B cioBape
B. B. XuMnka B cTaTbe Ha JaHHYIO eIVHUILY IIPUBEIEHbI (Pa3eosoru3Mbl C
06LIYM 3HaYeHMeM HUKTO He 3HaeT’ M OTPakeHa MX BapMaTUBHOCTh: XpPeH
3Haem, xep 3Haem, X ** 3naem.
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CrenmyeT OTOBOPUTD, YTO X3 MMeeT CBOe JIeKCMUYeCKOoe 3HaUeHMe U JaHHYI0
ab6peBMAaTypy HY)KHO OTIMYATh OT GYKBEHHOTO CMaiiia x/] I ero BapMaHTOB
XD, xD, xd, x0, Beipaskatonux cmex. B «CioBape sI3bIKa MHTEPHETA.IU» 3a0CTPSI-
eTcsl BHMMaHMe Ha BHelrHeM cxofcTBe X/ ¢ X3: «CBoeobpasHas pycuduka-
YIS CMaliiMKa — 3aMeHa JIATMHCKOV OYKBbI Ha COOTBETCTBYIOIIYIO €11 PyCCKYIO
6ykBy “Il” (a IOTOM M Ha CTPOYHYIO 6YKBY “1”) — IpuBeJa K [OTepe BHELIHEr0
CXO[ICTBA CO cMexoM. Takum 06pa3om, couetanme 6yKB x/I, TOTepsiB MKOHWUY-
HOCTb, GOPMaJIbHO TepecTaso ObITh CMAMIMKOM, HO U He CTaJIO MOJTHOLEeH-
HBIM CJIOBOM, HaIIpuMep ab6peBuaTypoit, Kak MOSKHO GbLIO 6bI TIPE/IITOIOKUTD
o BHenrHeMy Buay (cp. ¢ X3)» [Kponrays u np. 2016: 156]. X3 siBnsieTcst jiek-
CYIKaIM30BaHHOV MHUIIMAIBbHOM a606peBMaTypoii GYKBEHHOTO TUTIA [3e/eHH
2007: 103].

Kpome Toro, B paMKax HaCTOSILETO MCCAeA0BaHMSI BaXXHO BBISICHUTD, SIB-
sisieTcst i ab6peBuatypa X3 enMHUIIEN MOJIIOAEKHOro cieHra. «CioBapb Co-
BpeMeHHO JIeKCMKM, JXaproHa u cieHra» [Crnosapsk... 2014] tak ompenensier
3HaueHye 3TON eV HULIBI:

1. A66peBuaTypa. X3 — xpeH 3HaeT (1ieH3yp.) X3, uem ce200H 3aHambCsl.
MononeskHblit cieHr. 2. S He 3Hato. S x3. ICQ, MononexHbli cieHr. 3. X*i
3HaeT. (Korga uTo-11160 He 3Haelb). — I'de on xodum? — A x3 eauue... Mo-
JONIeKHBIN cneHr, HeHopMaTuBHas jieKkcuka. 4. (OT JIUTepaTypHOro) X* i
3a6mi1. Toet cdenan anenutickuii? He, s x3. Mo/IOeKHbIIi CI€HT. 5. ABTOMO-
6m1b Mapku BMB, Mopenb UKC TpU. ABTOMOOU/IbHbIIA CJIEHT.

B VII mpepncraBieHo 13 JOKyMeHTOB, 22 BXOXKIEHMUS eIVHUITBI X3, YIIOTpe6-
JISIIOIeics B peun MoJsionbix Jyiropein (18-26 net). Cpenyu KOHTEKCTOB B YII
BCTPETWINCD YIIOTpe6nennst X3, B KOTOPBIX SIBHO OTCYTCTBYeT 3BdemMucTmye-
CKMIT OTTEHOK, T. €. 3TO Y)Ke He X ** xpeH Wi Xep 3Haem, a sl He 3HAI0 VTV OH He
3Haem, cp.:

 [Jlena] Hy 6 moii kpacke cHauana Kpacuulbcst 6Cs1/ nNomom 8mopoti pas muna
MmenuposaHue. Unu konopuposatue / x3 [TenedonHbIi pazrosop (2006)];

e [26, Bpau, [dama, keH] [1asHoe menepy He 3abvime... Hy epode 3a kapy-
cenu... X3... ITomuio / umo domxcHa / a 3a umo / He nomHio [TenedoHHBbII
pasrosop (2006)];

e [18, cTrymenT, TaTbsiHa, skeH] X3 / 3a umo nonyuar... [Tenedonnslii pas-
rosop (2006)];

* [18, crymeHT, JTocs, keH] [[a x3... moxcem om doma Hedasieko 20e-mo. He-
oxoma 3a cemb gepcm mawjumecs. B «Koposy» myno nasepHoe? [TenedoH-
HbIN pa3rosop (2006)];

e [N2 1, myx] 4 pemoum 8 nocnedHuii pa3 denan sem decsime Hasad. Tak
4mo X3 KAk celiuac Ha peviHke cmpolimamepuanog [PasroBop 3HaKOMBIX
(2006)];
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» [18, crynenTka, CBeTa, xeH| X3. He ycnena. Mnu He 3axomena. OH dyman /
umo s eeuepom npuedy / a 51 yxce 8 déa doma 6wsina. ¥ umo-mo myda-ctoda /
denams Huuezo He xomenocs. [lomom oH eeuepom nuwem /«Hy mol yie 6
nymu?» A s yxce daeno doma. OH obudesics ¢ kakoeo-mo xpeHa! Ymo-mo
ewe Hanucan / a 1 He omeemuna! [Pasrosop npu Bcrpede (2007)];

¢ [16, wKONBHUK, Ons, xeH] Ja x3. Mama 2zo6opum / iyuuwie Ha 3koHom [O 110-
cryrmieHuu B By3 (2007)];

e [crynmeHT, N2 1, 5xeH] X3... no x00y... n0dox#0u 8 uemsipe ¢ 4em-mo... MeHs /
kak pa3 Ons npogodum u dypayxuii noeso... oH ¢ Bumebckoeo ye3xcaem /
a He ¢ Mocko6ck020... [Pa3roBOp CTYLEHTKM ¥ 3HAKOMOJ TPenofaBaTesib-
Huwbsl (2008)].

B xoprmyce OP]I 6611 06HAPYKEH BCETO OAVH KOHTEKCT C yroTpebieHnem X3:

— KAk Ham nogepHyms Ha mocm / x333' (Kopryc OP]I. CM. 0 HeM rmogpobHee:
[Pycckmii s13bik... 2016; BormanoBa-bernapsia u ap. 2017; Bogdanova-
Beglarian et al. 2017]).

B xope HacTOSIIEro MCCaef0BaHMST ObLT TPOBEIEH IMHTBUCTUYECKUIT OITPOC
cpeny GUIIONOroB (CTYIEHTOB U IIperoaBaTesieit), BKIIOUaBInii B cebst Takue
BOIIPOCHI:

1. 3nakoma jsiu Bam a66peBuatypa X3?

2. Ucnionb3yeTe v Bol a66peBratypy X3 B CBOEI YCTHOI peun?

3. Kak Bl mymaere, Kakoe 3HaueHue nmMeeT ab6peBmarypa X3?

4. VkaxuTe, moxkamnyricra, Bam Bo3pacr.

5. Ykaxkure, roxkaayiicra, Bamr mos.

Bcero 66110 omnpoieHo 174 yenoBeka. COCTaB peCIOHIEHTOB 0Ka3aJics cie-
IYIOIIVM

e 85 % skeHIIMH U 15 % MY>KUMH,

e HOCHUTeJIel sI3bIKa MJIAIIel BO3pacTHO TPyIIsI (o 35 jnet) — 55,2 %,
Jomeii cpegHero Bospacta (36-60 jer) — 24,7 %, crapmux (6omee
61 roma) — 20,1 %.

Bésnbliiast yacTh onpolieHHbIX (79,8 %) oTBeTHIa, YTO 3HAIOT a66PeBUATYPY
X3, cpeny HUX 0Ka3anoch 49,4 % skKeHIIMH U 4,6 % MYy>KUMH 00 35 jeT (MoJio-
IbIX), 15,5 % skeHIIMH U 2,9 % MYKUMH CpeHero Bo3pacra, 6,3 % >KeHIIUH
n 1,1 % My>XUMH cTapiiero Bo3pacra.

Ha BTOpOI#t BOIIPOC peCoHIeHTbI OTBETWIN MTOPOBHY — 50 % MCITONb3YIOT
B CBOE€JT peun ucciemyemMyo eguuuiry, a 50 % — Het. B mepBoit rpymite 37 %
SKeHIIVMH U 4 % MYXUMH MOJIOLOrO BO3pacra, 7 % XeHIUMH U 1 % My>X4MH
CcpelHero Bo3pacra, 1 % >keHIIMH cTapiiero Bo3pacra. Bo BTopoii rpymnmne 14 %

1 B nanHOM ci1yyae Gecemyror uHGopmaHT 1196 u ero cobecegunia JK1. 06 0CO6EHHOCTSX AMCKYPCUBHOI
TPAHCKPUIILIMYU CM. ITOAPOGHee B [Pycckuii s3bIK... 2016: 243-244].
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1 1 % My>KUMH ¥ )KeHIIMH MJIaJIIIero Bo3pacra, 13 % >keHIMH U 3 % MYKUMH
CcpenHero Bo3pacra, 13 % >keHIIMH U 6 % MY>KUMH CTapliiero Bo3pacra.

W3 3TUX JaHHBIX MOXHO CAenaTh CJIeAyUuii BbIBOJ: CJIOBO X3 M3BECTHO
B GOJIbINIe}i CTEITeHN MTPeICTABUTEINSIM MOJIOIOTO TTIOKOJIEHUSI ¥ B MEHbIIen —
JIIOZSIM CPEIHEro U cTapiiero Bospacra. A66peBuatypy X3 B OCHOBHOM YIIO-
TPEOBJISIOT B CBOEI peuy MOJIOZbIE 0. 3HAUUT, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO
€710BO X3 MPOHUKIIO B PeUb MOJIOJBIX JIFO/Iel, 0ueBUIHO, H0Iee BOBI€UEHHbIX
B IIPOIECC MHTEPHET-O0IIeHNS.

130 uenoBeK (124 sKeHIIMHBI ¥ 16 MY>KUMH) 13 OOIIETO YMC/Ia OMPOIIeHHBIX
(74,7 %) oTBeTMIM Ha BOIIPOC O 3HAYEHNM JaHHOI ab6peBMaTypsbl. VIX OTBETHI
TIpe/icTaBJIeHbl B TabuIie.

Tabnuua. 3HaveHns eamMHULbI X3, BblAENEHHbIE pECNOHAEHTaMM

3HaueHue KonnuecTBo (a6cC./0TH.)
‘(MHE) HEM3BECTHO 1/0,6
‘Kro 3Haer’ 1/0,6
‘TIoHATUS He UMel’ 1/0,6
‘XeMMHIysi1 3HaET’ 1/0,6
‘Hu B Kakom’ 1/0,6
‘A KTO ero 3Haer, XTO ero 3Haer’ 2/1,15
‘A 60x ero Benaert, Bor sHaeT’ 2/1,15
‘Mapxka aBTomo6mst BMX X3’ 2/1,15
‘HeusBecTHO’ 6/3,45
X** 3HaeT’ 8/4,6
‘XpeH 3HaerT, Xxep 3HaeT’ U T. I, 27/15,5
‘He 3Haw’ 36/20,7
He oTBeTniu Ha Bonipoc 44/25,3

Ilanee 6bUIM MCCIEAOBAaHbI BapMAHTHI YIIOTpeOMeHust cioBa X3 B TBUTTe-
pe (tBuT). CottmanbHas ceTb Twitter.com ymo6Ha B 3TOM OTHOLIEHUY TEM, UTO
COBMeIlaeT B cebe uepThl COIMATbHOM ceTu 1 6yiora. OTBETHBIE COOOIIEHNS
Ha TBUT 4aCTO MMEIOT HEMIPUHY)XIEHHBII XapaKTep, 3TO 3HAUUT, UTO COLICETh
Twitter.com SIBJISIETCSI TPOCTPAHCTBOM HECIEeIMaTbHOTO 06mIeHMs. KaskabIit
noct B TBuTTepe orpanmueH 140 3HaKaMu, TBUTHI HeJb351 PeSAKTUPOBATD,
YTO JenaeT UX MPUOMVDKeHHBIMM K Pa3TOBOPHBIM peruiMkam. Bcero 6110
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npoa”anusupoBaHo 500 ymorpebmeHnii X3, BCTPETUBIINXCS B Pa3INUHbBIX
KOHTEKCTaxX. bbIJI0 pelreHo MpoBeCTy KOHTEKCTHBIN aHajn3, KOTOPbIN MO3BO-
JIVJT OTIPENeINTD, SIBJISieTcs: i X3 B TOV MY MHOII periuke ab6peBuaTypoii ¢
BKJIIOYEHHBIM B Hee OpaHHBIM (JIOBOM. TaKX KOHTEKCTOB y/1aJ10Ch HACUMUTATD
142, cp.2:

1) Mot 3 He 03aboueHHas x3 uem Espona, Mol ¢ He 3a6bliu, 86epHO?

2) X3 KIMO 3/Mo0m NapeHs);

3) s dodenana cnycmsi X3 CKOJIbKO 8peMeHU He Konus Opu2uHand, HO MHe
HOpM;

4) Illen x3 kakoti OeHb nu3**eua, a moemy Juyy éce Mak xe 20psauo U 60JIbHO;

5) Bom nu**ey npuexana, u X3 4o meneps 0esame.

B ocTanbHbIX caydasx X3 CIYKUT, CKOpee, eAVHULIEH [JIs1 BbIpaskeHus: co6-

CTBEHHOTO He3HaHMs 4ero-smbo, cp.:

1) s x3 umo dename s HUUE20 He YUUJIA U 3a8MPa MHE HY#HO uomu K penemu-
mopy u Ko20a OHa y3Haem umo s HUx*s He cdeaana 3a amu dee Hedenl...;

2) A daxce X3 Ha ubeli cmopoHe Obimb. Boxceuxu, 8 Ipaxoarckoli BotiHe u mo
npouye 6110, 60 Kanumawn Amepuxa 20610)))0);

3) Aaaa aaaaaaaa, xomio xomio xomio. X3 3auem, Ho HAJ0;

4) Mue nnioxa desauku s naauy ¢ yavlOKoli Ha iuye s 0ace X3 0m 20ps uiu om
cuacmuwst JIEBAYKU [TAMATUTu;

5) s x3, HO 51 Obl xOmena,

6) wa x3, N0OMoM 2JIsIHeM.

Kpome Toro, 66u11 06GHAPYKEHBI PETUIMKY, B KOTOPBIX X3 GbIJIO CXOIHBIM T10

3HAUEHMIO C HapeuMsiMU TUIIA HENOHSIMHO, HeU38ECMHO, HESICHO:

1) Kozda cuduws 6 asmobyce a Ha yauye +30 u conHye e**wum ¢ 00Hoii cmopo-
Hbl KaK X3 4mo;

2) Bmopoli 2na3 s max u He coduparcs pucosams. Boobuje X3 noxoxce iu no-
JIyuaemcs;

3) **ey mHe npucHunoce, mo umo FOHeu omeemun Ha moli ouepedHoli meum
«MeHs1 HUKMO He ntooum». OH omeemusi «s1 mebs J1i00J110» U s nunewy 8oInal.
ITomom mbl Hauanu ecmpeuamascsl, Ho... 1 NONAJ 8 agapuro. A dansuue x3.

[ToMMUMO 3TOTO, BBISICHUIOCH, YTO X.3 CITOCOOHO MepexoauTh Ha KOMMYHMKa-

TUBHO-IIParMaTmUyeckiii ypoBeHb SI3bIKa, TOCKOJIBKY, Tak JKe KaK U TaKue KOH-
CTPYKIVU, KaK s He 3HAal0, Oli He 3HAK U [IP., «BbIPAskaeT pasInNdyHble peakInum
TOBODSIIIIETO0 HAa OKPYKAIIIYIO eICTBUTENIbHOCTD, MMeeT (GOpPMy CaMOCTOSI-
TenbHBIX BbICKa3biBaHmi» [Graf 2011: 288-289] (cm. Takxke: [Gilinther, Mutz
2004], uut. no: [borganosa-bernapsu 2014]). B pe3ynbrare Takoii nparmMaTi-
KalM3alum «eOVHNIIA B 3HAUUTEIbHOI CTeleHy yTpaunBaeT (Win ociabiser)
CBOe JIeKCMUYEeCKoe, a 3a4acTyl0 ¥ rpaMMaTiNyecKoe 3HaUeHMe U [TIaBHbIM J1JI

2 Opdorpadust 1 MyHKTYaIMsT OPUTMHATBHBIX MCTOYHUKOB COXPAHEHBI.
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Hee CTAHOBUTCS Ta (QYHKIMSI, KOTOPYIO OHA Pealn3yeT B CTPYKType YCTHOTO
TeKCTa (OVCKypca) M KOTOPYI0 MOKHO Ha3BaTh MTparMaTMyeckuM 3HaYeHVeM
IaHHOV egyiHMLbl» [Bormanosa-bernapsu 2014: 10]:

1) Moli opzanusm 8 +36 Ha nobepexcve CpeduzemH020 MOPsL: HY X3 Uém OYUIHO
wac 8 06Mopok nadamo 6yoem;

2) O X3 MHe IUYHO OUeHb M0 00U AMbCS. C HE3HAKOMbIMU JH00bMU S| NPO-
CMO NOHSIMUS HE UMEI0 0 YeM 2080pUMb;

3) Tak, ;1a0HO, 2 803bMY ce0S 8 pyKU U C030aM KOMMUWIKU, UOO Y MeHS Hem
OeHsK Ha mabmnbl U 8000We MHe HeueM daxce 3anaamums 3a menegon )))0)
X3, 8 mgummepe noumu eéce 6edHsle, HUKIMO HUUe20 3aKa3vleams He 6ydem,
HO NONbIMKA He NbIMKA;

4) ou duxo 6ecum K020a MY*CUUHbl 3aMbIKAOM 0e8YUIeK CJI08AMU «H(EeeeeHUU-
Ha, 3amonuu, mym my#cux pewaem™* Tun x3 melibu 80 MHe npocsinaemcs
emKa, HO IMO MAaxK NPOMUBHO CIYULAMb, 0COOEHHO 0M BOHIOUUX, 8 NPIMOM
CMblCle, NbSIHBIX MYHCUKO8 Dmo Ha3vieaemcs Mawa npuexana é 0epesHio;

5) «Hy moxcem y Heé 853U Kakue s X3»;

6) Kmo-mo: — ITouemy #GDRAGON maxk ycneuieH?

S: — Hy x3. Moxcem, nomomy 4mo oH hpakmuuecku ¢ neJi€HoK 80WEN 8 Imy
undycmpuro? He 3Hato oaxce...

B nocnenHeii cepuy mpumepoB X3 CXOsKe € MparMaTuyeCKMMMU Mapkepamu,
KOTOpbIE «CTPYKTYPUPYIOT YCTHBI TEKCT, BKIIIOUAIOT CTAPTOBbIE, HATIPABIISIO-
mye (HaBUTal[MOHHbIE) U (pUHATbHbIE MapKepPbl, KOTOPBIE... YaCTO OKa3bIBa-
1oTcst nonmMdyHKUMOHaAbHbIMM» [BormanoBa-bernapsin 2014: 12]. Kpome Toro,
MOC/IEIHSIS peruvKa (6) COmEPKUT B cebe SIBHYI0 MPOHMIO: KOHCTPYKIIMS HY X3,
BBITIOJTHSTIONIAS Te 3Ke QYHKINU, UTO He 3Hal0, CITY)KUT He TOITBKO JJIsl peueBOoit
9KOHOMMM, HO ¥ JJ1SI BBIPAKEHMSI IKCITPECCUMN.

B 3akimoyeHye MOXKHO CKa3aTh, UTO CJIOBO X3, aKTUBHO YIIOTpebisiolieecs
B IHTepHeTe, 0Ka3a/I0Ch MHTEPECHBIM O6BEKTOM JIJIs1 MCC/IeNOBaHst. Mbl MO-
sKeM HaOJTIoIaTh Pa3BUTHE Y HETO HOBBIX 3HAUEHMI U pacuperne QyHKIMiA
ero ynorpebenust. CErofHs MpOCTPaHCTBO HECIIEIMATBHOTO OGIIEHMSI B CETU
VHTepHeT mpejaraeT MypoKoe Tose JJis UCCIef0BaHMiA, TTIOCKOIbKY 3/1eCh
POSKZIAIOTCSI BCe HOBBIE M HOBBIE eIVHMUIIBI, TPeCTaBIISIONMEe OOIbIION JIMHT-
BUCTUYECKUI MHTEpeC.

UcTouHnKM

HauyoHanpHbINM KOPIYC PYCCKOTO $13bIKa. YCTHBIN MOLKOPIYC [DIEeKTPOH-
HbI1 pecypc|. URL: www.ruscorpora.ru

Kopriye «OnuH peueBoit geub» (OPI). CM. 0 HeM mogpobHee: [Pycckuii
sa3bIK... 2016; BorganoBa-bernapsta u gp. 2017; Bogdanova-Beglarian et al.
2017].
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AHHOTALMS: B cTaThbe MccienyeTcs mpo6iieMa MOCTaHOBKM yIapeHusI B IJIaroaax
Ha -Umb, KOTOPbIM MHOTVE MPUIICHIBAIOT POIb «JIAKMYCOBOI OYyMaskKKm»
IIpK OTpefeieHNM CTelleH! BlaAeHUsT KyabTypoii peun. Ha cerogHsmHmi
JleHb 3TOT BOIIPOC MPOJOJKAET OCTABATbCSI OLHOM U3 «HAIPSDKEHHBIX» TO-
YyeK COBpeMeHHOI akileHTosioruy. CpaBHUTEIbHBIN aHa/IM3 JaHHbIX pas-
HBIX COBPEMEHHBIX OP(hOIMMYECKUXK CJIOBAPEN C TOUKY 3PEHMSI OTPaKeHMST
B HUX aKIUEHTyal[M IJIar0JIOB Ha -UMbp TIOKAa3aJl, UTO X KOAU(PUKAIVIOH-
Hble peKOMeHI Al BO MHOTOM OT/IMUaIOTCS APYT OT IPyTa, a MHOTAA JaXe
BCTYNAIOT B NPOTMBOpeure. He TOMBKO pa3HOUTeHMs, BCTpedaroluecs B
CJIOBApsiX, HO M MHOTOUYNCIEHHbIe OTCTYIUIEHMSI OT KOAMU(DUIIMPOBAHHON
HOPMbI B Y3yaJIbHOM YIIOTPEOIEHUM CTAJIM OCHOBAHMEM [IJIsl TTPOBeIeHNST
COLMOJIMHTBUCTUYECKOTO 3KcIepuMeHTa. Kak nmokasanu ero pesysibTarsl,
GOJIBIIMHCTBO PECIIOHAEHTOB, HE3aBUCUMMO OT MX BO3pacTa, yalle BCEro
(B 64 % ciryuaeB) BbIOMPAIOT BapMaHT IPOM3HONIEHUS C TTOABVKHBIM y/Ia-
peHueM, UTO MOATBEpXKIaeT Ha MpaKTMUKe CYIeCTBOBaHME TEHAEHLUU K
repexo/y IJIaroJioB Ha -uUmb U3 OJHOTO aKIeHTHOTO TUIIA B PYToii, 6oee
MPOAYKTUBHBIA. OTCYTCTBYE €IMHOIIACHOTO BHIOOPA TIOABIKHOTO yaape-
HMS B OCTaBLIMXCS 36 % OTBETOB CBUETENBCTBYET O TOM, UTO MPOLIECC 3a-
MeHbI HEeMOABIDKHOTO yAapeH!sl Ha TTOABMKHOE Havascs AJ1s pa3HbIX CJIOB
B pa3Hoe BpeMsI ¥ IPOXOAUT C Pa3HOM CKOPOCTHIO.

K/IOYEBBIE C/IOBA: yIapeHue, I7arojbl, HeIMOABMKHOe yaapeHue, MOBUKHOe
yoapeHue, BApMaTUBHOCTb, M3MEHEeHe HOPMBbI, CJIOBapy, COLMOIUHIBU-
CTUYECKUIT SKCIIEPUMEHT, OIIPOC
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Zvonish’ or Zvonish’ — Deviation
or a New Standard?

Elina R. Streikmane, MMCED (Moscow, Russia), el-streykmane@yandex.ru

ABSTRACT: The article deals with the problem of accentuation in the verbs end-

ing with “-it”. These verbs are believed to be a good litmus test when de-
termining a degree to which a person masters the culture of oral speech.
To this day the problem remains to be one of the most pressing issues of
contemporary accentology. Comparative analysis of various contemporary
pronouncing dictionaries indicates that pronouncing recommendations
differ greatly from each other in many aspects. Sometimes they are even in
contradiction. Discrepancies found in the dictionaries as well as numerous
deviations from the prescribed accentuation standards justified launching
a sociolinguistic experiment. As its results indicate, the majority of respon-
dents (64 %), regardless of their age, choose the variant with flexible stress.
This proves that the verbs ending with “-it”” are changing its accentuation
type to another more productive one. The fact that 36 % of respondents
chose the fixed stress variant shows that the process of substituting the
fixed stress for the unfixed one is running in different words at a different
time and pace.

KEYWORDS: stress, verbs, fixed stress type, unfixed stress type, variability, altera-

tion of the stress standard, dictionaries, experiment, poll
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bIxop «BosnbIroro opdosmueckoro cioBaps» M. JI. Kanenuyk, JI. JI. Ka-
catkuHa, P. @. Kacarknnoi (ganee — BOC, [Kasenuyk, Kacatkms, KacatkmnHa
2012]) B 2012 r. cTas MOBOAOM JIsT ITyGIMKAIIMM TTECTPSIIINX TPOMKUMU 3a-
TOJIOBKaMM CTaTell, aBTOPbI KOTOPBIX OCIIapUBay MPaBUIbHOCTb BKIIOUEHNS
B (JIOBapb HEKOTOPBIX NPOM3HOCUTENbHBIX BapMaHTOB. Tak, Hampumep, Ha
HOBOCTHOM caiiTe «be3s®opmara» yBepsoT, uTo B BOCe mossBuInCh GOPMBbI
CJIOB, «KOTOPbBIE PAHbIIIE YITOTPEOIISITU TOIBKO MaJIOTPAMOTHbIE SKUTEeNIN CTpa-
HbI». Cpeay MpuMepoB YacTo yroMmmHaeMble B CMU (opMbI CIOB n0380HUMb
U 6KJIIOYUMb.

IleficTBUTENBHO, HECMOTPSI Ha TO, YTO Ha CETOAHSILHUIL JeHb HOPMBI IO-
CTAHOBKM yIapeHMs B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE OMMCAHBI
JIOCTaTOYHO TOJTHO, KONUMUIIMPOBAHBI B PA3IUYHBIX CJIOBAPSIX U CIIPABOYHU-
KaX, OIHOJ U3 «HaIPSKEHHbIX» TOYEK COBPEMEHHOI aK1I[@HTOIOTUH SIBISIeTCS
BOIIPOC O MECTe yoapeHusl B IJaroaax Ha -uUmb, KOTOPbIM MHOTME MTPUMMChIBA-
10T POJTb «JIAKMYCOBO# OYMaskK» TIPU OTIpeNeIeHUY CTeNeHU BIaleHNs Kylb-
Typoi peun. [Touemy ke MeCTO yIapeHus B HEKOTOPbIX CJIOBOGOPMAX BbI3bI-
BaeT CIIOPHI U HEMpusiTHe OIpeaeneHHON yacTu couyyma? O6paTUBIINCH K
UCTOPUU, MOKHO OOHAPYXUTh, UTO BOTIPOC 00 yAapeHMsIX B I1arojaax Ha -umbo
BO3HMK ellle HECKOJIbKO CTONeTUII Ha3as,

I171 r1arosioB, OKAaHYMBAIOIIVIXCSI Ha -UNb, BBIAENSeTCS 1Ba OCHOBHBIX TUITIA
yIapeHus: HeMOABMYKHOE Ha OKOHUYaHMM (KOTIa MeCTO yoapeHUsl He MeHsIeTCs
MIpU CJIOBOM3MEHEHUN: N08MOpLMb — N08MOpLULL — N08Mopsim u Ip.) U To-
IBVDKHOE (KOTIa B pa3HbIX (hopMax CI0Ba yapeHue rajjaeT Ha pPa3Hble 4acTu
CJI0Ba: 800UMb — 800UULIbL — 80051M Y 1Ip.).

HekoTropble r1aroibl, OTMeUeHHbIe C yIapeHNeM Ha OKOHYaHUM (HaKo-
HeuyHbIM) B namsTHuKax XVII B., B inTepaTypHO! Tpaguuuu, y>ke HauMHas
¢ koHua XVIII B., ¢ TakuM y#mapeHueM Heu3BeCTHbI. Hanmpumep, 1/1arosl Jie-
YUMe, 10MUMb Y NMIPOU3BOAHBIE; IPOMU3BOLHbIE OT -JIOHUMb, ~-NYCMUMb U [P.
B «CnoBape pycckoro si3bika XVIII Beka» [Bapxyzapos (pen.) 1984] ormeueHbl
TJIaTOJIbl, IS HEKOTOPBIX (POPM KOTOPBIX XapaKTepHO HAIMUME ABYX BapUaH-
TOB IIPOU3HOLIEHNS: Obaum v 6batim, edaum v eantim, 6dpum v éapum, 66num
U gonum, oywum v oywitim, Kamum v kamuim, Kpymum v Kpymum v ap.

Vske B XIX B. CTeIe€Hb YIIOTPeOUTETHHOCTH IIAT0I0B C TEM MJTY MHBIM yiape-
HMeM OblIa Pa3IMIHON IJIT KaKAO0Tro M3 HUX. [103TrdecKkuit MmaTepua 1no3Bo-
JISIeT eNiaTh Takue BbIBOMbI. Harrpumep, [I71sT I71aT0JI0B 2acume, 2y6ums, caoums,
ceemumy, CMAHOB8UMb, MYWUMb HAKOHEYHOE yIapeHue 6bII0 MaoyIIoTpeon-
TeTBHO )i IuTepaTypHOro si3bika XIX B. [Tomo6HbIe TPUMEpPbI OTMEYAIOTCS
oyt uckarunTenbHo y nosto XVIII B., Hanpumep, y U. A. Kpbinosa: noza-
ctim, 2y6um, cadum, nomywtiuis. Takyie IIarosbl, Kak 8aaums, 0eaums, Kamumo,
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KPYXUMb, MAHUmMb, mawjums, mpyoums, yeHums B mo3TUIECKOi peun XIX B.
MOIJIU YIIOTPEOSITHCS KaK C HEMTOABVKHBIM yapeHVeM, Tak U C MOJBVIKHBIM.
06 3TOM CBUIETENbCTBYET UaCTOe TOSIBIeHNE 3TUX CJI0B B Pa3HbIX GopmMax
C pa3sHbIM yJapeHueM Y OJHOTO U TOTO Xe 1o3Ta. Ho 6bUTM U Takue TIarosbl,
KOTOPbIE TIPOMOIKAIN YIIOTPEOISITHCS UCKITIOYUTETbHO ¢ HAKOHEYHBIM yaa-
peHreM, HalipUMep 8apums, Kpymums, noums, uepmuime, mpyoumscsi [BopoH-
uosa 1979: 207-208].

Taxske Ha OCHOBe MOATMUYECKUX TEKCTOB MOCTPOEH pasfesl UCCAeN0BaHNS
H. A. EcbkOBOJ 0 HOpMax pycckoro JuTepaTypHoro si3bika XVIII-XIX BB.
[EcpkoBa 2008]: mpou3HOCKUTeNbHbIE ¥ TPaMMaTHUU€eCK/e HOPMBI [71arojioB Ha
-Uums TIpeLCTaB/IeHbl B CONIOCTABIEHNY C COBPEMEHHBIMY Y BK/IIOUEHbI B KOH-
TEKCTHI:

BAPHUTD, Bapid, BapuT

B Te mHM JIO/ICKOTO MTPOCBEIEHbS],
Kak HET KMKMMOPOB SIBJIEHBSI,
Kax TbI u1Ib BCEM UygOTBOPUIIIb:
IleBuI] ¥ [aM MarHm3upyellb,

V3 KaMHeli 30/I0TO BapWliib...

I. P. [lepxcasun. Ha cuacmue. 1789

JOAPUTD, napid, napit

MapTbiH 3aeKka cTaa moTom
Jlio6umer;, Taun... OH oTpabl

Bo Bcex mevassx et JapuT

U 6e30T/IYYHO C HEIO CIINT.

A. C. IlywkuH. Egzenuti OHezuH. 1826

IEJIUTD, nemid, nemiT

W BOTIIIE MO€E CTeHAHbE,

Y nmeyanb MOSI MHE CTbIJ:

JIMUIb C MMyCThIHSIMM CTPafilaHbe
Cepptie cupoe JIeJT.

B. A. JKykoeckuti. Kaccandpa. 1809

B «Pycckoii rpammaTtuke» A. X. BocrokoBa [BocTokoB 1831] Kak MOABMKHO-
yIapsiemMmble TIpe/iCTaBAeHbI CJIeAYIOIINe TIarobl: Oecums, 8a1ums (C MPUCTaB-
KaMu 83-, Ha-, No-, nepe-, pas-, c-), 6apume, 2acums, 20pooume, deaums, 0pas-
HUMb, KJIOHUMb, Kpecmumas, Kpowums, padums, YeHums, uepmume, 16UMs 1 0p.
[Tosxke 5. K. TpoTOM KPYT IJIarojioB, YIIOTPEOISIEMBbIX C «IBOSIKMM» yIapeHMEM,
ObLT 3HAUMTEIPHO PACIIMpeH, B YaCTHOCTHU, UM ObLIM H06aB/IeHbI CJIOBa: Oe-
UMb, 6OMUMbBCS, 8A/IUMb, BONUMD, KOCUMb, KPYHUMb, TEHUMbCS, MpPYoumacs,
weseaumo v gp. [['pot 1899].
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Takum 06pa3om, ciayday HECOBITaJIeHUsI C COBPEMEeHHBIM ITPOV3HOIIeHN-
eM B uctouHukax XVIII-XIX BB. MOATBEPXKOAIOT, YTO M3MEHEHMS B YAAPEHUU
I7IaTOJIOB HA -UMb HEe XaOTUYHBI, a ONpeJeeHHbIM 00pa30M HaIlpaB/ieHbI:
B GOJIBLIVHCTBE IJIaT0JI0B IMPOVICXOIUT MIEPEXO]] OT HEIIOABVIKHOTO yIoAapeHMsI
Ha OKOHYaHUM, TO €CTh OT CTapuieli MPOM3HOCUTEIbHOV HOPMBI, K TIOJBVIXK-
HOMY, TO €CTh K MJafieii Hopme [Boponuosa 1979: 205]. dtoT mpotuecc, Ha-
yasimch B XVIII B., kK XXI B. pacpocTpaHWiICs Ha GOJbIIIOE YUCIO CIOB, YTO
CBUIETENIbCTBYET O €0 IIPOAYKTUBHOCTH.

B cBs131 € TeM, UTO POLIECC 3aMeHbl HEMOJBIDKHOTO YAAPeHMS Ha TIOJBVIK-
HOe HayaJics JJ151 pasHbIX CJIOB B pa3HOE BPeMsl ¥ IIPOXOA C Pa3HOil CKOPO-
CTbhI0, TIepe]] pazpaboTurkaMy 0pQo3MnUecKX peKOMeHIAIii CTOUT HeIpo-
cTast 3ajjaua KBaanuduKauum CyIiecTBYIOUMX TPOU3HOCUTENbHBIX BAPMaHTOB,
KOTOpasi JO/DKHA ONMPATHCS He TOJBKO Ha TOHMMaHMe OCHOBHBIX TeHeHIMIA
pPa3BUTHS SI3bIKA, HO U OBbITh a[JeKBATHON MX OLIEHKE B MACCOBOM SI3bIKOBOM
CO3HAHMY HOCUTEJIEI JINTEPATYPHOTO MPOU3HOIIeHUs. Borpoc o BbIGOpe Tex
WJIY MHBIX OCHOBAHMIA MPY IPUHSITUM PELIeHMSI O HOPMAaTUBHOM CTaTyCe KOH-
KPeTHOTO BapMaHTa pelaeTcss Kogu(uKaTtopomM — aBTOPOM CJI0Bapsi, IO3TO-
My 3a4YacCTyl0 B MPOM3HOCUTETbHBIX PEKOMEHAAIMSIX JeKCUKOorpaduaeckmx
MCTOYHMKOB HAO/IOaeTCsl pa3HOOO0iA.

CpaBHeHMe KOOAMGUKALVMOHHBIX PeKOMEeHIaI1it aBTOPUTETHBIX OpdO3IN-
YeCcKuX CJI0Bapeil MoKa3bIBaeT, UTO MEXIY HMMU JOCTATOYHO YacTO HaGIIo-
aIOTCSl Cepbe3Hble HECOOTBETCTBMS: aHAIMU3 JAHHBIX C TOUYKM 3pEeHUsT OTpa-
SKeHUsI MOCTAaHOBKM yIOapeHus B IVIaroyiiax Ha -umse MOATBEPIWI Pa3HOOO0i B
pexomeHpauysx. B Ta6s. 1 mpencTaB/ieHbl IPUMepPhl BCTPEUAIOIIMXCS HECO-
OTBETCTBUIA.

[IpeonmoneHne pazHOOO0ST B TPOU3HOCUTEIBHBIX PEKOMEHIAMSIX Op(oarm-
YeCKMX C710Bapeli BO3MOXKHO JIMIIb [IPU UCIIOIb30BAHUM METOL0B COLIMOJIMHT -
BUCTUKM U MIOJXO0a, IPY KOTOPOM OJHUM M3 OCHOBHBIX KpUTEPUEB IMPABUJIb-
HOCTM peKOMEeH[Ialii SIBJISIeTCST Y3yC TeX JIIfieil, ypoBeHb 00pa30BaHMs KO-
TOPBIX JaeT BO3MOXXHOCTb CUUTATh X TOBOPSIIIIMMY Ha TUTEPATyPHOM SI3bIKE.
K coxanennto, opdosmnmueckue cIoBapu He Bcerga OOBEKTUBHO OTPasKAIOT
TeHIEHIMI GBICTPO Pa3BUBAIOILETOCS KMBOTO SI3bIKA, & IOTOMY MHOTHE Gop-
MBI, CYIIECTBYIOLIVE B PeuM ero HOCUTEJNeN, CYMTAIOTCS HeIUTepaTypPHBIMMU,
HEeCMOTPS Ha TO, UTO OHMU SIBJISIIOTCS NIPOSIBIEHMEM aKIL€HTOIOTMUECKO TeH-
IeHITVU, KOTOpas IeiiCTBYeT B SI3bIKE CETONHS U 3aTPOHET B OYAYIIEM TaKKe
JIpyrye IJIarojbl TOro JKe Kiacca. Takoe cocyllecTBOBaHNe ABYX TUIIOB HOPM —
Y3yalIbHbIX ¥ KOAUGUIIMPOBAHHBIX, TO €CTh (PYHKIMOHUPYIOIMUX TOTBKO B
peueBOli MpaKkTUKe 0O0PA30BAHHBIX JIIOJEN U TeX, KOTOpble PEeKOMEH/I0Ba-
HbI (JIOBApsSIMM, — SIBJISIETCSI HE TOJIbKO JIMHTBUCTUYECKOI, HO U COLMATbHO-
KyJIbTYPHOII TTPO6IEMOIA.
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Ta6n. 1
«CoBaps ymapenuii | «CioBaps 06pa3IioBoro BOC
PYCCKOTO SI3BIKa» PYCCKOro yaapeHus» [Kanenuyk, KacaTkus,
[Pesnnuenko 2007] [IITysuuaep 2008] Kacarkuna 2012]

BUHTUTD ., c/a 1 BUHTUTD!, Bunuy, BUHTAT
BUHYY BUHTHTb, -HUY, u donycm. Maaoul. BAHTUT
BUHTUILD U BUHTUIIID | -HTUIIIb (80 8CeX 3HAU.)
BUHTST U BUHTST
BKJIOUMTD(CS) g 1, BKJTIOUMTD, BK/I109Y, BKIIOUAT
BKJTIOUY(Ch) BKITIOUNTH(CST), -uy(Ch), |u donycm. maadui. BRITIOUUT
BKJTIOUNIIB(CST) -YNIIb(CS)
BKJTIOUAT(CST) [He BRIHOUMILIB(CST)]
JOAPUTD ., IIAPVTD, napid, ndpur
napio IapiTh, mapid, IapuIilh, | u donycm. ycmapesoe DapuT
JApUIID Iaput(cs)
IApsT
MAHHUTD , - MAHUTD, MaHIé, MAHUT
MaHIO MaHWTb, MaHIO, u donycm. cmapui. MaHUT
MAHUIITb MAHMUIIb U MaHUIIIb
MAHST
HACOPUTD ; , . HACOPWTD, Hacopi, Hacopit
Hacopid HacopuTh(cs), -pio, u donycm. HaCOPUT
HaCOPUILb -PUIIIb, -PUT(CST)
HacopsiT [He HacOpumIITB]
OKPV)I}(I/’ITb /A ) ) OKPV)KI/'ITB,’Opr)K?, OKDY)KUT
OKDYIKY OKPYIKITB, -KY, | He peK. OKPYKAT
OKPY3KHIIIb - KU
OKDYXKAT
PA3JIPA3HUTb ., .. PA3JIPA3HUTb, pasppasHis,
pasmpasHio pasipasHiTh, pasapasHnT
pasgpasHulilb -IpasHid, u donycm. maadul. pa3apasHUT
pasapasHaT -IPa3HUIIb

VIMeHHO 3T MIPUYMHBI U CTaAM OCHOBAaHMEM JJ151 TPOBEIEeHUS COLIMOIMHT-
BUCTMUYECKOTO MCCemoBaHMs. 17151 M3y4eHUsT BOIIpoca O BbIOOpe MecTa yaa-
peHusI B IIaroiax Ha -ums 66110 oTo6pano 100 11arooB, B KOTOPBIX CJIOBapu
(buKCcUpPYIOT BapMaHTbl HOPMbI MJTU YaCThie OIIMOKYM B yIapeHNM, ObIT COCTaB-
JIeH PsIJi KOHTEKCTOB, OTBEUYAIOIINX OTpe/ie/IeHHbIM TPeOOBaHUSIM, U cHOPMU-
pOBaHa rpymnia UCIbITYyeMBbIX [ IPOUYTEHUSI UMM COCTaBIEHHBIX KOHTEKCTOB.
YreHMe COTPOBOXKIAIOCH 3aMMChI0 HAa MUKTO(MOH 111 JasibHeero aHaam3a
TOTyYeHHBIX JaHHbIX.
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OOHMM M3 BaXKHEJMIIMX YCIOBUI IPOBeNeHMs 3KCIepUMeHTa SIBJISEeTCs
MacCKMPOBKa O0OBEKTA MCCIENOBAHMS /ISl TOTO, YTOGBI MOTyUYEHHbIE TaHHbIE
6bUTM HaMboJIee TOUHbIMU. Barogapst Tomy, 4To MHGOOPMAHTHI He 3HAIOT, Ka-
KM€ U3 CJIOB SIBJISIIOTCS ITPeAMeTOM IIPOBEPKY, X TPOVU3HOIIEeH e MaKC/MaJlb-
HO eCTeCTBEeHHO. JInuHbie (OPMbI HACTOSIIETO (IPOCTOTO OYI. BpeMeHM) BCex
CTa I71aroJioB (3a MCKIoueHneM (GopMbl 1-ro J1. efl. uncia) 6bUM BKIIOUEHBI B
paspaboTaHHbie MaTepuabl. COCTaBIeHHbIE KOHTEKCTHI MPEICTABISIIN COO0T
25 HeGOMBIINX CBSI3HBIX TEKCTOB Ha pa3Hble TEMbI, K&KAbII 13 KOTOPBIX — 3TO
OTAEeNbHAs MCTOPUS CO CBOMM CHOKETOM U HeMCTBYIOIIMMU JniaMmu. Takoi
(opmaT KOHTeKCTOB OMPaBAAH: UCIIBITyeMble ITPU MPOUTEHUN COCPeOTauN-
BAIOTCSl HAa CMbIC/IE TEKCTA B LI€JIOM, a8 He Ha OTHEeIbHbIX JIEKCUUECKUX e/HU-
uax. [y NOMOTHUTENBHOTO OTBJIEUeHMSI BHUMAaHUSI PECHOHAEHTOB OT MU30-
OGUVST I71aroMbHBIX (GOPM ObUIM VCITONB30BaHbI PeJIKME MMEHA COOCTBEHHbIE
(Hanpumep, Onumnuaga AHapeeBHa, Mapbsi HukaHapoBHa, ACKObA), pas-
TOBOpPHbIE CJIOBA M BbIpakeHMs (Harpumep, «Toxke MHe Hamo6HOCTb!», «Bec-
TOJIOYB!», «Hy KaK 3Haeuib!»).

TToMMMO SI3bIKOBBIX (PAKTOPOB, TUTIOTETUYECKM CTIOCOOHBIX BIVSITH HA MECTO
yaapeHus: (OCBOEHHOCTb/HEOCBOEHHOCTh CI0Ba, YACTOTHOCTD YIIOTPeOIeHMS,
BbiziesieHre (hpa3oBbIM yoapeHneM), ydeT KOTOPbIX BasKeH JIJIsl CO3/IaHMsI KOH-
TEKCTOB, €CTh €Il U COIMONIMHIBUCTUYECKYE (DAKTOPHI, 0 KAKMX HEOOXOIUMO
MMOMHMUTB NPy GopMMUPOBaHUY Py MHGOPMAHTOB. Bce mcbITyeMble JOIK-
HbI ObITh HOCUTEJSIMY HOPM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTePATYPHOTO SI3bIKa,
a IMEHHO ObITh MOCKBMYAMM MUHMMYM BO BTOPOM ITOKOJIEHUY Y UMETH BBIC-
1ee o6pa3oBaHye (MM HaXOAUTHCS B IIPOLiecce ero noixyuenus). Tpe6oBaHme
00YCJIOB/IEHO TeM, UTO CUCTeMa, CBOVCTBEHHAs KUTesIM MOCKBBI, SIBISIETCST
IIPOM3HOCUTEBHO HOPMOJM PYCCKOTO JIUTEPATyPHOTO $I3bIKAa. Takke BaX-
HO pacrpenenuTb MHGOPMAHTOB O BO3PACTHBIM TPYIIAM, MO3TOMY GbLIU
chopMMpOBaHBI TPU IPYIIIIBI — «MJIaAIIAsT» (10 25 neT), «crapurasi» (0T 56 j1eT)
u «cpenHsist» (0T 26 mo 55 yet) — o 20 YeoBeK B Kaxkmoii (Bcero 60 ueoBek).
STO MO3BOIMIIO IPOCIENUTD JUHAMMKY aHAIN3UPYeMOl HOPMBI.

Pa3paboTka 3KCIepyMEHTATbHbIX MaTepuaaoB mpoxoamia Ha 6asze BOCa
[Kanenuyk, Kacatkut, Kacatkuua 2012]. OTnenbHOe BHUMaHMe ObUIO yaerne-
HO HEeCKOJIbKMM TPYIIIIaM I71aroJioB, MMEINMX He TOJMbKO opdosnmyeckme, HO
U TpaMMaTUUYecKue 0COGEHHOCTH (MTPOUCXOAVIT OTAENbHbIN YUeT MPUCTaBOY-
HbIX/6eCITPUCTaBOYHBIX ¥ BO3BPATHBIX/HEBO3BPATHBIX OAHOKOPEHHBIX I71aro-
JIOB), 7151 IPOBEPKM MPEATOI0KEHNS O BAUSHUM HaAN4uMs IPUCTABKA U BO3-
BpPATHOTO MOCTHUKCA -Cs HA MECTO yIapeHusl.

TMonyyeHHbIE ayaMO3aIMCU GbIIY MPOCTYIIAHbI, 3apUKCUPOBAHBI U 00pa-
6oTaHbl craTucTUueckn. 3a 100 % B3STO uMCIO MHPOPMAaHTOB BCeX BO3PaCT-
HBIX TPYIII, IOCKOIbKY OTINYMS B [IOCTAHOBKE yIapeHMs] MeXAy MpeCcTaBy-
TeSIMU Pa3HBIX IPYNI OKa3aJIMCh MUHMMaIbHbI. Cydyau, KOrga peclioHIeHT
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BMECTO IJIarojia Ha -ums Ou60YHO MPOU3HOCUI JPYTOE CJI0BO, MPU TIOACYe-
Tax He YUMThIBaINCh. HampoTus, ciayuan, Koraa MHGOPMAHTOM GbLIY TTPOM3-
HeceHbI 1Be GOPMBI IJIarosia Ha -ums MOAPSIT, C pa3HbIMY BapMaHTaMM TIOCTa-
HOBKM YAApEHMs, YIUTbIBAINUChH, OTCIONA Y BO3HVK/IM PE3YIbTAThl, KOTOPbIE
B cymMme mpeBbiinaot 100 %.

Pe3y/bTaThl MPOBEIEHHOTO SKCIIEPVMEHTA B I1€/I0M ITOATBEPAMIIU TOT (HaKT,
YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE CYIECTBYET TEHIEHIMS K 3aMeHe Y MHO-
TMX IJIaTOJI0B Ha -UMb HETIOJBIKHOTO yAapeHus] Ha OKOHYaHUY TOABMKHBIM
yaapeHueMm.

[Ipu BbIGOPE OMHOTO M3 ABYX PABHONPABHLIX BAPUAHTOB (3[1€Ch U Jajiee
MoMuepKMBaHMEM M KypCMBOM o603HaueHa momera BOCa) GOIbIIMHCTBO
MpencTaBUTeNell Kak «MJaJlleli», TaK «CpeJHeln» U «CTapuiein» BO3pacTHBIX
TPYIII Yalle OTAAIOT PeANOUTEHME BapMaHTaM MIaJIIIeli HOPMbI: KPOWUMCs,
Hapsidum, cénume. TIpUMeUaTeNIbHO TO, YTO, HECMOTPS Ha CYIIECTBYIONIYIO
TEHZEHIIVIO, B OTIEIbHbBIX CJIYYasiX OOMBIIMHCTBOM ObUTM BHIOPAHBI BAPUAHTbI
cTapiieit HOpMbl: 80/10Ulim, HACMpoulim, pazzopoosim.

[Ipu BpIGOpE BapuaHTa MeXIY 6ojiee yIOTPeOGUTENbHbIM U Q0NYCMUMBbIM
yalle BCEro Takke BBHIOMPAETCS MIa[lIasi HOpMa MPeACTaBUTEISIMU BCEX
TPYIII, Iaske B TEX CJIy4asik, KOT/Ia 9TOT BAPUAHT CUMTAETCS MeHee yIoTpeou-
TeJIbHBIM: 8CENUM, 3ACENAUM, MUPUMCS, HACENM U [IP.

BapuaHThl ¢ TOMETOIi U donycm. cmapuiee i u donycm. ycmapesnoe o6bI9HO
MMEIOT yIapeHue Ha OKOHYaHUM U He BhIOUPAIOTCS 60MbIIMHCTBOM. HO ecTh
M VICKJTIOUMTENIbHbIE CJTYJan: [7Iaroy 3aguHmiims, bopmMa KOTOPOTO 3asUHmum,
OTMeueHHas! Kak Jonycm. cmapuiee, IMEET TIOABVKHOE yaapeHue U BCTpeya-
ercs B 78 % ciyuaeB; aHAJIOTMYHOE MTPOVCXOANT U €O CI0BOGOPMOIt 3amopum
(donycm. ycmapenoe) — 85 %. [IpyMeuaTesbHO, UTO B HEKOTOPBIX CTyUYastX pec-
TIOHJIEHTBI BCEX TPEX I'PYII BHIOMPAIV BapuaHT C TIOMeTOl u donycm. ycma-
peioe: 3amopLim, OMKAOHUM, OMKAOHUMCS.

Cpenu CJIoB ¢ TIoMeToi u donycm. maaduiee 4aiie BCETO B COOTBETCTBUM
C TEHJEHIMEN COBPEMEHHOTO PYCCKOTO $sI3bIKAa GONBIIMHCTBOM BbIGMPAJICS
MMEHHO 3TOT BapuaHT. OJHAKO MPEeACTABUTENSIMU «CTapliei» BO3PACTHOM
TPYIIITBI B HEKOTOPBIX CyYastx BIOMPAJICS M BApPMAHT C HAKOHEYHBIM yhape-
HIMeM, 1109TOMY (OPMbI BUHMIIM Y 8UHMUM, PA3BUHMUM U PA38LUHMUM OKa3a-
JIVICh B paMKax 3TO¥ BO3PACTHO TPYIIIIbI PABHO YIIOTPEOVMBIMMA.

Hapyenue opdoanmnyeckoit HOpMbI IPEACTABUTEISIMU BCEX I'PYIIIT BCTPe-
YaeTcss B HEKOTOPBIX CIydyasik, KOTJa BapMaHT MJIAAINIei HOpMbI MMEEeT 3a-
MPeTUTEIbHYIO TIOMETY ! He pek. WK | Henpas.: 3azayuium, mopum, ceépaum,
nepexkaruum. YOUBUTENbHO, HO hopma omkyndpum, SIBIASIOMASICS OMIM60Y-
HbIM BapMaHTOM IIPOM3HOIIEHMS, ObUla BbiGpaHa IIpeobafaioIiyuM 60jb-
HIMHCTBOM — 85 %. TeMm He MeHee, yallle HOpMa COOIIOAaeTCs, a He Hapyla-
€TCs, XOTSI BEPHBIMM SIBJISTIOTCST (DOPMBI C yIapeHueM Ha OKOHUAHUM: 3860HUM,
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pasnyutim, 0po6iim, nepekpotim u ap. IlprMedaTebHO, YTO HaubObIIINE Pas-
HOIJIaCKsl BbI3BAJIO CIOBO o0/ieeutim (masee 3a 100 % B3siTa BO3pacTHAs IPyIi-
I1a): cpeay MpeacTaBUTeNel «MaIIeii» Bo3pacTHO rpymmsl B 90 % ciydyaes
BbIOMPAJICS HEBEPHBII BapMaHT — 00/1€2ulilib; CPeay MpeacTaBuTesei «cpes-
He¥l» TPYIIIbI BAPMAHTHI MMeEIOT cooTHoImeHre 50 % k 50 %; cpeny mpencTaBu-
TeJeii «crapiieii» rpymrbl B 70 % ciyyaeB GbLT BbIGpAH MPaBUIbHbBIN BAPUAHT
MIPOV3HOIIEHUST — 001ezulilub.

CpaBHEeHM€e OTHOKOPEHHBIX BO3BPATHBIX i HEBO3BPATHbIX [VIAr0JIOB MOKa-
3aJ10, YTO B GOJBIIVHCTBE CJTy4aeB BO3BPATHBIE TVIATOJIbI COXPAHSIIOT yaapeHue
CJIOB, OT KOTOPBIX OHM 06pa3oBaHbl. Bostee Toro, 9 13 10 map r1arosioB MMerT
B BOCe ommHaKoBbIe TIOMETHI [IJISI BO3BPATHOM ¥ HEBO3BPATHOI (hOPMBI, KPO-
Me Tapbl Kpouwtims v Kpowtimscs. Haubosnblirast pasHuiia B BbI6Ope TOro UIn
MHOTO BapyaHTa MPOSBUIACH B CJIOBOGOpMax kpowium — 65 % u kpowumcs —
93 %; ymécmam — 75 % u ymécmumcs — 95 %.

CpaBHeHMe GeCIpyUCTaBOYHBIX U TIPUCTABOYHBIX OZHOKOPEHHbBIX IJIaro-
JIOB T0KA3aJ10, YTO CPeIy CJIIOB 8UHMIMb, 2pY3LiMmb, celimb i OTHOKOPEHHbIX
MPUCTABOYHBIX IJIATOJIOB GOJBIIMHCTBOM BBIOMPAETCS BapMaHT MIIaIIein
HODPMBI: 8UHIMUM, 88UHMUM, 3A8UHMUM W [p.; 2py3um, 002py3um, 3azpy3um
" Op.; céaume, ecéaum, 3acéaum v ap. VICKIIOUeHre COCTaBJIsIeT JIUIIb IJ1a-
TOJ nepeHacenlims: MPOU3HOIIEHME ero (OPMbI BbI3BaJI0 MHOTO TPYAHOCTEI,
MO9TOMY MHOTOKPATHO PECIOHAEHTHI MPOM3HOCWIIM IBA PA3HBIX BapuaHTa:
nepenacentim vi nepenacéaum — 68 % u 50 %.

Cpeny 11arojioB 20podtims, 0620podims, nepezopodlims U APYTUX OTHOKO-
PEHHBIX MPUCTABOYHBIX [VIAr0JIOB MTPOCIEKMBAETCS TEHEHIINS YIIOTPEOIeHNS
KaK BapMaHTOB CTapiileif, TaK ¥ MJIaflieii HOPMbI: 020p00uUM U 020podum —
46,5 % un 55 %; omzopodum u omeopodum — 55 % u 46,5 %; nepezopéoum
u nepezopooum — 40 % u 60 %, 3azopodum u 3azopodim — 61,5 % u 38 %,
paszopdédam u paszzopodsim — 35 % u 65 %. Ho ectb u ciiyyau, Korga Gopme
MJIaZiiei HOpMbI OTHAETCS MPeAIIouTeHne: 20podutus — 75 %, 0620p6outs —
71,5 %.

Cpeny r71aroioB Moplime, U3MOPLMb, CMOPUMb Y IP. HET eIVHCTBA B BbIOOpE
BapuaHTa. Borpeky HoOpMe GOJTBITMHCTBOM BbIOMPAETCS HePeKOMEHTOBAHHbI
BapMaHT MJIaIIeli HOPMbI B CIydasiX: MOpUm, usmopum, Hamopum, ymopum —
u B ciyuae cmopum (u_donycm. maadul.); B cioBodopmax nepemoptime — 85 %
" pasmoptim — 76,5 % uaiie 6611 BbIGPaH MPaBUIbHbI BapUaHT; B CJIOBOGOP-
Max 3amopim " 3amopum yCTaHOBWJIOCH MIPUMEPHO PAaBHOE COOTHOIIeHVe —
48 % n 53 %.

TakuM 06pa3om, abCOMOTHBIM GOTBITMHCTBOM PECIIOHIEHTOB, HE3aBUCHU -
MO OT MX BO3pacTa, 6bI1 BbIGPAH BapMaHT MTPOM3HOUIEHVS] MJIaIeii HOpMbI
(c MOOBYDKHBIM ymapeHueM) B 64 crydasx u3 100: eapume, deaums, Kpowumo,
MUpums, ceaums vi ip.
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Ecth cryyau, Korga GOJMBIIMHCTBOM OIMPOUIEHHBIX BbIOGMPAJICS BapUaHT
crapieii HOpMbI (C HAKOHEUHBIM yrmapeHueMm) — B 15 ciaygasx u3 100: dpo-
Ouma, 360HUMb, 000IHCUMb, PA3TYUUMb VI IP.

Bcero nuuib B AByx ciiydasix u3 100 cpenu ripecraBuTesneil Bcex Tpex BO3-
PACTHBIX TPYIII MPUOIU3UTETHHO TOPOBHY ObUTM YIIOTPEOTEHBI BAPMAHTHI KaK
cTapiei, Tak M MIaJileit HOpMbI: hepezopodums v HACOPUMb.

B ocraBmmxcs 19 cmoBax pe3ynbTaThl OKa3alauChb IMPOTMBOPEUYVBBIMMU.
B mecty cryvyasx u3 19 pesyabTaThl orpoca 63Ky MeXKIy MPeCTaBUTENIMU
«MJIa/IIel» U «CpeHeli» BO3PACTHOM IPYIIbI. B IBYX CTydasix 60JIbIIMHCTBOM
BBIOMpaeTcs hopMa CTapiieit HOPMbI: pa3zopooums Vi Kymume; B TPEX — MJIa]I-
uieli HOpMBI CKpecmumaos, BUHMUMb, pa36UHMUMb; B OGHOM Pe3yabTaTbl Cpenn
BCeX OIPOIIEHHBIX JIeJISITCSI TPYMEPHO MOIoaaM — 3a20poouna.

B mectu ciayvasix 3 19 c6mmKaTCsl pe3y/nbTaThl PECIIOHIEHTOB TPYIII OT
26 mo 55 yiet 1 ot 55 y1eT: B IBYX CJIOBAX OOJIBIIMHCTBO OTAAIO MIPEIIOUTEHNE
bopme crapiireit HOpMbI (807104UMBCS VI pA3MOPUMD); B IBYX CJIOBaX — hopme
MJIafIIIe  HopMbl (0620p0dums v 6esums); B IByX CJI0BaX pe3y/IbTaThbl IPUOIN-
3UTEJIbHO PaBHBI (CKpenumas, yMopums).

BueTsipex ciryuasx 13 19 pesynbTaThl IpeACcTaBUTENEN «MIaAIIei» 1 «CTap-
11ei» BO3pacTHO IPYTITBI CXOXKM: B IBYX CITyYasiX BbIOMPAETCst 60IbIIMHCTBOM
BapMaHT MJIaAUIei i HOPMBI (CMOPUMb, OKPYHCUMDb); B OLHOM CJTydyae — CTaplieil
HOPMBI (8pyuuime) U B OLHOM De3Yy/IbTaThbl paclpeneananuch MOYTU TOPOBHY
MesK/Ty TTpeiCTaBUTENISIMI BCEX BO3PACTHBIX TPYIIIT (020p00Umb).

B ocraBmmxcst Tpex cioBax (0meopodums, 061e2uums, nepeHacenums) B Kax-
JlOVi TPYTINe VICIIBITYeMbIX Pe3y/IbTaT OKa3ascs COBEPLIEHHO Pa3HbIM.

AHanu3 JaHHBIX ITOKa3ad, YTO MCCIeSyeMbIli y4aCTOK CUCTEMBI YCTPOEeH
KpajiiHe CJIOKHO. BbIGOP GOJBIIMHCTBOM PECIIOHIEHTOB MPOV3HOCUTETHHOTO
BapMaHTa MJa/lleil HOpMbI TIOATBEPKIAET HA MPAKTUKE, UYTO OGOJIbIIE TOJIO-
BUMHBI 13 YMC/Ia BRIOPAHHBIX IJIArOJIOB HA -UMb YK€ 3aBepIIWIN Mepexof OT
CTapoil aKieHTOJOrMYeCKoir HOpMbI K HOBOJ. B 21 cioBe, Tie 4aCTOTHBI KO-
nebaHus B BbIGOpE MPOM3HOCUTENIBHOTO BapMaHTa, MPOIECC IMepexoa elle
He 3aBepmieH. OcraBmuecs: 15 mIaroysioB Ha -umse, B opmMax KOTOPBIX Yalle
ynoTtpebssieTcsi BApMaHT C HAKOHEUHBIM yapeHneM, B MeHblIell CTereHu 3a-
TPOHYTHI IPOLLECCOM 3aMeHbl BapMaHTa CTaplieii HOPMbI IPOM3HOUIEHNS Ha
BapMaHT MJIaflIeli HOPMBI.

WTak, aHamM3 3Bydalleil peur 0Opa3OBaHHBIX JIIOAEl ITOKA3bIBAET, UTO
B [VIarojax Ha -umse ¢ TOYKM 3peHMS] TOCTAHOBKYM YAApPeHMsI BO3MOXKHBI Clie-
IOyiolie cutyaruu: 1) nmpomo/skaeT GbITh 06s13aTeIbHOM cTapast aKleHTOI0-
rMyeckasl mapagurMa ¢ HeMmoABVKHBIM yaapeHueM (Harpumep, o6Jiezuums,
pasiyuump); 2) cTajia eIMHCTBEHHO BO3MOYKHOV HOBAsI MOJieJb yaapeHusl (Ha-
IpUMep, Kamumao, 6apums); 3) COCyIIECTBYIOT ABa BapuaHTa HOPMbI — CTap-
urast M Miafias — ¢ MOABVYKHBIM M HENOABVKHBIM yAapeHueM (Harpumep,
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nepezopooums, Hacopums). B TIociegHeM cydae COOTHOIIEHVE MEKIY Bapu-
aHTaMM MOXET ObITh Pas3/IMUHBIM — OT PaBHOMPABHOTO A0 IpeobiagaHus
OJHOTO M3 BapMaHTOB, PA3/IMUHOTrO Y Pa3HbIX CJIOB.

Kaxk ninucasna C. K. TToskapuiikast, 60pb6a 3a TpaBMIbHOE JILTEPATYPHOE MTPO-
M3HOIIIeHNe YacTo IpeBpalllaeTcs B MOMbITKY 3aTOPMO3UThL 3TOT Mpolecc U
MU3penKa 3To yaaeTcsi. Bo3Bpaiasich K 3ar0J0BKY CTaTby, CTOUT CKa3aThb, UTO
B (Jlyyae C IJIarOJIOM 3680HUMb 3TO JIEWCTBUTENbHO YAAJIOCh: TaK, yAapeHue
Ha OCHOBe B JMYHBIX popmax (380HUM, 360HUM, 360HAM U IP.) B HACTOSIIEe
BpeMs Gyarofapsi yCMIMSIM pafieTesieli YMCTOThl PYCCKOTO si3bIKa MpuUobpeno
OIVO3HBIN XapaKTep Kak I0Ka3aTe/lb HEMHTe/UIMTEHTHOCTH, IVIOXO0ro BJaje-
HMS pycckuM s13bIKOM [[Toskapuukast 2004]. Ho Ha camoM [esie [jist 3TOrO HeT
HUKaKUX OObEKTUBHBIX IIPUUMH: €C/IU YOApeHue 360HULLb ellle He TTOTyUMUIIO
cTaryca peKOMeHA0BaHHOI HOPMbI, TO 3TO TOIbKO BOIIPOC BpeMeHMU.

Ha ceropgHsIIHMII JeHb BapMaHT C MOABWKHBIM yIapeHMeM B IJiarojax
Ha -Umb, BbIOWPAEeMbIii GOBIIMHCTBOM HOCKUTEIE i COBPEMEHHOTO PYyCCKOTO
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, YACTO TPAKTYETCS OPGOIMUYECKUMU CJIOBAPSIMU KaK
OIIOOYHBI, HECMOTPS Ha TO, UTO B ITOJIHOJ Mepe OTpaskaeT aKTUBHBII ITPO-
LIeCC repexona CJI0B U3 OAHOM aKIeHTHOV MmapagurMbl B IPYTy0, HAUaBIINIA-
cs1 6oree IBYXCOT JieT Ha3a. [10J0OHbBI pa3pbiB MEKIY PEUEBOi IMTPAKTUKOI
¥ KoauUKAIMOHHBIMM PEKOMEHAAIMSIMIU TpeGyeT MPOBeIeHNsI CepPbe3HbIX
MacCOBBIX COLMOJIMHIBUCTUUECKUX MCCIENOBAaHUII 3Bydalleil peun U pas-
paboTkyM Mpolenyp mepexona OT AeCKPUIITUBHOTO Tarna cbopa maTepuana
K 9Tany IPUHSITUS KOOU(PUKAIIMOHHOTO PelIeHMsI.
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AHHOTALMS: VicTOpuMs 06InecTBa OTpaskaeTcsl B M3MEHEHMSIX 3HAUeHMil CJIOB.
PasHble cdepbl GYHKIMOHMPOBAHMUS SI3bIKA M Pa3HbIe JIEKCUKO-CEMaHTU-
yecKye IPYyMIibl (JIOB PearnpyroT Ha UCTOpPUYECKNe SIBJIEHMS B Pa3HOI CTe-
reHn. XOTsl HA3BaHUS YacTell Tela CYMTAIOTCS OHOI 13 Haubosee yCToii-
YMBBIX 'PYIII JIEKCUKHU, UCTOPUS CJIOB OOHAPYKMBAET U 3/1eCh M3MEHEHMS,
00YC/IOBJIEHHbIE MCTOPUUYECKMMU COOBITUSIMU. B TIpemjiaraemoii 3aMeTke
paccMaTpUBAIOTCS TTOJ00HBIE U3MEHEHUSI B 3HAUEHUSIX CJIOB HO30psl U YXO
¥ B 06pa3oBaHMM MPOU3BOIHBIX OT HUX CJIOB B PYCCKUX rOBOpax: HO30ps U
yX0 OTMEeYeHbI Kak 0003HaUeHUs IeP3KUX, CMEJbIX JII0/Iei, HepeIKo masxke
acouyaabHbIX. IIpoM3BOIHbIE CIOBA YXOPE3 ‘TMXO, OTYASIHHBIA YeI0BeK’,
YXOp8dH ‘TMXO, OTYASTHHBIA MOJIOLOM YeloBeK’ U HO30pEBbill ‘KaTOPIKHbI
BCKPBIBAIOT MCTOPUUYECKME MCTOKM ITUX 3HAUEHMII — GbITOBaBIIee B Poc-
CUM BIUIOTH A0 KOHIIA 18 B. HAaKa3aHMe NMPeCTYIIHMKOB YPOLOBaHMEM U faxkKe
OTpe3aHMeM yIlleil M HalpbIBaHMeM HO3Lpeii.

KNIOYEBBIE C/IOBA: JIEKCMKA, CEMaHTUKA, OVUAJIEKTbI, MUCTOPUS SI3bIKA, UCTOPUSI
obIecTBa
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From the History of the Russian Language

On Specific Meanings

of Words Nozdrja and Ucho
in Russian Dialects

(On Social-Historic Aspect
of Semantics Changes)

Zhanna Zh. Varbot, Vinogradov Russian Language Institut (Russian Academy of Sciences)
(Russia, Moscow), zhannavarbot@yandex.ru

ABSTRACT: Shifts of lexical semantics often reflect social history. Different
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spheres of language functioning and different lexical-semantic groups react
to historical events to a different extent. Although names of body parts are
considered to be one of the most stable lexical groups, the history of some
words in this group presents us with examples of semantic change caused
by extralinguistic factors. The article deals with semantic change in Russian
words nozdrja ‘nostril’ and ukho ‘ear’ and studies their dialectal derivatives.
Nozdrja and ukho are used to refer to insolent, bold and even anti-social
individuals, whereas the derivatives ukhorez ‘a reckless man’, ukhorvan
‘a reckless young man’ and nozdrjovyi ‘a convict’ point to historical sources
of these semantic developments, namely, corporal punishment of criminals
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OBepLIEHHO OYeBUHO, UTO 3HAUEHMS (JIOB U3MEHSIOTCS B AMaXPOHUN
B 3aBMCUMMOCTH OT MCTOPUM OOIIECTBA U YCIOBUI GYHKIIMOHMPOBAHMS SI3bIKA.
HecoMHeHHO Takke, 4TO BAMSHME 3TUX (GAKTOPOB MO-PAa3HOMY CKa3bIBAETCSI
Ha CJI0BaX OTAEIbHbIX JEKCMKO-CeMAaHTUIEeCKMX TPYII U (YHKIMOHMPOBA-
HUM CJIOB B PasIMyHbIX (opMax OOLIEHAPOMHOTO SI3bIKA: B JUTEPATYPHOIA,
pPa3roBOPHOI, KaprOHHOM, OMaNeKTHOI peun. Hambomee rmOKOV SBsIETCS
pasroBopHasi peub, HO BeCbMa BOCIPUMMYMBA K M3MEHEHMSIM B COLMAIbHO
SKM3HU TaKKe AyanekTHas peub. OMHON 13 Hambomee ceMaHTUUYECKU YCTOV-
YMBBIX TPYIIIT (JIOB CYMTAIOTCS Ha3BaHMS yacTeli Tesna. Ho ucTopus mekcukn
JlaeT MHTepecHbIe CBUAETEIbCTBA BTOPKEHNS] ICTOPUYECKUX COOBITU U B 3Ty
JIeKCUYecKy1o rpymnimy. Hike paccmMaTpmBaeTcs OTpaskeHye OSHOTO U3 CyLeCT-
BEeHHBIX (DAKTOB MCTOPUM COIMATBHOMN KM3HM PYCCKOTO rocymapcrsa — Gopm
HaKa3aHUi — B Pa3BUTUM 3HAYEHUI BeCbMa OTrPAHUYEHHOI JIeKCUUEeCKO
TPyl — Ha3BaHMI HO3[IPU U yXa — B PYCCKMX FOBOpax.

YacTu Tena yeqoBeKa, 0OCOOEHHO HAXO[SIIMecs] Ha BUIY, €CTEeCTBEHHO
MIPUBJIEKAIOT K cebe 0c060e BHMMAaHMe, eI KaK-TO OTIMYAKTCS BHEILTHE OT
HauboJIee MPUBBIUHBIX 10 GopMme, BemunHe. YacTo 9T 0CO6EHHOCTU OTMe-
YaIOTCS B IIPOM3BOMHBIX 00pa30BaHUSIX: BUCAOYXULI, 00/120pYKULL, Nyueznasblii.
Tako¥i ke IPUHLIMIT MOTUBALIN JIEXKUT B OCHOBE MIPUJIAraTeIbHOTO KYPHOCHL,
BOCXOZSIIET0 K *KOPHOHOCHIT ‘KOPOTKOHOCKII’. HepeKo Ha3BaHMe yacTy Tejia
camo yIoTpe6ssieTcst st 0003HAUEHMS YesIoBeKa ¢ TOA00HOI (hU3MUecKoin
0COOEHHOCTBIO: HAIIPUMep, B TOBOPaxX OTMEeYeHO HOC KaK ITPO3BUIIe UeloBeKa
¢ 6ompmM HocoM — Cawa-Hoc (Bnaf,., Kamyx.) [Pwiun 1986 (r1. pen.): 285].
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BrieuatiieHye OT HeOGBIYHOV HOPMBI VIV BETMUMHBI HOCA MHOTIA OTOX/ECT-
BJISIETCSI C OCOOEHHOCTSIMU TTOBEJIeHMS MU XapakTepa deroBeka. Hampumep,
€ 0COGEHHO KPYITHBIM WM KPIOUKOBATBIM HOCOM MOSKET ObITh CBSI3AHO OTMe-
YeHHOE B TOBOpAx yrnoTpebieHyie HoC ‘0 UeIoBeKe, OTIMIAIONIeMCsl CBOeHpa-
BMEM, TOHOPOM, YIIPAMCTBOM’ (IICKOB.), C HOCOM ‘YIIPSMBIii, KAIIpU3HBIii, C HO-
pOBOM’ (apxaHr., BOJIOr.) [TaM Xe|. BepossiTHO, Hoc y T'oross nmMmeer Te ke acco-
LMaTUBHbIE KODHU.

B npuBefeHHBIX CIyYasiX MEPEHOCHOTO YIOTpebieHusT Ha3BaHWsSI HOC MC-
TOUHMKAMV MOTMBALMU SIBJISIIOTCS BIIEUATIeHMUsT OT (PU3MUeCKNX 0COOeHHO-
CTe¥ 9TO¥ YacTy Tesia B GbITOBOIL U COLMATbHOI Ccpefe.

Ha3BaHus HO3[pM U yxa B PYCCKMX TOBOpax Takoke MpuMevaTeIbHbI CIie-
nuduyeckuMy 3HAYEHVSIMM — OHM CTaIy 0003HAUEHUSIMU JIIO[Eli ¢ 0COOeH-
HOCTSIMM XapaKTepa ¥ Aake C acolaabHbIM MOBEIEHMEM: YX0 ‘O CMeKau-
CTOM, PacTOPOITHOM 4YejIoBeKe’ (BJafl., aPXaHI., OJIOH., KypCK., KaayxK.), ‘yaa-
Jiell, CMesIblil yenoBex’ (psi3., Bosor.) [Mbi3HukoB 2015 (1. pen.): 277], Ho30ps
‘0 HEeB3PAYHOM WM He CTOSIIEeM BHMMAaHMS U YBaKeHUs dejloBeke’ (Biaf.),
‘0 Kanpyu3HOM YeJIOBEKe WJIV JKUBOTHOM (KOCTPOM.), (BpaHHO) ‘3aJyPUCTHIi
yenoBek’ (kamyx.) [@unnH 1986 (ri1. pen.): 272]. Cp. Takke MPOU3BOAHBIE OT
yX0: yXaps ‘cMeJblii, 60JiKuit yenoBek ’ (TaM6., OJI0H., KOCTPOM., BIaj. U Ip.),
yxap ‘60iKuii, ynanoil yenoBek’ (BOPOH., CMOJI., OLECCK.), yXdu ‘OTYasHHbII,
CMeIbIi’ (Ka3aKy-HeKPacoBIbl, IOH., p. Ypas), XUTpeL, MOIIEeHHUK’ (JOH., BO-
poH.) [Mb13aMKOB 2015 (1. pen.): 249, 250, 252]. BeposiTHO, HEKOTOPBIE U3 ITUX
3HAUYEHMIT MOTYT GBITh OOBSICHEHBI KaK CIeICTBYE TOTKOBAHMS CIIOCOGHOCTEN
COOTBETCTBYIOIIMX OPraHOB UyBCTB: OTHOCUTEIBHO YX0 ‘0 CMEKAIMCTOM, Pac-
TOPOIIHOM Y€JIOBEKE’ — CP. YX0 HACMAB/IAMb ‘BHUMATEIbHO ITPUCTYIINBATHCS
(BOJIOL.), X0 80Cmpums ‘HabMIOATh, 6bITh HACTOPOXKE’ (IPOCIL.) [MBISHUKOB
2015 (1. pen.): 276-277], OTHOCUTEIBHO HO30PS ‘0 KAIIPU3HOM YeIOBEKE MM
SKUBOTHOM® — CP. H030ps ‘0 GPe3IIMBOM, pa360pUMBOM UEJIOBEKE, SKUBOTHOM’
(rkoctpom.) [@wmH 1986 (1. pex.): 272]. Ho u3 crioco6HOCTe T OpraHoOB YyBCTB
TPYAHO OOBSICHUTD TOSIBJIEHVE CEMAaHTUKY CMEIOCTH, GOKOCTH, 3aAUPUCTO-
CTY, MOLIEHHMYEeCTBA, C OAHOI CTOPOHBI, ¥ COLMAIbHOM HeCOCTOSITENIbHOCTY —
C IPYroii CTOPOHBI (CM. HO30ps ‘0 HEB3PAUHOM WJIY HE CTOSIIEM BHUMAHMS
Y YBOKEHMSI YeslIOBeKe’).

Pasraziky oTMeueHHbIX crenudurueckux yrnotrpedseHnii Ha3BaHuii yxa u
HO3IpPM IMOZCKA3bIBAIOT TPOM3BOAHBIE OT HUX CJIOBA: YX0PE3 ‘TIMXOM, OTUAsIH-
HbIIi YeJloBeK’ (apXaHr., TICK., TBep., BOJIOT., ITIepM., KOCTPOM., TOOOJI., €HNC.,
cu6.), ‘Xyauras, Apadys’ (BOJIOL., HOBT.), ‘IIa/IyH, IPOKa3HMK, COPBaHell; pad-
JINBBIN, 3aAUPUCTBIN MMapeHb (MepM., BST., KOCTPOM., BOJIOT., apXaHrI., aMyp.,
3abaiika. u ip.), ‘Bop, pa3sboiiHuK’ (KapeJ., BOJIOL.), TOI0BOpes’ (IepM., KO-
nbIM.) [Mbi3HMKOB 2015 (1. pen.): 302] ¢ BapMaHTOM yxapés ‘60iKuii, yaanoii
yesioBek’ (KOCTPOM., Bosor.) [MbI3HMKOB 2015 (1. pef.): 249], a Takke yXop8dH
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‘7IMX0i1, OTUATHHDBI MOJIOLOV UeIOBEK; LIYCTPbIi, CMeJIbli 6a10BeHb’ (BOJIOL.)
[Mbi3HrkoB 2015 (1. pen.): 302] u H030péenili ‘KaTOPKHbIA™ (3a6aiikaJl., ¢ 1o-
MEeTO «B IpexxHee Bpemsi» B MaTepuanax 1901 r.) [@wnamH 1986 (7. pen.):
272]. Ho30pésoiii ‘KaTOPKHbI’ HEITOCPEICTBEHHO YKa3bIBAET HA CBS3b CEMaH-
TUKY CMETOCTH, GOIKOCTY, MOIIEHHUYECTBA Y CJIOBA HO30psl C KATOPKaHaMMU,
a yxopes, yxape3 Vi yxop8dH oOHaApPYKMBAIOT CBSI3b 3TOI CEMAHTUKM C BUAAMU
dbusnuecknx HaKa3aHU, MPeIIeCTBOBABIINX BIUIOTH 10 KOHIA 18 B. cChUIKe
Ha KaTopry, — HaJipe3aHueM U JaKe oTpe3aHuemM Hoca u yiieit. Cm. B «Kamu-
TaHCKOJ mouke» A. C. IlymikuHa onucaHue criogByukHuka I[TyraueBa — Xmormy-
1M : «<HOC 6e3 HO3[peii», a Takke paboTaBIIMX HAJl yKperieHusiMu OpeH6ypra
«KOJIOMHVKOB C O6PUTHIMM TOTIOBAMM, C TUIAMU, 06€300paKeHHBIMY MINTIIIA-
Mu nanavar. Cp. eige B «3amedanusix o 6yHre» A. C. [TylkuMHa o MogaBIeHn
[TyraueBckoro Boccranusi: «Kasum, npoussBefeHHble B bamkupum reHepaaiom
KHS13eM YPyCOBbIM, HeBeposiTHbI. Okoo 130 yeynoBeK GbUIM yMepIIBIEHbI
MOCpeny BCeBO3MOXKHBIX My4yeHMii. OCTanbHbIX, UeIOBEK 4O ThICSYM (MIMIIEeT
PpIukoB) mpocTtuin, OTpes3aB MM HOCBI U YIIN».

[TpencraBisieTcss BO3MOXKHBIM, UTO 1 damunans Ho3dpée B «MepTBbIX Iy-
max» [orojst oTpaskaeT OTMEeUeHHYI0 0COOEHHOCTb CEMaHTUKIU HO30pss — 060-
3HaUYeHMe YeoBeKa O0IKOro, 3aAMPUCTOT0, MOIIEHHNKA: TOTOJIeBCKUIT TIep-
coHaxX Ho3[péB oTiMuaeTcsi B3LOPHBIM XapaKTe€POM, CKIOHEH K IIPOU3BOIY
U IaKe HaCUJINIO.

K c/10By yxope3 MOryT BOCXOIUTDb KakK €ro CTPYKTYpHbIe MPeo6pasoBaHus
Iuai. yxopey v xopéy ‘mpauys, xynurad® (cp. IIpMupThiLIbe), ‘deoBeK, CIo-
COOHBIN Ha MpecTyIieHne’ (TICK.), ‘yaasel, Monofel; (cBepm.) [MbI3HUKOB
2015 (1. pen.): 302] ¢ BapuaHTOM yxapey ‘Tep3Kuii, 3710V 030PHUK, Xy/Iuray’
(Apoci1., BONIOL.), ‘60 KMIA, yhanoii uesoBek’ (Kapeil.), ‘Becesblii 4eaoBeK’ (CeB.-
3aIl.), ‘BSUIbIIA, HEPACTOPOIHbI ueoBek’ [CPHT 48, 249-250] u manee yxape
‘cMerblit, 60JKMI yenoBek’ (TaMb., OJIOH., KOCTPOM., BJIaf., capar., IeH3., 3a-
GarikaJl.), TIOKJIOHHUK, yXaskep’ (BOJIOT.) [MbI3HMKOB 2015 (1. pex.): 250] v yxap
‘6OriKMiA, yIanoii ueoBek’ (BOPOH., cMoJL.) [MbisuukoB 2015 (1. pex.): 249].

Ananusupyemas crieruduieckas ceMaHTUKa HEITPOU3BOLHOTO YX0 TAKKe,
OUYeBMHO, BTOPMYHA [0 OTHOLIEHMIO K yx0pe3, ¥ MOKHO MpeanosaraTb, YTO
yX0 Kak 0603HaueHMe CMeJIOTO, IEP3KOr0 Yea0BeKa, CKIOHHOTO K MOIIEHHU -
YeCcTBY, K acOlMaIbHOMY IOBEIEHMIO, SIBISETCS OGPATHBIM 06pasoBaHMEM
OT yxope3. JTa ceMaHTVMKa TaKkKe HAXOOUT OOBSICHEHME B COLMAIBHO-UCTO-
pUUECKUX YCIOBMSIX: TIPOIIe/IIIe KaTOPry, TeM Oojiee — ¢ 06e3006pakeHHbIMM
yIIaMM MM HO3LPSIMU — JIIOAM HACTOPOXKEHHO, C MOA03PeHMeM BOCIIPUHM-
MaJIVICh KPECTbSTHCKOJ M TOPOJICKO MEIaHCKOM cpemoil (K KOTOPOil 0ObIYHO
VICKOHHO TIPMHAJJIeXaln) U NeMCTBUTENBHO TPYAHO BXMBAIUCh B Hee, OT-
JIMYAINUCh HeCTaHIAPTHBIM NOBeJeHMeM, CMeIO0CTbIO, 1ep30CThio U nof. He-
MOCPeNCTBEHHASI CBSI3b yX0 B creln(uieckoM 3HAYEHUN U yXope3 OTMedeHa
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B cinoBape B. [lans: «Yxo-mmapeHsb, yxopes, muxovi cOpBaHel,, MOJIOJeLl, CMeJIb-
yak, yganeny [danb 1866: 479].

0O6e300paskeHHbIe Y U HO3APU KaK GU3UYECKNUIT TPU3HAK, CTYSKaIINii
MOTMBALMOHHBIM OCHOBaHMEM OTMEUeHHBIX YIIOTPeOIeHNil CJI0B yX0 M HO30psl
IUIs1 0603HAUEHMSI JIIOfIeil CMeJIOTo, YIaaoro U Aep3KOro, acolMalbHOTO M0-
BeJIeHMsI, COTIOCTABMMbI C BEJIMUMHOI HOCA, KOTOPasi MOXKeT ObITh MOTMBA-
LMOHHBIM OCHOBaHMEM [IjI1 0603HauUeHMs [TOBeJeHNs] YeloBeKa CBOeHPaB-
HOTO, YIpPSIMOro, ¢ TOHOPOM (CM. Bbile). Ho ecTh cyljecTBeHHas pasHula
Mexay 3TuMy GuU3nYecKMMM MPU3HaAKaMy YacTel Tesa, a UMeHHO — B TIPU-
polie 3TUX IMPU3HAKOB: BeqMuMHA Wwin (opmMa HOca OOYCIOBIEHBI POKIe-
HMEM U He CBSI3aHbl (BO BCSIKOM CiIy4ae, Kak IPaBWIO) C COUMAIbHBIM MPO-
LUIBIM YeI0BeKa, TOrJa KaK M3yBeYeHHbIe YN WM HO3JpU YeloBeKa — Cref,
MCTOPUKO-COLMATBHBIX 00CTOSITENIBCTB, OCTABABIINIACS 3HAKOM KaTOPKHOTO
MPOIIJIOrO: CM. IMAJl. ypé3 ‘KaTOPKHMK C KiaeiiMom’ (3a6aiikai.) [MbISHUKOB
2014 (rn. pen.): 327]. CnenyeT OTMETUTb, UTO PEYb UIET O POV STUX YBeUnii B
TOSIBJIEHUY CITelM(PUIECKUX YIIOTPeOIEHUIT CIIOB YX0 M HO30Psl TOJIBKO TI0 OT-
HOLIEHMIO K YeJIOBEKY U B OINpeJie/IeHHbIX MICTOPUUECKUX YCIOBUSX: CM. BbIIIE
CJIOBApHYIO IIOMETY «B IIPEKHEe BpeMsi» O IIpUJar. Ho30péeotli. Camast paHHSISI
Jmekcurorpadndeckast buUKcauusl CJI0Ba yxope3 TpuHALIEKUT B. amo (cM.
BbIIIIE), TO €CTh B 1866 T., a B Xy 0XXKeCTBEHHOJ uTepaType (M0 MaTepyuajiam
HanyoHnanpHOro KOpIyca pyccKoOTo $I3bIKa) 9TO CJIOBO BIIEPBbIe BCTpeUYaAeTCs
B npoussenenuu I1. V1. MenbuukoBa-Ileuepckoro «Ha ropax» (Kuura nepsas,
1875-1881 rr.).

Campblif cr1oco6 KiIeiiMeHMsI C TIOMOIIBI0 HaZpe3a Ha yIIax M3BeCcTeH B K-
BOTHOBOJYECKOV MPAKTUKE: CM. YXOPE3HbIll ‘CKOTMHA, MEYEHHAs! Pe3aHHbIM
yxoM’ [danb 1866: 480]. Kak ogyH 13 BUIOB Haka3aHUsl, IOBPeXAEHMe ylIei
U HOCA 4ejoBeKa NMPUMEHSIOCh, OYeBUIHO, C APEBHENIINX BpeMeH, CM. B
EBanrenuu ot MoanHa (/1. 18, cT. 10, 0 momnbiTKe anocrosa [leTpa moMmeniaTh
mwieHeHuo Uucyca): «Iletp, Mmes: Meu, U3BJIeK €ro U yIapwl MepBOCBSLIEH-
HMYECKOTO paba, ¥ OTCEK eMy ITPaBOe YXO0»; B APEBHECIABIHCKOM ITaMSITHUKE
«3aKOH Cy[IHBIN JIIOJSIM», TOolLIeAIIeM 40 Hac B ApeBHepycckux crmckax XIII B.,
coo61aeTcst 06 OTpe3aHNy HOCA IO 3aKOHY JoabckoMy» [Hauptova (hl. red.)
1997: 676, ypbsaTu].

Comocrasyisisi 3aUKCUMPOBaHHbIE 3HAUEHUST BCEX MPUBEIEHHBIX MTPOU3BO-
JHBIX OT YX0, MOKHO IIPOCTIEAUTD ITOCTEIIEHHOE «CTUPaHMe» CIel0B «KaTOPXK-
HOTO TPOLLIOrO»: OT ‘OTYAsHHBINA, CITIOCOOHBIN Ha MPECTYIIEHME YeIOBeK,
pa360iHMK, MOLIEHHMK K ‘030pHUK’ U ‘CMeJIbIii, 60K UeI0BeK, MOIOAEL .
[IpyMeyaTeIbHO MOSBIEHME 3HAUCHUS TIOKJIOHHUK, yXaskep® (IS yXapb, CM.
BbIIIIE): OHO OJHOTUITHO C JIACKATEJIbHBIM YIOTPeOIeHeM B PasrOBOPHOM
sI3bIKe (B 0OCTAHOBKE YXasKMBaHMS U JIaske TI0 OTHOIIEHMIO K IIIAJIOBIVBbIM Jie-
TSIM) CJIOB pas30otiHuK, 6aHoum, #yaux.
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AHHOTALMS: JTMCKYCCUY OTHOCUTENIbHO 60TOCTy)ke6HOTO0 s13bIka Pycckoii Llepk-

54

BUM aKTMBHO BeAyTcs ¢ Hadasna XX croneTusi. B «OT3pIBax ernapxuaabHbBIX
apxuepeeB» BbICKA3bIBAIMCH UIEU O HEOOXOAMMOCTY TTOJTHOTO TIepexofa B
60roCTy’KeHUM Ha PYCCKUI MY K€ PelaKTUPOBAHMUS TPYIHOIIOHMMAEMBbIX
TekcToB. Ha [TomecTHOM cobope 1917-1918 rT. 3Ta npobiema Takke BeCh-
Ma HarpspbKeHHO 0OCYKAaiach: Ha COOOPHBIX 3acelaHusIX ObLT BhIpAbOTaH
pSiz, TTOJIOSKeHMIA, KOTOPBIE, K COSKaTIeHUIO, He OBLIIY YTBePsKIeHbl CAMUM CO-
60poM. B 9TOT ke mepuop, co3JaloTcsl aBTOpCKue repeBopsl A. H. Viako-
Ba, IMpoT. Bragumupa VYcreHckoro, H. Haxumosa, M. H. CkabasiaHOBMYA.
O6HoBeHYecKoe aByskeHre B 1920—-1940-e IT. He COBEPIINWIIO ITepexoa Ha
PYCCKMI1 I3bIK B 6orocy>keHun. OTaenbHbIe 0OHOBIEHIIBI (MUTD. AHTOHUH
(T'panoBckmii), ces. Bacunuii AmameHnko, cBsil. KoHctantnH CMUPHOB)
3aHMMaJICh CBOMMM COGCTBEHHBIMM IepeBofaMu 60roctyskeHus. Bo BTo-
poii monoBuHe XX CTONETHS OTIBIT ITepeBOia TUTYPrUueCKUX MocjieJOBaHii
MpeKpaTuICs, OH BO3poxkaaeTcs: TobKO B 1990-e ronbl. OCHOBHbBIE Tepe-
BOJIbI, BBITIOJTHEHHbIE 3a MTOCAeAHMe 25 jieT, mpuHaAIexaT nepoM. AMBpPO-
cuto (Tumpory), cesiml. T'eopruio KoueTkoBy, Mutp. Unapuony (Andeesy),
mutp. Monadany (Enenkmx), O. A. CegakoBoii. IlepeBofibl, €CTeCTBEHHO,
MMEIOT CBOM OCOOGEHHOCTU. [Ipy 9TOM KakIblil U3 TTePEeBOAUMKOB CTAJIKU-
BAeTCsI C PSIIOM Mpo6JieM, TaKMX, KaK: TPYIHOCTD Iepefauy pUTMUKI OpU-
IMHaa ¥ 1[ePKOBHOCIABSHCKOTO IepeBofa, CoOXpaHeHue OMOIeicKuxX aj-
JII03MI U OTMAaTUUYeCKUX CMBIC/IOB. VIMEHHO nociegHee SIBISIeTCS BAXKHbIM
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TIpU TIepeBojie IMMHOTPa@UIecKNX TEKCTOB (JOTMATMUKOB, OIIpeAeTeHHbIX
IMMHOB M CTUXMP) C OOrOCJIOBCKMM cofepskaHMueM. B Hacrosieii craTbe
paccMaTpUBAIOTCS aBTOPCKME TIEPEBOIbI IUTYPIrUIECKOTO I’MMHA «ENMHO-
ponHbIii ChiHE» Yepe3 MPU3MY TOUHOCTM COXPAaHEHMUS TOTMAaTUUECKOTO
CMbIC/IA, BJIOSKEHHOT'O B HETO.

K/IOYEBbIE CJIOBA: IIEPKOBHOCIABSIHCKII SI3BIK, aBTOPCKMIT ITEPeBO, TMMH «Emm-
HOpOIHbI ChIHe», JOrMAaTMUKa, JOrMaTMYecKoe 60TocIoBMe, IIPOO/IeMHbI
aHaamns3

AN uutnupoBAHMS: Lisipenbuyk K. A. I'mmH «EgyHOpomHbIii ChiHE»: JOorMaTnye-
CKUIt CMBICST U pyccKue mepeBofsl // Pycckas peub. 2020. N2 3. C. 54-64.
DOI: 10.31857/S013161170009960-5.

From the History of the Russian Language

The Hymn “Only-Begotten Son”:
Dogmatic Meaning
and Russian Translations

Konstantin A. Tsyrelchu |(, Sretensky Theological Seminary (Russia, Moscow),
tsyrelchukk@gmail.com

ABSTRACT: Since the beginning of the XX century there have been numerous
discussions about the liturgical language of Russian Church. The “Reviews
of Diocesan Bishops” emphasizes the need for complete transition from
Church Slavonic to Russian language during services or editing difficult-to-
understand texts. At the Local Council of 1917-1918, this problem was also
actively discussed. The members of the Council came up with the guide-
lines on how to implement the changes. Unfortunately, the guidelines were
not approved by the Council in the end. At the same time, author’s transla-
tions of A. N. Ushakov, prot. Vladimir Uspensky, N. Nakhimov, M. N. Skabal-
lanovich were created. The renewal movement (1920s—1940s) did not change
the situation as well. However, individual members of the movement, e. g.
mitr. Antonin (Granovsky), pr. Vasyl Adamenko and pr. Konstantin Smirnov
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created their own translations of the services. The translation of liturgical
sequences stopped in the second half of the XX century and was revived
only in the 1990s. The main translations made over the past 25 years belong
to ierom. Ambrose (Timrot), pr. George Kochetkov, mitr. Hilarion (Alfeyev),
mitr. Jonathan (Yeletskikh) and O. A. Sedakova. The translations, of course,
have their own peculiarities and. However, all of them face a number of
problems: the difficulty of keeping the original rhythm, proper translation
of Church Slavonic, preserving biblical allusions and dogmatic meanings.
It is the latter that is important when translating hymnographic texts with
theological content, such as dogmatics, certain hymns and sticherons. This
article studies various translations of the liturgical hymn “Only-Begotten
Son” in order to find the translation that most accurately preserved the
original dogmatic meaning of the hymn.

keyworps: Church Slavonic language, author’s translation, hymn “The Only Be-
gotten Son”, dogma, dogmatic theology, problem analysis

FoR cITATION: Tsyrelchuk K. A. The Hymn “Only-Begotten Son”: Dogmatic Mean-
ing and Russian Translations. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2020. No. 3.
Pp. 54-64. DOI: 10.31857/S013161170009960-5.

XX-XXI cTONeTUsIX CO3JaHbl MHOTOUMCIeHHbIE TIepeBOIbl 60TOCTy-
>KeGHBIX TEKCTOB Ha PYCCKUI sI3bIK. OHM TTOPOIMIN PSIAL, TPYAHOCTE, TaKuX,
Kak repefadya pUTMUKYM OPUTMHAAA M LIePKOBHOWIABSHCKOIO MepeBoja, Co-
XpaHeHue GUOTeCKIX alTI03Mii Y JOTMaTUYECKUX CMBICTIOB.

VicTopust IVCKYCCHIA, KACAIOMIMXCSI STUX ITePeBOMIOB, MIPEACTAB/IsIeT COO0Ii
CJIOKHOEe TeperyieTeHVe MHOTOYMCIeHHBIX MHEeHMI. Bwimensiorcs pasHbie
B3IISIIBI — OT CTPOTO KOHCEPBATUMBHBIX O CBOOOMHBIX IMbepaibHbIX. Hike
NpeJCcTaB/ieH aHalIu3 MepPeBOAOB Ha PYCCKMUI SI3BbIK JUTYPrUUECKOTO T'MMHA
«EpyHoponHbiil CeiHe» yepes MpU3My TOUHOCTM COXpaHeHMs JOrMaTUIeCKOTO
CMBICJIa, BIOKEHHOTO B Hero. OTO MepeBo bl TpoTouepes: Bragumupa YceneH-
ckoro [Yerenckuit 1911: 40], H. Haxumosa [Haxumos 1911: 56-57], nepomo-
Haxa ®eodana (Amamenko) [Amamenko 1926: 23], nepomoHaxa AMBPOCUSI
(Tumporta) [AmBpocuii (TumpoT) 2003: 104], cBaienHuka I'eoprus KouetkoBa
[[IpaBocrnaBHOe 6orocmyskeHme 2010: 43], mutporionuta Vnapmona (Andeesa)
[boskectBenHast Jiutyprust 2016: 35] u mutpomnonurta Monadana (Emenkux)
[Monadan (Enenknx)]. Y mowieqHero umMeeTcs: TpM BapyaHTa epeBofa r’MMHa
«EnnHoponubiii CeiHe».
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OJTO MecHONeHNe, CO3AaHHOe B V CTONEeTUH, 10 TPeJaHuI0, CBIThIM UMIIe-
patopoM lOctuHmanom Bennkum, oTpaskaeT BaskHble JOrMaTHyeckye MOCTy-
JIaThl XpUCTUAHCKOV 1]epkBu: BoIionieHe U BovyesnoBeueHne CbiHa Boxkusi,
pacnsgtue Ha Kpecte n BockpeceHue [Kunpuan (Kepn) 2006: 144]. LienTpasnb-
Has uzes HaCTOSILero TMMHa «3aK/IlouaeTcs B TOM, YTO Ha KpecTe noctpagan
Enuuopopusiii (1. e. equHcTBeHHbIT) ChiH HebecHoro OTiia, BeuHoe C0BO
Bosxkne, KoTopoe pasy Hallero criaceHus “crano miotuio” (Ud. 1:14) u Boue-
noBeuniochk» [Hukuruu 2009: 52]. immnepartop Octuunan I Benukwnii B amo-
Xy, KOT/Ia BeJicsi 6OTOCIOBCKUI IUCITYT MEXAY CTOPOHHMKAMM JBYX B3IISIIOB
Ha npupony Uncyca Xpucra [['paumanckuii 2016: 136—-140], pemaet BBeCTn
B COCTaB KOHCTAHTMHOIIOJbCKOWM BOKEeCTBEHHOWM JUTYPIUM TMMH, KOTOPDBI
packpsiBaeT formar o crpaganuu bora Cnosa [[IBopkuH 2003: 406; ®eonop
(IOnaeB) 2017: 684].

ToT ¢akT, UYTO yKa3aHHbII TPOIapb PaCKpbIBaeT B rIMMHOTpaduueckoit pop-
Me TOTMAaThl XPUCTUAHCTBA, MIPUBOAUT K HEOOXOAMMOCTY TOYHOI Mepenayun
BCEX €ro CMBICJIOB BO M30€eKaHMe VICKAKEHUIT BePOyUEHNS. .

IMonHbIA TeKkcT mecHonenus «EpuHopomHbiii ChiHe» cremyrommii: $aunno-

SanbI cie, A cadke Eiin (1), EESFME/P'T'EHZ euifi (2), H HZEOAHBRIH (3) cilcéHin
HALIEr W PA,AH (4) BonAoTHTHEA T ¢THIA KTk, H nf\nmoAEm (5) MFI/H, HENgE-
ASTRHW (6) BoYABE HERIfAcA (7): FMth'lﬁm (8) ke XPTE BFRE, rme'i:r["ito CMEQTh
nongakuif (9), @ainz i (10) oruiA T(ﬁ\u'm, I:I'IPOI:AAKAR/sEMhIFI ofl;y f cromy
AX‘Y (11), ciich Hdcz.

Edunopoonsiii Coit u Cnoso Boxcue! Beccmepmublii u 61azosonuswiuii cnace-
Hus Hawezo padu sonnomumocst om Cesumoti bozopoduyst u IpucHodesst Mapuu,
Heu3MeHHO eouesniogeuuswiuticss u pacnametti, Xpucme Boxce, cmepmovio cmepmeo
nonpaswiuti, Ooun u3 Ceamoii Tpouyst, npocaasnsiemolii co Omyom u Cesmoim
lyxom, cnacu Hac! (mepeBon nepomoHnaxa AMepocus (Tumpora)).

CpaBHMTENbHBIN aHAIN3 IPeuecKoro OpUrMHaIa, epKOBHOWIABSHCKOTO U
PasAMYHBbIX PYCCKMX IE€PEBOAOB BBISBISET Le/blil Psif, CJI0B M CJIOBOCOYETA-
HMUIA, KOTOpbIe [epefaloTcsl BapMaTUBHO. YKaxkeM 151 IOTHOTBI KapTUHBI BCe
pasHOYTEHMSI.

(1) Adyog 10D Ocod — cadke Eikiti — Cnoso Boxcue (mpoTomepeii Bragummp
Venenckuii, H. Haxumos, mepomonax ®eodan (AgaMeHKO), MUTPOIIOIUT
Nonadan (Enenxnx), nepomonax Ampocuii (Tumport)), Crnogo boza (cBsimI.
Teopruit KoueTkoB, MuTpononut MnapmoH (Andees));

(2) d0GvaTog VAPV — KEJELMEQTENZ thlll — GECCMEPMHOMY NO ecmecmey
(npotomepeit Bnagumup YcmeHckuit), 6ydyuu Oeccmepmusim (H. Haxmmos,
Mutpononut Vnapuos (Andees)), beccmepmubsiii (nepomonaxu @eodan (Aga-
MeHKO) u AMmBpocuit (TumporT)), cBsineHHUK T'eopruit KoueTkoB), 6e3cmep-
muo cywuii / 6eccmepmuoe (Boxcecmeennoe Cnogo) (mutpomnonut Monadau
(Eneukux));
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(3) KatadeEAuevoc — HBKOAHELIN — y200HO 0bL10 (TIPOTOMEpElt Bragumup
VeneHnckuit), uzgonun (H. Haxumos), 61azosonusuiuti (mepomonaxu ®eodan
(Apamenko) u AmBpocuii (Tumpot)), do6posonbHo (cBsilieHHUK Teopruii Ko-
YeTKOB), cozsiacuics (Mmurpomnonut Vinapuon (Andees)), uzgonusuiuii / uzeo-
aun / couzgonun (murporonut Monadax (Enenkux));

(4) 81 v fueTépay copiay — cficéiia HALErw fA’AH — padu Hawezo cna-
ceHus (mpoTtouepeit Binagumup YcrieHckuii, H. HaxumoB, cBsileHHUK ['eopruii
KoueTkoB), 01 Hawezo cnaceHus (vepoMoHax PeodaH (AmamMeHKO)), cnace-
Hus Hawezo padu (MepoMoHax AMBpocuit (Tumpor) u mutporonut Monadan
(Enenkmx)), dnst mozo, umo0st cnacmu Hac (Mutpornoaut VnaproH (Andees));

(5) demapbévov — nFH:HoAEm — npucHo (scezda) [lesw! (ipoTouepeit Bnamn-
mup YcrieHcKuit), Beunodesst (H. HaxumoB, nepomonax ®@eodan (AJaMeHKO),
cBsaneHHNK Teopruit KoueTkoB), IIpucHodesst (nepomoHax AmBpocuit (Tum-
pot), mutpomnonut Unapuon (Andees)), npucHodescmeeHHoli (MUTPOIIOIUT
Vonadan (Enerkux));

(6) atpéntog — HEHFEA(SPKHW — OelicmeumensHo (TpoTOUepeii Bragyumup
VcneHckuit), He usmenssce (H. Haxumos, mutpornonut UnapuoH (Andees)),
HenpenoxHo (MepoMoHax ®eodaH (ATaMeHKO)), HeusMeHHO (MepOMOHax AM-
Bpocuit (Tumpor), cBsmeHHUK Teopruii KouetkoB, mutpomnonut Honadax
(Eneukux));

(7) évavOpwmioag — RoMARE HELIHcA — Bouesoseulsics (poTouepeii Bia-
oumup YcreHcKkuid), cdenancs uenosekom (H. HaxumoB), souenoseuusuiuiics
(uepomonaxu ®eodaH (Agamenko) u AMBpocuit (TuMpoT), cBsieHHUK [eop-
ruit KouetkoB), cman Yenosexom (Mutpononut Mnapron (Andees)), souenose-
yumocs (mutpononut Monadan (Enenkux));

(8) ctavpwbeic — FAmm(lﬁm — pacnsamelil (nporouepeii Bnagumup Yenen-
ckuii, H. Haxumos, nepomonaxu ®@eodan (AmameHko) u AMBpocuii (Tumpor),
cBsaneHHNK [eopruit KoueTkos), 6ydyuu pacnam (murtpononut Vnapuon (Am-
deeB)), omdaswiuii Cebs Ha pacnamue / pachametii (MuTponoaut MoHadaH
(Eneukux));

(9) Bavatw Bavatov matcog — tME’F’I"I'tO tMe'Frrb ﬂOﬂFA,Khlﬁ — Ceoero cmepmuio
nobedun cmepms (Iipotouepeit Bnagyumup Yenenckuii, H. HaxumoB), cmepmuio
Ceoeto nobedusuiuti cmepms (MepoMoHax ®eodaH (AZaMeHKO)), cMepmoio
cmepme nonpaswuti (vepomoHax Amepocuii (Tumpor), csiieHHUK [eopruii
KoueTkoB), Ceoeli cmepmoto pacmonmasn cmepms (MutTpononut Mmapmon (An-
dbeeB)), cmepmuio cmepms nonpaswiuii / nonpaswiuti cmepmsio cmepms (MUTPO-
nonut Monadasn (Enenkux));

(10) &ig v tiic Aylag Tpradog — GAHNZ chIH CTRIA W'ﬁ\u’hl — Byoyuu EOumbim
u3 auu Ceamoti Tpouyst (ipoTouepeii Bnagumup YcneHckuit), byoyuu 00HUM
u3 Jluu Cessmoii Tpouyst (H. HaxumoB), Edunsiii uz Cesmoti Tpouyst (MepoMo-
Hax @eodan (AgameHko)), OduH u3z Cesmoti Tpouyst (MepoMOHaX AMBPOCUIi
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(Tumpor), cesimeHHUK ['eopruii KoueTkoB), Tot sensewscs o0Hum u3 [/Iuy] Ces-
moti Tpouyst (Mutporionut Vinapuon (Asndees)), odun us Jluy Cesmois Tpouyst /
O0dun u3 Tpouyst Cesimoti (mutponionut Monadas (Enenkux)); .

(11) ovvdo&alopevos td Matpi kol @ Ayio ITvedpott — mPomAKAAEMmﬁ oﬁ;g
i eTomY AXS — umumsili (cnasumbiii 6mecme), kax Omey u Cesmoti Jyx (mpo-
Touepeit Bragumup YeneHckuit), npocnasasiemstii ¢ Omyom u Cessmoim [yxom
(H. HaxumoB, AMBpocuii (TuMpor)), npociasnsiemulii max xee, kak Omey u Ces-
motii Iyx (nepomoHax ®eodaH (AIaMeHKO)), npocaasasiemslii smecme ¢ Omyom
u Cesamuwim Jyxom (cBsinieHHMK ['eopruii KoueTkoB), npuHumaeulb npociasieHue
emecme ¢ Omyom u Cessmoim ZIyxom (mutporionmuT Unapuon (Andees)), cnpo-
cnasasiemotii ¢ Omyom u Cesmoim Iyxom (Mutpornonut Vonadan (Enenkux)).

VKa3zaB BCe pa3sHOUYTEHMS, MOKHO OCTAaHOBUTBCSI Ha HEKOTOPBIX U3 HUX.

MepuanbpHOe mpuyacTye kKotadedpuevog (B LePKOBHOCIABIHCKOM — HZRS-
AHELIA) YKa3bIBaeT Ha TO, YTO Bropoe JIniio IIpecBsiToit Tpouiipl C1Ioi CBOEro
BoskecTBa 1OGPOBOILHO MPUHMMAET pellleHue crtath YemoBekoM. CBSATUTEND
Adanacuit Benmkuii Tak OMMCBHIBAET IMPUUMHY BOIUIONMEHMS: «CKaImioch
Ono (CnoBo, CeiH Boskuit. — K. I].) HaJ poJOoM HaIllMM, YMUIOCEPAMIOCh Ha[L
HEMOIIMIO HaIllel0, CHU3O0IILIO K HalleMy TJeHUIO, He TIOTePIeio 06aagaHus
CcMepTH, U UTOO He MOorubio COTBOPEHHOe, M He 0KAa3aJI0Ch HAMPaCHBIM, UTO
conmenano Oruom Ero st mopeit, — mpuemsiet Ha Ce6sl TeJo, ¥ TENO HEUYKI0e
Hamremy» [Adanacuit Benmukuit 1902: 202].

1IepKOBHOCIABSIHCKMIA [71aroi H3KSAHTH, OT KOTOPOTo 06Pa3oBaHO Mpuya-
cTVie HZRSAHRRIN, cOrmacHo «CIoBapio pycckoro si3bika XI-XVII BekoB», ume-
eT ciaeAylolMe JeKCUKO-CeEMaHTUUeCKye BapMaHThl: 1) 3aX0TeTb, IOXKeNaTh;
2) TIpeAIIoueCTb, BbIOPATH; 3) BEIPA3UTh CBOIO BOJTIO, TIOBEJIETD, PACIIOPSINTD-
cs1; 4) MO3BONUTD, pa3peminTs [Bapxynapos (1. pen.) 1979: 127-128]. Ilpu sTom
0. A. CegakoBa yKazaHHOMY IVIarojy IPUIIMCHIBAET Ba 3HAUEHMS — B 3aBUCH-
MOCTY OT TPeYecKoro riarosa opurmHana: oipetilo — ‘usbpame, noxcenams,
€80000HO pewums’ U KoTadEYOUol — TPUHSAMD’. 3aMEeTHO, YTO B HACTOSIIIEM
TMMHe pedb UAEeT MMEHHO O AOOPOBONbHOCTM peleHus [Meienmopd 2000:
134-135].

[IpuBeneHHas ceMaHTMKa PAa3/IMUHO IepefaeTcss M B pacCMaTPUBaeMBbIX
repeBoax: potouepeii Bnagumup YereHcKuit — y2odHo 6s110; H. Haxumos —
Tot uzgonun; vepomonaxu ®eodan (Amamenko) u AmBpocuii (TuMpoT) — 6n1a-
2060/1uwUll; cBseHHUK Teopruit KoueTkoB — 000p080J1bHO; MUTPOIIONAT
Wnapuon (AndeeB) — coenacuncs, mutpornonut Monaban (Emenrmux) — u3zeo-
JIUBWUTE / U380J1UJ1 / COU380JIUL.

BapuaTuBHO mepeBOANTCS U CYIL. 1| dewmdpOevog, a MMeHHO Mopdema det-,
MMeloIasi 3HaueHue ‘gcezda, noCmMosiHHO, geuHo’ [[IBoperkmii 1958: 37-38].
B 11epKOBHOCTIABSIHCKOV TpaguLIMM OHA MepefaeTcs Kak nFn'mo—. CoBpeMeH-
HBI/i BepylOIIuii He BCerAa MOHMMAaeT, UTO O3HayaeT HACTOSIAsl eqMHULLA,
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IMo3ToMy HeKoTopble nepeBomunky (H. Haxumos, mepomonax ®@eodan (Aga-
MEHKO), CBSIIeHHMK ['eopruii KoueTKOB) mepemaioT ee Kak geuHo- (BeuHodesa),
IpyTue xe (mpotouepeit Bragyumup YcrneHckuit, vepomoHax AMBpocuii (Tum-
pot), mutporosnT VnapuoH (AndeeB)) COXpPaHSIOT I€PKOBHOC/IABSIHIU3M,
SIBJISIIOLUMIICSL yCTapeBIUMM B PYCCKOM JIMTepaTypHOM s3bike [PuamH O. II.
(n. pen.) 1961: 739]. Mutpononut Uonadan (Esnenikmx) cOXpaHsieT CyIeCcTBI-
TesnbHOe TIpucHodesd, a TAKKe AAeT ero aJibTepPHATMBHbIN BapUaHT, CyOCTaH-
TUBUPOBAHHOE UMSI IIpUJIaraTesibHoe — [IpucHo0escmeeHHas.

BaskHblil JOrMaTUUECKMIA CMBIC 3QJI0KeH B HAPEUMM ATPENTWC, TepeBefeH-
HOM B LIEDKOBHOC/IaBSIHCKOM TEKCTe KaK nenpmo’mnw. IlaHHOE CJIOBO YIIOMM-
Haetcs B BepoonpeneneHuu [V Beenenckoro cobopa [[destaust 1908: 48; Price,
Gaddis 2005: 186] u yka3siBaeT Ha TO, uTo BTopas Umoctace Tpouibl «1o
NIpUPOAE HEM3MEHHO ocTaBasich borom, BocripuauMaeT B CBOe CYIIECTBO BCIO
YyeJI0BeYeCKylo IIPUPOAY JJISI TOTO, YTOOBI BOCCTAHOBUTD UEIIOBEYECTBO B €T0
1epBO3/JaHHOM COCTOSTHUM, OCBOOOMINB ero OT rpexa u cMmeptn» [MeiieHmopd
2000: 19]. Tak onucbIBaeTCs 1 UIIOCTACHOE eNMHCTBO ABYX Npupop, B T'ocrione
Umncyce Xpucre [JIleonos 2005: 187].

I1epKOBHOC/IABSIHCKOE HENGEASIRHW, MAJIOTIOHSITHOE /ISl COBPEMEHHOTIO Be-
pyIoIero, nMeeT 3HaUeHue ‘6e3 usmeHeHus, HeusmernHo’ [llImernes (11. pex.)
1986: 244]. Cnenys 3a 3TMM TOJIKOBaHMEM, aBTOPBI U IIEPEBOAST AAHHOE CII0-
BO: mpotouepeit Brmagumup YcmeHckuii — OdelicmeumensHo, H. HaxumoB n
vuTtpononut Vinapuon (AndeeB) — He uameHssce, vepomonax deodan (Aga-
MEHKO) — HenpeJloxHo, uepoMoHax AMBpocuii (TuMpor), cBsiiieHHMK [eopruii
KoueTkoB 1 Mmutpononut Monadau (Enenkmnx) — HeusmeHHo.

ITo- -PasHOMY IepeflaeTcs COBOoCoYeTanue Bavdrte Bdvatov Taticog (tMEF
Tiko CMEP'T'I: I'IOI'IPAEI:IH), BCTpeyvalolieecs He TOAbKO B TMMHe «EAVMHOPOIHBIN
CblHe», HO U1, HalIpuMep, B TekcTe Tponaps [Tacxy. OCHOBHYIO TPYJHOCTD BbI-
3pIBaeT Npud. aopucta U. m. en. 4. M. p. TOTHGOG OT IVIAr. TOTEW ‘TMonmamo,
cmyname, xo0ums, 0cKéepHsmy, nozopums’ [[IBopeukuit 1958: 1269]. Liepkos-
HOCJIaBSTHCKOE nonpa’rru MMeeT IIMPOKUI CeMaHTUJYeCKuii crekrp: 1) s3arTomn-
TaTh, IOTOITATh; 2) MOIMpPAaTh, OJIOJIETh, IOOEANTD; 3) TIPe3PeTh, OCKOPOUTD;
4) paspyumuThb, pa3opuTh, pasrpabuTh; 5) MOMpPaTh; 6) BOTKHYB, OMEpPEThCs
[borarosa (. pen.) 1991: 97]. HekoTopble 3HauUeHMs BIIOJIHE MepenaloT UC-
KOHHBIN cMmbici: Xpuctoc CBoeli cMepThio Ha KpecTe morpat, pa3pyini, ro-
6euI CMepTh M pa3opuil afi. Ta MbICIb [ITy6GOKO YKOPeHeHa B TPaBOCIaBHOM
60rocioBMH. B MOKa3aTeabCTBO MOKHO IMPUBECTY LIATATHI ABYX BBIAAIOIIMXCS
60roCIOBOB pa3HbIX BpeMeH: CBATUTENST [puropust Borociosa u CBSIIEHHO-
myueHyka Mnapmona (Tpounkoro). IlepBeiii B OHOM M3 CJIOB TOBOPUT: XpU-
CTOC «yMUPAET, HO SKUBOTBOPUT U pas3pyliaeT CMepPThIO cMepTh. [TorpebaeTcs,
HO BoccTaeT. Hucxomout B afi, HO BO3BOOUT M3 HEro Oyliy, HO BOCXOOUT B He-
6eca» [I'puropmii Borocios 2010: 362]. JaHHYIO MbIC/Tb IOBTOPSIET Y BTOPOIA:
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«CrparnrHa 6pu1a CMEPTh POAY YesT0OBeYeCKOMY paHbIlle CMepTy XPUCTOBO, HO
nocse XpucToBa BOCKPECEHMS YeJIOBEK CTajl CTpAIIeH IS CMepTH, 160 OfAuH
13 Hac o6eaI CMePTh, He OCTAJICSI BO Ipobe U He YBUIes TeHus» [MnapuoH
(Tponuxmnit) 2004: 390].

ABTOpBI TiepeBofa ruMHa «EnyiHOponHbIi ChiHE» Ha PYCCKUIA SI3bIK CTpe-
MSITCSI OCTaTbhCSl B pyc/le BOCTOYHOXPUCTMAHCKONM TpaguliMy U BEPHO Iepe-
IaloT U rpeyeckoe Bovat Odvatov Totoag, U 1epKOBHOCIABSIHCKOE ch'Frr'l'ro
CMEP'T'I: nonpd&mﬁ: nporouepei Bragumup Yenenckmii u H. HaxumoB — Cgo-
el cmepmuio nobedun cmepmo, viepoMoHax ®eodaH (ALaMeHKO) — cMepmuio
Csoeto nobedusuiuii cmepms, epoMoHax AMBpocHii (TUMPOT) U CBSIIIEHHUK
leopruii KoueTkoB — cmepmoio cmepmos nonpasuwiuti, Mutpornonut Wnapu-
oH (AndeeB) — Csoeli cmepmoplo pacmonman cmepms, Mutpornonut Monadax
(Eneuxux) — cmepmuio cMepmos nonpaswiuti / nonpaswiuii cMepmaoio cmepme.
[Ipu 3TOM HEKOTOpbIe MOOABJSIOT MPUTSDKATEIbHOE MECTOMMEHME €80l IS
yCuieHUs nepenaun KkepTBeHHOTO XxapakTepa CMepTy XPUCTOBOVA.

Eig dv tfig Aylag Tpiédog (AN thifl cTRIA rr'}i’\u'm) — KOHCTPYKI[VSI, KOTOPast
BapMaTMBHO OTPaXKaeTCs B PyCCKOM SI3bIKe. BasKHBIM SIBJISIeTCS BepHasi epeza-
Ya MpuYacTys Gv — ekili B IEPKOBHOCIABSIHCKOM SI3bIKe, 1 (SIXBe) — B IpeB-
HeesperickoM [HImanmit 2002: 389]. OTO UM, KOTOpOe BOr OTKPbUT MPOPOKY
Mowucero: A ecms Cywjuti v 4 ecmes Tom, Kmo 4 ecmob (Vcx. 3:14). IIpoTronepeii
Anexkcanzp MeHb Tak MOSICHSIET 3HaUeHMe 3TOoro umeHu bora: «Cywuti — amo
Tom, Kmo enadeem 6vtmuem, Kmo Cam siensemcs Boimuem» [Mens 2002: 525].
TakuMm 06pa3oM, B rMMHe TToguepkuBaeTcst boskectBeHHas mpupopa CbiHa bo-
>kust HapaBHe ¢ borom OTtuom u Borom CesiTeiM [lyxoM. A MOTHOE BbIpaXkKeHMe
elc dv tfic Ayioc Tp1adoc Ha MOMEHT HANMCAHMS TIECHOMIEHYS TO/DKHO GbLIO
MPUMUPUTH CTOPOHHUKOB [V BeenmeHckoro cobopa, Bepymwouux B borouenose-
yeckywo npupopy Mucyca Xpucra, 1 Tex, KTO nipusHasaia B Hem nuuib boske-
cTBeHHY!0 IIpupony [Huxnutuu 2009: 54].

[TpuBeneHHast ¢pasa MepeBOLUTCS Y MUCCIELyeMbIX aBTOPOB CIeLyIONM
obpasom: nmporouepeii Bnagumup YereHckuit — Bydyuu Eduneim u3 auy Ces-
moti Tpouust, H. HaxumoB — Bydyuu o0Hum u3 Jluy Cesamoii Tpouyst, vepoMOHaX
deodan (AmameHko) — EduHaili uz Cessmoii Tpouyst, viepoMoHax AMBPOCHUIA
(Tumport) u cBsameHHMK ['eopruit KouetkoB — Odun u3 Cesmoti Tpouuyst, M-
tponiormT Vnapuon (Andees) — Tol s8nsewnscs o0Hum u3 [/Iuy] Cesmoti Tpou-
yot, mutporiomut Vonadau (Eneukux) — odux u3 Jluy Cesmois Tpouyst / O0uH
u3 Tpouuwst Ceamoti. Paznuunst 00uH / eduH BbI3BaHbI TeM (PaKTOM, UTO rpeye-
CKOE £1C yKa3bIBaeT KaK Ha KOJIMYECTBO (OIMH), TaK U Ha €IMHCTBO.

Vicxons 3 BbILIECKa3aHHOTO, IPOaHAIM3MPOBAHHbIE MeCTa, KOTOpbIe SIB-
JISTIOTCSI B&SKHBIMM C OTMATUUYeCKOV TOUKU 3peHMsI, IePEBOASITCS Ha PyCCKUit
SI3BIK 6€3 MCKaKeHMUs ITPaBOCJIABHOTO BEPOYUYEHMSI.
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AHHOTALMS: B HacTos1IIel cTaThe pacCMaTpuBaeTCAa TaKo d)eHOMEH I103TN4e-

CKOW peuy, Kak Karaxpesa. BuiencTBue pasHMIIBI IUTEPaTypOBEAUYECKIUX
1osxono0B chopMIMpPOBaIOCh U HEOAHO3HAUHOE MTOHMMaHMe KaTaxpesbl, a
MOTOMY ee (GUKCcanusl B IUPUKE HOCUT TOPOI YCIOBHBI, @ B HEKOTOPbIX
CITyJasix M IMCKYCCMOHHBIN Xapakrep. TeM He MeHee KaTaxpesa, COXpPaHsIsI
aBTOPCKME OCOOEHHOCTM, UTPAET CYIIEeCTBEHHYIO POb B (POPMUPOBAHUYU
VHIVBUAYATBHOTO TTO3TUYECKOTO CTWIS. B3TIsi Ha KaTaxpe3y Kak Ha Ipu-
3HaK MHAMBUOYAIbHOTO CTUIS, a CJIeJOBATEJIbHO M KaK Ha YacCTh MO3TUKMU
VHIMBUAYATBHOTO CTUJISI, PACKPBIBAET OUEBUIHOE BO3MIEIICTBYE ITOTO XY-
JIO’KeCTBEHHOTO TpMemMa Ha BHYTpPeHHIO GopMy KaK caMoii HOMUHATUB-
HOIl eIVHUILIBI, TaK ¥ 00pa3a B IeJIOM, pacliupseT CEMaHTUKY MpuremMa U
HaJensieT ero HOBbIMM rpaHsiMu. OCOOEHHO SIPKO KaTaxpesa MPOSIBISIeTCS
B TBOpYECTBe I03Ta BTOpoi nmonoBuHbl XX B. B. A. CocHOpsl. Ucrionb3ys ee,
TIO3T OKUBJISIET CTEPTHIE, TPOYHO BOIIE e B peub MeTadopsl, obparia-
eTcsl K TpaAUIIMY CUHTe3a VCKYCCTB, IIBETOIepeiaun 1 3BYKOIoApakaHus,
CTAJIKMBAeT HECOTTAaCOBAaHHbIE U TIPOTMBOPEUMBBIE 00pa3bl M HaJesseT
yCTOJUMBBIE CMMBOJIBI HOBBIMM CMbIc/Iamu. Ee Tloc/ieoBaTenbHOe ¥ MHO-
>KeCTBEHHOE MCII0Nb30BaHye HapsiAy € APYTMMY TPOIIaMy CO3LAeT OCOObI,
CeMaHTNYeCKV HaCBIIeHHbII, CJIOKHBIN «MPPAIIMOHATBHBIN CTUIIb».

knioyEeBbIE cnoBA: B. A. CocHOpa, kKaTaxpes3a, MHAVMBUIYAIbHbIN CTUIIb, HEOaBaH-

rapn

ons umtupoBAHus: Bamamos-Eckuu K. M. Kartaxpesa B mo3TuyeckOM CTU-

ne B. A. CocHopbl // Pycckas peub. 2020. N2 3. C. 65-76. DOI: 10.31857/
S013161170009961-6.

65



Pycckas peub « N2 03 | 2020 A3bIK XyA0XKECTBEHHOI NUTepaTypbl
Russian Speech No. 03 | 2020 The Language of Fiction

The Language of Fiction

Catachresis
in the Poetical Style
of V. A. Sosnora

Kirill M. Balashov-Eskin, Moscow City University (Russia, Moscow),
bkm@bk.ru

ABSTRACT: This article is dedicated to a phenomenon of poetic speech known as

catachresis. There is no common definition of catachresis among the phi-
lologists due to different approaches to literary studies, thus its identifica-
tion in lyrics is somewhat arbitrary and even controversial. Nevertheless,
catachresis captures some of the author’s unique characteristics and thus
plays a significant role in the individual poetic style. When we consider this
artistical device as a feature of individual poetic style, it becomes obvious
that it influences not only the inner form of the word, but the whole artistic
image, expanding its semantics and saturating it with new meanings. This
technique was clearly and nontrivially expressed in the poetry of V. A. Sos-
nora. Using catachresis, the poet revives trite metaphors that have been
firmly established in everyday speech and refers to the tradition of synthe-
sizing art, color rendering and onomatopoeia. Using catachresis Sosnora
clashes inconsistent and contradictory images and endows well-known
symbols with new meanings. By persistently resorting to this technique in
combination with other tropes, the author creates a unique semantically
saturated and complex “irrational style”.

KEYWORDS: Sosnora, cathachresis, individual style, neo-avant-garde
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uktop CocHOpa — OAMH U3 BeLyLIMX MTO3TOB IS Abl MIeCTUAECITHU-
KOB, OTHOBPEMEHHO CTOSILIMII B CTOPOHE OT 3TOTO IBMKEHUS. «SI3bIK M033UMN
Buxropa CocHOpBI, TIpe[le/IbHO YCIOXKHEHHBI U TpefebHO HaChIIeHHbIN
CMBICJIaMM, HeMcUepriaeM Ajisi ucciaegoBatensi» [3y6osa 2009: 204], u ¢ aTum
TPYOHO He cornacutbes. CoueTaHMe MHOXECTBEHHON MHOCKA3aTeTbHOCTU C
TpeJebHOl SICHOCTBIO, SKCIIEPUMEHThI CO 3BYKOM U CJIOBOM, KPOIOT/IMBAs
pabota c BHyTpeHHeit HopmMoii uepes coeIMHEeHe Pa3IMUHBIX CIOB M 06pa30B
B enle 60jiee MHOTO3HAYHOE €IVHCTBO OJHOBPEMEHHO U MPUTSTUBAET, U OT-
TaJKMBaeT unuTaTens. [IoaTnueckoe Haclenye Mo3Ta B KHYDKHOM 9KBUBaJIEHTe
yMeIIaeTcsl B ONUH HeGOBIION TOM, TEM HEe MEHEE B XYIOXKeCTBEHHOI CHUCTe-
Me KOOpAMHAT OHO Hecopa3MepHO 6osbine. IMEHHO MO3TOMY HayuHbIe MC-
cenoBanys 1o33uy COCHOPBI TPYAHO Ha3BaTh MCYEPIIBIBAIOL M.

OcHoBa noaTuveckoro ctusisi CoCHOPBI, pa3paboTaBIIero «B BBICIIEN CTe-
TeH OpUTMHATbHYIO XyIOXKeCTBeHHYI0 cucTeMy» [Pycckue nucarenn 20 Beka
2000: 665], — He3HAUUTENbHOE, HO MOJUEPKHYTOe CMelleHle ceMaHTuJe-
CKMX M CMHTaKCUMYeCKUX HOPM sI3bIKa, B TOM YMCJie TPOTIOB U (QUTYP KIacCh-
yeckoit putopuku. OOt MPpOHMUECKII, TIEPEXOASIINII B cCapKa3M HaCTPOI,
CO3JAI0IINIICS 3a CYeT Pa3IMUHbIX COUeTaHUIl CJIOB, 3aCTaBisieT 3a0yMaThbCsl
HaJl MICTI0/Ib30BaHMeM B ero CTUJIe TaKOTO Xy 0KeCTBeHHOI 0 IIpueMa, Kak Ka-
Taxpesa.

KaTtaxpesa — CJIOXKHBI (P€HOMEH ITO3TUUYECKOI PeUM, U3ydyaeMblil CTUIN-
CTUKOI, KaK JIMHTBUCTUUYECKOI, TaK U JIUTepaTypoBequeckoii. PasHuiia nof-
XOIIOB K M3y4YeHUIO SI3bIKa CJIOBECHOCTM OOYCJIaBIMBAeT HEOLHO3HAUYHOCTb
MOHMMaHMs Kataxpe3bl. M. B. JIoMOHOCOB OTHOCU/I KaTaxpe3y K OOHOMY U3
LIECTU TPOIIOB, TOBOPS O Hell Kak 0 3aMeHe CJI0B «Ha Ipyrue, KOTOpble MMeIOT
3HaMeHOBaHMe, K HUM OYeHb O/I1M3K0e, pafy HAMPSKeHUs WM TToCTa0IeHnsT
Belly, H. I1.: B IEPBOM CJIydae npubui BMECTO yoapu <...>; BO BTOPOM CJTydae
Te Xe MPUMepbI IPOTUBHBIM 00pa3omM» [JlomoHocoB 1952: 3], a mpuUMepHO B
TO ke BpeMs dpaHiy3cKkuit nmHTrBUCT Hukona Bo3e, OTTaaKMBasiCh OT oripeze-
JieHus: KBUHTWIMAHA, yTOUHSIT, YTO «KaTaxpe3a eCTb He CTObKO YaCTHBbI CITy-
Yajii TpOIIa, CKOJIbKO OJVH U3 aClIeKTOB, B KOTOPOM MOXKHO pacCMaTpUBaTh JII0-
60i1 uHOI Tpom»! («la catachrése est moinsun trope particulier, qu'un aspect
sous le quel tout autre trope peutét reen visagé» [ARTFL Encyclopédie: 699]),
U K TPOTIaM yke He OTHOCUII.

B coBpeMeHHOM TTOHMMaHUM KaTaxpesa MpeICTaB/IsSIeTCsI HeKUM CUHTe30M
ee TPOMMYECKOit U ¢urypanbHoit mpuponsl. Harpumep, A. I1. KBITKOBCKMIt

! Tlepesop naH o kuure: [Togopos 1998: 110].
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MMIIEeT O KaTaxpe3e Kak 0 COYeTaHUM «ITPOTUBOPEUNBBIX, HO He KOHTPACTHBIX
IO TIPUPOJIE CJIOB, MOHSITHIA, BHIPasKEHMI, BOMIPEKM UX GYKBAJIbHOMY 3Haye-
HMIO» [KBSAITKOBCKMIT 1966: 131], mpmuBOAS Takue NMPUMePHI, KaK «CTPeNsiTh
M3 MYUIKM», <ITyTeIIecTBOBaTh M0 MopsiM». KaTaxpesa, co BpeMeHeM BXOZsI
B 06MXO[ peun, He BOCIIPMHMMAETCSI HM KaK peueBas OImmoKa, HM Kak MeTa-
dopa. «CTpensiTb» MOXKHO 13 Uero yroJHO, KaK ¥ «ITyTelIeCcTBOBATh» M0 MOPIO,
BO3ayXxy 1 cyie. K mpumepy, B CioBOCOUeTaHNY «KOPaOJIb MIeT» MOKHO OTMe-
TUTb He TOJBKO METOHMMMUIO U ONUIeTBOpeHMe, HO U MeTadopy 0co3HaHH020
JIBIDKEHMS 10 3aJaHHOMY MapuipyTy (B IPOTMBOBEC «ILIBITh IO TEUEHUIO»),
COIIPOTUBIIEHMS BOJTHAM, YYLECHOTO I10 CYTH SIBJIEHUS YAEP>KaHMs Ha ITOBepX-
HOCTY BOJ[bI OTPOMHOTO KOpabist. BeIpakeHue BOIUIO B OOVMXOJ, Cpeivi MODSI-
KOB, ¥ B XyJO)XXeCTBEHHOJI JUTepaType HeT MPEMMYILEeCTBa UCI0Ib30BaHUS
«UJeT» Nepef, <IIbIBET».

JIutepaTypoBe[ieHe pacCMaTpMUBaeT KaTaxpe3y He TOAbKO C TOUKM 3DeHNUSs
(opmMmpoBaHMSI CEMaHTUUYECKOTO 3HAUEHMSI, HO U B TUIaHe ee (DyHKI[MOHAb-
HOCTM B ITO3TUYECKOM CTHUJIe, ee POJIM B CO3AaHMM BHyTpeHHelt hopmbl o6pa-
33, B «IIpUpallleHnM» COgep>KaHus Npou3BeAeHns, Ha uTo yka3sbiBas B. I1. Mo-
CKBMH, YTBEPXKAAsl, UTO «KATaxpe3HOe CIOBOYIOTPeOIeHue 3aTparuBaeT He
CMBICTI, He 3HaUeHMe, a JIIIb BHyTPeHHIO (OpPMY HOMUHATUBHON eJMHNUIIbI»
[MockBuH 2017: 312]. OueBUAHO, YTO KaTaxpe3a B JAHHOM KOHTEKCTe CTaHO-
BUTCSI NMIPU3HAKOM MHAVBMAYATbHOTO CTWIS M03Ta, CA€A0BAaTEIbHO YacTblO
noamuku uHousudyanbHozo cmuss, Kotopyio 0. I. MuHepasioB OCMBIC/ISIT KaK
«peasibHbIN XyIoKeCTBeHHbIV (heHOMeH» [MuHepanos 1999: 13].

TakuM o6pa3oM, KaTaxpes3a Kak OAMH U3 NMPU3HAKOB MHOVBUIYATbHOTO
CTWJISI UMEET CBOM OCOOEHHOCTHM B Xy 0KECTBEHHBIX ITPOU3BEIEHNSIX PA3INy-
HbIX aBTOpOB. O6paTuMcst K TBOpUYecTBY Buktopa COCHOPBI.

B mostuyeckom mpousBeneHuy BooGIe, U B cTwiie COCHOPbI — IMO3Ta-
Mppeanncra — B 0COOEHHOCTH, BbIUJIeHEeHMEe TPOIIOB HOCUT BeCbMa yYCIOBHBIN
XapakTep, TaK Kak TPOIbl, GUTYphl TeCHENITM 06pa30M IeperieTeHbl MeXITy
co60i1, a peub B I1€JIOM, ¥ XYIOKECTBEHHAs] peub B YaCTHOCTH, MMEET UePThI
KOHTUHYyanbHOCTHU [JIoceB 1982; MuHepanos 1999].

VIMeHHO MO3TOMY CJIOXHO CJIef0BaTh KaKOMY-IM00 OZHOMY MOHMMAHMUIO
KaTaxpesbl: B 9T0i opme CocHOpa COMIKAET HE TOIBKO CJIOBA C KOHTPACT-
HOJ MM TIPOTMBOPEUNBOII CEMAHTHKOI, HO 1 MeTadopbl 1 o6pa3bl. KaTax-
pe3a, BO3/eiiCTBYsI Ha BHYTPEHHIOI (hOpMy HOMMHATUBHON eJMHUIIbI U BOC-
CTaHaBIMBAsI MaMSITh BHYTpeHHel (opMbl ¢10Ba, BAMSIET HA BHYTPEHHIOO
dbopmy co3maBaeMoro o6pasa u, B YaCTHOCTM, COXPaHsIs 06IIMe CBSI3U, MOKET
paccMaTpuBaThCsl KaK 0C000e KavuecTBO Gosiee pacrmpoCTpaHeHHbIX, «6a30-
BBIX», TPOTIOB, TAKMX Kak mMeTadopa, MeTOHUMMUSI, CUHEK/I0Xa, O KOTOPbIX B
npuMeHeHu K 1mo33uy CoCHOPBI Tcanu uccienoBartenu [3yb6osa 2009; Co-
komnoBa 2019].

68



K. M. banawos-EckuH. Kataxpesa B nostuyeckom ctune B. A. CocHopsl

K. M. Balashov-Eskin. Catachresis in the Poetical Style of V. A. Sosnora

B 2071 cBSI3U CemyeT 00paTUTHCS ele K OJHOMY TOHMMAaHMIO KaTaxpessl,
chopmyampoBanHomMy B. M. JKUpMYHCKMM, KOTOPBIi, TOBOPSI 00 MHAUBUAY-
anbHOM cTwie A. A. Biioka, oTMevas «Cay4yay CTOJTKHOBEHMS ABYX Pasiny-
HbIX MeTadoprueckux psanoB» [PKupmyHckmit 1922: 59] kak ocobyio dopmy
KaTaxpessl. [luccoHaHC Memagopuueckux psidog co3naeT «BrevaTaeHne uppa-
L[MOHAIBHOTO, CBepxpeaabHOTro, haHTacTuyeckoro» PKupmyHckuii 1922: 55]
U SIBJISIETCST IPU3HAKOM «MPPAIMOHAIBHOTO TTO3TUYECKOTO CTUIIS» [PKupmyH-
ckmit 1922: 55].

CospaHue BHYTpeHHeil (hopMbl o6pa3a ¢ MOMOIIbI0 KaTaxpes3bl 0OHapy-
SKMBaeTCs ke B CaMbIX MPOCTBIX, TPOYHO BOIIeAINX B 06mxor dpasax, Ha-
MpuMep B CTepToit MeTadope «uaeT cbe3y. JTa «He oufylaeMast Kak CTUIN-
CTUYECKUIA IPUEM, T. €. <...> CIMIIKOM IpUBbIUuHas (“HOXKA CTOa”, “KpacHble
yepHmna”)» [JImreparypHas snnykiaonenus 2001: 343] metadopa B KOHTeKCTe
ctuxotBopenust B. A. CocHOpbI «IIMK/IOMBI» BBIpAskaeT OTKPBITYI0 MPOHMIO
HaJl CaMMM ITPOIIECCOM «Che3/a», Aaxke HaJl CaMOii BO3MOXKHOCTBIO MTOI0OHOTO
poza 3acenaHusi, CBoeo6pasHasi PeMUHUCIIEHIIVSI TEMbl HEJIEIbIX 3aceIaHniA,
VPOHNYECKN MMPEeACTaBJIEHHON B CTUX0TBOpeHuu B. B. Maskosckoro «IIpo3a-
cellaBIIMeCsT», IPMHYMAET COBEPIIeHHO HOY BEKTOP PA3BUTHS:

O ToM, UTO Udem LMKIOIMUYECKII c5e30,
3aueM He nogo3penaet? (B. CocHopa. IIukiorb)

OCHOBHYIO POJIb B «O3KMBJIEHUV» MeTa(opbl UTPAET CIOBO YUKIONUUECKULL.
Ha done ycTosiBIIIeiCSI CeMaHTMKY CJIOBA U €T0 MCTIOb30BaHMSI TI03TAMMU Tep-
Boi1 TpeTu XX B. (Haripumep, u3 ctuxorBopenus JI. H. MaptbiHoBa 1922 r.:
«/ uyknonuueckuit geBuunii cinefy, — uin u3 ctuxotrsopenusi 1929 r. B. A. Jly-
rosckoro: «[Iponper uukinonuuyeckuii Hoes kosuer» [HKPS]) oueBnpHa uc-
MoJIb3yeMasi I03TOM MHOTO3HaYHOCTh CJIOBA, PACKPBIBAIOILASICSI HE TOJIBKO B
KOHTEKCTE CTMXOTBOPEHMS, HO U BO B3aMMOIEICTBUM CO CTEPTOV MeTadopoit
«MaoeT Cbe3a».

MnbomornIHOCTh 06pa3a yCuInBaeT 3J1eMeHT (GaHTACTUYHOCTY UM Mppa-
LMOHAIbHOCTY IPOUCXOZSLIEro. B ieHTpe cioxkeTa cTuxoTBOpeHus B. CocHo-
PbI 0OCYKIEeHME IMKIOTIaMy BOIIPOCa: «3aUueM YeJIOBEKY IBa rmasza?» [IBa Mme-
tadopryeckux psiga, MubOIOTUN U COBETCKON 1e/ICTBUTENbHOCTY, CO3/Iai0T
BHYTPEHHIOI Gopmy 06pasa. M To, UTO abCypAHO C TOUKY 3PEHMS UeIOBEKa,
C «TOYKM 3PEHUSI IIUKIIONAa» MOXKET ObITh BIIOJIHE TOMYCTUMbIM. DT BHYTPEH-
HSIs GUITONISIPHOCTD ITPOCIIEKMBAETCS HA BCEX YPOBHSIX MeTadopbl — OT pasze-
JileHus1 06IecTBa (LMKIOMBI Kak OTpeeneHHast TPyTIIa «IIofAei», TUIIeHHbIX
cBOGOIBI BOMM) [0 pasmeneHus Ha Gusnueckuin u metadusndeckuii MuUpbI
(Bompoc cynb6bl UeJI0BEUeCTBa).

B3anmHOe NMPOHMKHOBEeHVE OHOI MeTadopsl B APYTYIO MepefaeT OPUru-
HaJIbHOE BUIEHME MTPeIMETa, MTO3T CO3/IaeT CBOI GUIIONSIPHBIN MUD, B KOTOPOM
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JIIONIY He VIMEIOT BO3MOYKHOCTY BIMSITh Ha Kakue-anbo pemeHus (ITyCThb Jaxe
Ha HEBBINIOJIHMMBIE), B CBSI3M C UeM C COBEPILEHHO CIIpaBenIMBOIi UPOHU-
el BO3HMKAaeT BOIMPOC CMbIC/IA KU3HU: «3aueM YeJOBeUecTBO JIEUUTCS, eCT,
3CTETCTBYET, CTPOUT, 3eBaeT?» (B. CocHopa. [luksornsl). MeTadopuuecku ¢jio-
BO YUKJI0NU4ecKuli BbI3bIBa€T MHOXKECTBO acCOLMalyii, 3HaUeHMii, HapuMmep:
OTPOMHBIV, MaCIITAOHBIN, UICTIOIMHCKIIA (IPUMEHMMBbI ITPEUMYIIeCTBEHHO K
3[0aHUSM), — U B 9TOM KOHTEKCTE CJIOBOCOUETAHME MOXKHO KJIaCCU(PUIIMPOBATD
Kak runep6osty. B To ke BpeMsi CO3ByUMe C «IUKINUECKIIT» BbIpaXkaeT MOCTO-
STHCTBO ¥ 3aMKHYTOCTb, & 0611Mii (DOHETUUECKMII KOMIUIEKC B KOPHE («KJIOI»)
JOTIO/IHSIET SMUTET 3HAaUYeHMEM MEJIKOCTM, HeBaXHOCTM U BbI3bIBA€T HEMPU-
SITHbIE aCCOLMAIIVIU C OOIIEeN3BECTHBIM HACEKOMBIM, YTO MO3BOJISIET HAM TO-
BODUTbH O JIUTOTE.

WTaK, XyI0KeCTBeHHO-PeueBoii 06pa3 «MaeT HUKIOIMIYECKUii Cbe3» Mo-
CTPOEH M0 METOHMMUYECKOMY MIPMHIMITY Ha OCHOBE CHMHTe3a CTepTOoii MeTa-
opsl, B cyniHOCTM KaTaxpesbl B OOIIEPUHSITON KiaccubUKalum, U MHOTO-
3HAYHOTO CJI0BA, YTO Kak Lejioe, C yUeTOM CO3OaHMsI MPUHIUIIUAIBHO HOBOW
BHYTpeHHel GopMbl 06pa3a, MOKHO ONpPENeNNTh KaK KaTaxpesy, B KOTOPOi
CTANKMBAIOTCSI TIPOTUBOpEUNBbIe MeTadopuyeckue psibl. AHAJIOTUYHA T10
CTPOEHMIO KaTaxpesa: «roj Kak MmoHron» (B. CocHopa. Moii MOHTroOI), B KOTO-
POJi CMBICJIOBOE OKMBJIEHNE O01[€/M3BECTHOI TOCIOBUIIE IIPUIAET HEOKTaH-
Hasl 3aMeHa «COKOJ» HA <MOHTOJ» U MTPOUCKXOIUT CTOTKHOBEHME MTaMSITU BHYT-
peHHeilt hopMbl (cTapast TOCTOBUIIA) U MeTa(OPUUECKOTO PsIia, BBI3BAHHOTO
HOBBIMM aCCOLMATVUBHBIMU CBSI3SIMMA.

TToxoskuit, HO ys3ke CO CBOMMM OCOOEHHOCTSIMU MPUMEP 13 KHUTU «MapToB-
CKJe UbI»:

PSI6MHOI0 CYHEeeT KPacHbII XOIM
MwuxailioBCKNIA, — TO 3aMOK C KPbILIel IUb3bl!
(B. CocHopa. MapToBckue ubl, IX)

Bpockoe, mapagokcaabHOe, GOPMaIbHO «aObCypaHOe» MM Haske «HEBO3-
MOYKHOE» COUeTaHMe [[BETOB BOIUIOIIAETCS B KOHTEKCTE apXUTEKTYPHOTO 00-
pasa, CBSI3aHO C T€M, UTO MMEHYeTCSI CJIOBECHON KMBOINCHIO. B ee ocHOBe —
Tpaguuuy cuHTe3a ucKyccTB XVIII B., MakCMMaabHO CKOHLIEHTPUPOBAHHbIE
B no33uu I. P. [lepxkaBuHa: «KMBOMMCHOE HAYaI0 CTAHOBUTCS HEOTbEMJIe-
MOJi COCTaBJISIIOIIEH 00pa3a JIMPUUECKOTO repost, CBSI3bIBAETCS C IVMPUUECKUM
CIOKeTOM, C 3aJaHHBIM B CBEDHYTOM BUJ€e MOBECTBOBAaHMEM, B Psiie Xapak-
TEPHBIX 4YepT <...> oIpefenseT MOITUYECKYI0 KapTUHY Mupa» [BacuibeB
2007: 171]. Kpome ToOro, coueTaHue WMUPOKOJ CUMBOIUKU KPACHO20 C HEOXKU-
JIAHHOI B 0611eM psimy MeTadopoii 2u/1b3a BHOBb «CTAJIKMBAET» Pa3HbIe MeTa-
dopbl. Biarogapst 3ToMy CO3/1a€TCsl OpUIMHATbHASE BHYTPeHHSIs hopMa obpasa,
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KOTODBbIi KOHIIEHTPYPOBAHHO BbIpaskaeT CII0KHOe cofepskaHye: 0COOeHHOCTI
COBETCKOI'O CTPOS, BOEHHAsI TeMaTMKa, BOCIIOMMHAaHMe O ABOPLIOBBIX MHTPU-
rax, IpMBeIInx K youiictsy IlaBna I B crenax MuxaiioBckoro 3amka. CioBo
CuHeem BbIpakaeT OOIYIO0 ATUTPY, 0C060e HACTPOEHME U, BEPOSITHO, PACKDbI-
BaeT 00pa3 cyMmepek U cMepTu. [IOTIONHSAeTCsT KapTyHa BeTOM cTeH Muxaii-
JIOBCKOTO 3aMKa 11 06pa3oMm psibuHusl, cp.y C. EceHnHa:

[MokpacHena psionHa,
ITocuHesna Boga.
<...>
CHOBA BBIIIIBLI U3 POIIN
Cunum nebenem mpaxk. (C. Ecennn. [TokpacHena pssouHa...)

Wnu y M. lIBeTaeBoii:

KpacHow kucTbio
Psi6uHa 3askriack. (M. LIBeTaeBa. KpacHO KUCTBIO...)

OTOenbHO CTOUT OTMETUTh, UTO CJIOBO «PSIOMHOI0» KaK AeTalb repegaun
1IBeTa MOXET ObITh TOMOJHEHO 06pa3om B. B. Xne6HMKOBA, MCIIOTb3YIONIETO
3TOT 00pa3 B KOHTEKCTe IMPOoIecca CTapeHusl M IPSIXJIeHUs TI0 OTHOUIEHUIO
K 4eJIoBeKy: «PSIONHO0 cTasia OHa BIHYTh 1 COXHYTH!» [HKPS].

OueBUOHO, UTO CTPOKa «PIOMHOIO CHMHEeT KpacCHBIi XOJIM» IOCTPOeHa
Takke M0 METOHMMMUYECKOMY MPUHIIMUITY, MPeACTaBIsieT co60ii CI0KHYIO
MHOTOCTyTeHUaTyl0 meTtadopy, a Karaxpesa CuHeem KpPACHblli peanusyer
TPaJUIINIO CUHTE3a UCKYCCTB, CO3/AI0IIYI0 HOBbIE TPaHU BHYTpeHHei dop-
MbI CTUXOTBOPEHUS.

OTMeTMM TaKke HeoObIYHOE HEeCOIJIaCOBAHHOE OIpefiesieHMe: «3aMOK C
KpbIlIei Twib3bl». [lowienoBaTesibHO Pa3BOPAYMBAIOLIMIACS ITOCPEACTBOM
IIJIABHOTO Tepexofa OT XXKMBOIMUCU K apXUTEKType uepe3 HeOKUIAHHbBIN aH-
skambeMaH 06pa3 U pe3Kkuii epexo]] OT apXUTEKTYPbl K BOEHHOW MeTadope
peanunsyeT Xy[,0KeCTBEHHbIV MOTEeHLMal CUHTEe3a UCKYCCTB U OTpakaeT UCTO-
pUUEeCKYIO TpareAyio 4eJoBevecTsa.

BzaumogeiicTBre MeTadop, OCIOKHEHHOE HETPUBUATbHBIM MTOITUUECKUM
CUHTAKCUCOM, — ellle O HA 0COOEHHOCTb KaTaxpe3bl B 10331y COCHOPHI:

S meu B3s1a. Conparckoro cronor! (B. CocHopa. AHren MecTm)

[IponsBeneHMe «AHTeNl MeCTV» — BOJIbHAs MHTepIIpeTalnys CTUXOTBOpe-
Hus Jlecu Ykpamuku «Anren Iomctu»: «BiH momae cBiit Meu, s1 XOUy B3SITHU
36poro» [Ykpainka 1975: 141], — B mocioBHOM nepeBojie: «OH MoJaeT CBOM
MeU, I B3SITh X0uy Opyskue». JPQPeKT ycKopeHUsI ¥ HaTHeTaHWSI CO3/1aeTCs ue-
pe3 napLe/uISIIO, 8 S/UIUIICUC HaZeNlseT CJI0BO CMOoNnoi MHOXeCTBOM JI0IO0-
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HUTENbHbIX 3HAUEHMIT ¥ TIepefjaeT o01Iee BIleYaTIeHye TParndeckoil UDOHUMN.
Kaxy1asi oueBMIHOCTb 3aMeHbI OAXOASIIETO M0 CMbICTY «PYKOI0» SIBISIETCS
3JIEMEHTOM CO3/IaHUsI BHyTpeHHel (opMbl 06pasa M paciiuMpsieT ero CMbIC-
J0Bble rpaHuiibl. Ha MeTadopruueckomM ypoBHe OTpaskaloTCsl U IIPOTUBOPEUN-
BBIVf 00pa3 ITyTU KaK COOCTBEHHOTO, TaK U MOoApakaHus (Cp. YyCTOUMBOE BbI-
paskeHye «MATU TI0 CTOTIaM»), U Tpareays BOVHBI, M POJib KEHIIMHbI B HeiA,
U IPUHSITHE COOCTBEHHOI CYAbObI C OMHOBPEMEHHOI 60pb0O0IT TPOTUB POKa.
CoBocoyeTaHue CONEPKUT B cebe 6Gosblie, ueM 06pasbl BOMHCTBEHHOCTH,
MIPOTUBOPEUYMBOCTY ObITa BOEHHOTO BpeMeHM («HapKomoBcKkue 100 rpaMm»,
CTOTIKA — PIOMKA) MJIM CIYKObI KakK TaKOBOI. JIMpuUuecKuii repoii CTUXOTBO-
peHus1 — XXeHIIMHAa-BOMH, Ube Opykiue — CJIoBO. «CTomna» B 3HAUEeHUM «CTPYK-
TypHasl eIMHUIIA CTUXA» PACIIUPSIET CEMaHTUKY U B IOTIOJIHEHEe, HO He MeHb-
MM TI0 3HAUMMOCTH, GOPMUPYET YeTKMIT 06pa3 SKeHIMHbI-TI03Ta. DTOH 00-
Pa3sHOCTBIO KaK CTUXOTBOPEHME-UCTOYHMK, TaK M BOJIbHASI MHTEpIIpeTalus
B. A. CocHopbl ntepecekatorcs co cruxorsopenusimu A. C. [Tymkuna «IIpopok»
u «S] MaMATHUK ce6e BO3IBUT HEPYKOTBOPHBIIA...».

VpoHnuecKky IOJaHHbIE B OCHOBE CBOE Tparnueckue o6passl — sipKast MH-
IVMBUAYaTbHAST 0COGEHHOCTD, CTUIMCTUYECKUI TTpueM mo3Ta. OmHAKO ectn
sIBHAs UPOHMS BbIPaskaeTcsl B IBOMHOM ILJIaHe, «IJle UCTUMHHBIM SIBJISIETCSI He
MpPSIMO BbICKA3aHHbBINM, a TIPOTMBOIIOIOKHBIN eMy MoApasymeBaeMblii» [JIn-
TeparypHas sHuukimonenus 2001: 316] cmbicn (cp.: «[Jom 6e3 rBo3as u 6e3
nocku» (B. CocHopa. [Jom Hazesxx) — BoIpaskeHHas! IIOCPEICTBOM CUHEKI0X12
OTKpBITAst UPOHUST HAJ, JII0OOi UIe0NIOoTel, a BO3MOKHO, U penaurnei («Jom
TocrioeHb»)), TO CKpbITasi UPOHMUS — IO-MHOMY. OHa 3BYUMT BO BceM Gorat-
CTBE CMbICJIOBBIX OTTEHKOB — OT KOMMUYECKOTO 0 TParuuyeckoro — 1 Haubo-
Jlee TIOJTHO PacKPbBIBAeTCs yepe3 Karaxpesy, MoJ, BHelIHel (popMoii KOTOpoii
CKPBIBAETCS CIIOKHOE MeTadopuyeckoe 1 GOHEMHOE B3aMMO/IEICTBYE:

IMoxnroem
B uepHwmIax KpoBb U MoK/IsiHEMCS yTpy. (B. CocHopa. Houb 0 Tebe)

Kposb — c10B0O, Meloliee 1 60raTyio 06pa3sHoCTb, M CUMBOJIMYHOCTb. MHO-
rOBEKOBOE MCII0/Ib30BaHMe PUGMbI «KPOBb» — «JII000Bb» MPOUYHO 3aKperm-
JIO CEMaHTUYECKYIO CBSI3b MeXKAy HuUMM. C APYTOit CTOPOHBI, KPO8b COMEPKUT
JIpyrue accoumanyy, HarpuMep CBSI3aHHbIE C YCTOWUMBBIMU BbIPAXKEHUSIMU:
nopmums Kpoew (cebe, KomMy-nu60), NPOIUBAMb KPOBb, NUCAMY KPOBbIO Cepoya —
WV C U3BECTHBIM MM(OM O TOM, UTO JIOTOBOP C JbSIBOJIOM TOZIIVCHIBAETCS
KpOBbIO. B KOHTEKCTEe «uepHUIa — KPOBb» BO3HUKAET CTOMKAsT aCCOLMALVS
co cruxorBopenyem C. A. EceHnHa «JIo CBUIaHbsI, IPYT MO, 10 CBUIAHBSI...»,

2 Toppo6Hee cm. cTaThio «CHHEKIOXa B 110931K Bukropa CocHopbl» [3y6oBa, 2009].
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HaMMCaHHBIM, COIVIACHO PacIpoCTpaHeHHBIM ITPeICTaBIeHMSIM, KDOBbIO, U CTH-
xoTBopeHueM B. B. MasikoBckoro «Cepreto EceHnny»:

Mosxer,
OKaXXMCh
yepHUJIa B «AHIJIeTepe»,
BEHBI
pe3arThb
He 66110 6 MpyunHbL. (B. MasikoBckuii. Cepreto EceHnHYy)

VHTepecHO M B3aMMOJIEVCTBME BHYTPU CJIIOBOCOUETAHMS «B YEePHUIAX
KpOBb». [103T He uieT crroco60B MCIIOAb30BaTh KPOBb B KAUeCTBe YepHUII, a,
HAa060OPOT, HAXOOUT KPOBb B uepHWIax. MeTadopuueckoe B3auMOIECTBYE
LIBETOB B KaTaxpese CO CTePTOl CeMaHTMKOI YepHOTO B YePHMUIAX U KPaCcHO-
TO B KPOBY BMecTe ¢ (POHETUYECKOI OOLTHOCTHIO (MIOKITH0EM — TOK/ISTHEMCST —
KPOBb), OBHOBPEMEHHO CBSI3aHHBIX CUMHTAaKCMYeCKM, HO pasfeeHHbIX I10-
CpenCcTBOM aHkaMbeMaHa, yCWIMBAET MO3TUUeCKuit 3 deKT.

CruxoTrBopeHne «Houb 0 Tebex», Kak 1 BCSI KHMUTA « TPUAIIATh CEMb», ITPOHM-
3aHO JITIO3USIMU U OSTUYECKMMU IMaNI0raMMy € I03TaMU, Ubsl 3eMHasl )KU3Hb
Tparmyecku 3aBeplimiach, eBa «IOMIs A0 MOJOBUHBI». Buaumas Henormu-
HOCTh (pasbl «IMOKITIOEM KPOBb» CO3/1aeT 06pa3 TBOPYECTBA IOCPEICTBOM
MeTadopbl I'yCMHOTO TIepa, YePHWU/I, HOUM, eBaHTeIbCKMUX 00pa3oB yTPeHHen
MOJUTBBI U nipmyacTysi. O61ast 3ByKOBasi ¥ IMOIMOHAIbHASI HATIPABIEHHOCTh
CTHXa cornocraBmuma co cruxorsopenuem b. JI. [Tactrepuaka «®eBpainsb. [locTaTh
YepHWJ U TJIaKaTh!».

Pasnmnune nogxomoB B M3YYEHMM, CBSI3aHHOE C 3TMM HEOLHO3HAauHOe I10-
HMMaHye MPUPOABI KaTaxpe3bl U CI0KHOCTD BBISIBIEHMS KaTaXpe3HbIX CJIO-
BOCOYETaHN B KOHTMHYaJIbHBIX MMO3TUYECKMX OOPa3HbIX Psifax MPUBOIST
K YUIOBHOCTM WM B HEKOTODBIX CJTYYasiX AVCKYCCMOHHOCTU ee dMKcauuy B
Jupuke. Bmecre ¢ Tem, onmpasich Ha moHuMaHue B. I1. MOCKBMHBIM KaTaxpe-
3bI Kak IMpueMa, BO3JeiCTBYIONIer0 Ha BHYTPEHHIOW GOpMy HOMMUHATUBHOM
eOVMHUIIbI, U omnpeaenerne B. M. JKUpMYHCKMM CTOJIKHOBeHMUS MeTadop Kak
0c0607t hopMbl KaTaxpesbl, TOCPEICTBOM UYero PACHIMPSIETCS] M BHYTPEHHSIS
dbopma obpasza B 11e7I0M, MOKHO KOHCTaTMPOBATh MCKIIOUUTETBbHO BasKHYIO
poib KaTaxpesbl B cTusie COCHODBI.

CrankuBasi B CBOMX IpPOU3BeAeHUsX MeTadopuuecKye psiabl, MucaTelb
CO37aeT OIIyIeHMe PPAMOHATBHOCTY U (DAHTACTUYHOCTY ITPOUCXOASIIETO,
pasaBuraeT rpaHMLIbI BHYTpPeHHe! GopMbl 00pa3a 1 O3KMBIISIET CTePThIe MeTa-
dopsl. CoueTanme cMMBOIOB 1 MeTadop B MOCIEI0BATEILHOM pa3BopaunBa-
HuM obpa3a ¢ BOCCTAHOBJIEHMEM yTPauyeHHOl BHYTpeHHel (hopMbl HOMMHA-
TUBHBIX €AVHUL] OTpakaeT IUTePaTyPHYIO TPAAULIMIO CTIOBECHO KMBOIIUCHU U
CUHTEe3a MCKYCCTB, & HEOXKUAAaHHbIe 06pasbl, CKUMAasi CMHTAKCUC A0 TIpeena,
CTUPAIOT TPAHUIIBI MEK/Y 3TIOXaMM U UCTOPUUECKUMU COOBITUSIMMA.
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S13bIK XyA0)XXeCTBEHHOM NUTepaTypbl

«CIIOHEHOK» U «AJIb0aTpoOC»:
0 00/1JIEpOBCKOM IOJATEKCTEe
cTuxoTBopeHus 'vmmieBa

KaTepM Ha BauecnaBoBHa prmesa, HaunoHanbHbIN UccnenoBaTeNbCkuii yHUBEpCUTET
«Bbicwas wkona akoHoMukK» (Poccus, Mocksa), kvbryl@mail.ru

DOI:10.31857/5013161170009962-7

AHHOTALMS: [Tocmegumii coopHUK H. C. l'ymuneBa «OrHEHHBIN CTOMIT» CYIIECT-
BEHHO OTVIMYAETCSI OT €ro MPebIAYIMUX KHUT, TOCKOJIbKY B 3TOM COOpHM-
ke I'ymmiieB 0T4aCTM BO3BpalaeTCsl K CMMBOIM3MY. B cTatbe paccmaTpu-
BAeTCsl OfVH U3 BO3MOXHBIX (DAaKTOPOB, CITIOCOGCTBOBABIINX MTOBTOPHOMY
obpamenuio ['ymuiaeBa K HEKOTZA OTBEPTHYTOMY MM HAIpaBIeHUIO, —
npuctaibHoe uTeHne «LiBetos 3ma» . Bognepa, mepeBofoM U U3gaHKEM
KOTOPBIX IO3T 3aHMMasics B 1919-1921 rogax B paMKax CBOeii paGOThHI B
usmaTtenbcTBe «MupoBas iMTeparypar. Bausinme boajiepa npocnexnBaeTcst
Ha npumMepe CTUXoTBopeHus1 «CIIOHEHOK»: aBTOP aHaIM3UPYeT ero B CBSI3U
¢ «AsTb6aTPOCOM» U IPYTUMU CTUXOTBOpeHUsIMYU Bopjiepa u fiesiaet BbIBOJ, O
TOM, 4TO ['yMM/IeB 3aMMCTBYET y (PpaHIly3CKOTO [M03Ta He TOJIbKO KOHKpeT-
Hble MOTUBBI, HO ¥ OIVMH M3 BaXKHENIINX IIPMEMOB €ro no33uu — B3auMO-
TIPOHUKHOBEHME «BHEIITHETO» Y «<BHYTPEHHETO».

KnYEBLIE CoBA: Hukomait ymuiieB, cumBonu3sm, llapiabs Boggiep, bpaHiry3ckast
10393Us1, TTIOATEKCT

Ans untupoBAHms: BpbuteBa K. B. «CITIOHEHOK» U «AbGATPOC»: 0 6OI/I€EPOBCKOM
IIOATeKCTe CTUXOTBOpeHus 'ymmiiesa // Pycckas peus. 2020. N2 3. C. 77-87.
DOI: 10.31857/S013161170009962-17.
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The Language of Fiction

“The Elephant” and “L’Albatros”:
Baudelairian Subtext
in Gumilev’s Poem

Katerina V. Bryleva, National Research University “Higher School of Economics” (Russia, Moscow),
kvbryl@mail.ru

aBsTRACT: Nikolai Gumilev’s last collection of poetry “The Pillar of Fire” differs
greatly from his previous works. In the last poetry collection Gumilev partly
comes back to symbolism, a literary school which he had once quitted. The
article is devoted to one of the possible factors which made Gumilev return
to symbolism, namely, close reading of Baudelaire’s “Flowers of Evil”, which
Gumilev translated from 1919 to 1921 while working in the publishing house
“Mirovaya literatura”. The article traces Baudelaire’s influence in Gumilev’s
poem “The Elephant” and compares it with “L’Albatros” and other Baude-
laire’s poems. The article proves that Gumilev borrowed from the French
poet not only specific motives, but also one of Baudelairian most significant
poetic devices — the interpenetration of “the external” and “the internal”.

KEYwoRDS: Nicolai Gumilev, symbolism, Charles Baudelaire, french poetry, sub-
text

FOR CITATION: Bryleva K. V. “The Elephant” and “L’Albatros”: Baudelairian Sub-
text in Gumilev’s Poem. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2020. No. 3.
Pp. 77-87.DOI: 10.31857/S013161170009962-7.

ocinenuuit c6opauk H. C. TymuneBa «OTHEHHbIV CTOJIT» OTAMYAETCS
OT ero MpebIAYIINX KHUT 1IeJIbIM PSIIOM ITapaMeTpoB. B uem 3akiouaeTcs 3TO
ormume?
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OG1men3BecTHo, YTO CTUxU «OTHEHHOTO CTOJIAa» CUUTAIOTCS TYYIIUM U3
BCEro HaIMCAHHOTO MM03TOM. ABTOp 6uorpaduu I'ymunesa B. IllyouHcKmit xa-
pakTepusyeT CTUXOTBOPEHMSI, KOTOPbIE BOILIM B 3TOT COOPHMUK, CIEIYIONIM
o6pasom: «Jletom 1919-r0, Mociie MOUTH FOAOBOTO MepepbIiBa (PaHbIIle C HUM
TaKoro He CIy4danoch!), 'ymuaeB CHOBa HaUMHAeT NucaTh CTuxu. HaumHaercs
ero «akMd». B TeueHMe HeCKOTbKUX MeCSLeB OH HaIMILET Psifi CTUXOTBOpe-
HUIA, TIPEBOCXOASAIINX BCe cO3laHHOe uM mnpexae» [[lyouuckmit 2015: 594].
OnHaKo 3TO OT/IMYME B KaueCTBe — Aajieko He eJMHCTBeHHOe, 1a U, OKayii,
He camoe rinaBHoe. Pa3bupas ctuxorBopeHue «[lamsiTb», Bollesliee B KHUTY,
H. A. BoromosoB I10Ka3bIBaeT, 4YT0 B «OrHEHHOM CTOJIe» ['YMUIeB OTYaCTH
BO3BpaIaeTcs K CMMBOJIM3MY, C KOTOPBIM KOTZIA-TO TaK JIOJr0 GOPOJCS, HO
IIPY 9TOM He OTKa3bIBAETCS MOTHOCTBIO OT aKMEUCTUUYECKMX NPUHIUIIOB: «Ha
HOBOM 3Tarie, I0-HOBOMY OCMBIC/IEHHbIE, aKMEUCTUUECKME 06Pa3bl 06peTaoT
Ty ke 6€CKOHEUYHO Pa3BOPAUMBAEMYIO BO BpeMEHY CMbICJIOBYIO CTPYKTYPY, YTO
1 06pa3sl cuMBOMCTCKYE» [BoromosnoB 1991: 20]. Bonee Toro, o MueHuo bo-
roMOJIOBa, ['YyMM/IeBY yIaeTcst CIUIaBUTb MeKAy co060¥ 3Ty IBa HaIrpaB/eHNs,
«HEMPOTUBOPEUYMBO OO0BEIVHUTh UX B PAMKaX CBOEr0 TBOPYECKOTO METOa,
cenaTh B3aMMOLONOMHAIIMMMU» [boromonos 1991: 20].

VBneuenue ['ymuieBa CMMBOIM3MOM Ha PaHHMX 3Tallax €ro TBOpYeCTBa
M3BECTHO, HO YeM OOYCJIOBJIEHO 3TO BO3BpallleHNe K HEKOT[la OTBEPTrHYTOMY
HaripaBieHuio? ITouemy ¢ 1919 roga, Kak OTMeYal0T KOMMEHTATOPbI TeCsTH -
TOMHOTO COOpaHMSI COUMHEHUM, «B XYIOKEeCTBeHHbII MUp ['ymMuieBa BHOBb
aKTMBHO BTOpPraeTcs Muctuueckas cumponuka» [backep 2001: 233]? P. [I. Tu-
MeHYMK OTMEUaeT, UTO BO BpeMst paboThl Haj, COOPHMKOM «OTHEHHbBII CTOMII»
s I'ymuiieBa OKasblBaeTcsl akTyaubHONM Mo33us LI, bomnepa [TumeHuuMk
1992: 56]. BeITh MOXXET, UMEHHO TepeuTeHne bojyepa chirpaso BasKHYIO POJIb
B «IIpUMMpeHUn» ['ymuieBa ¢ CMUMBOIM3MOM?

B TOT mepmoz, Ha KOTOPBIN MPUIIJIOCh TBOpYECKOe CTaHOBJeHue ['ymue-
Ba, bomep 6bU1, 6€3yCIOBHO, 3HAKOBO (DUTYPOIL, IIPEKIE BCETO IJIST PYCCKUX
CUMBOJUCTOB. AMepUKaHCKNI UcCaenoBaTenb A. BaHHep, HanucaBIuii KHUTY
«Baudelaire in Russia», yTBep>kmaeT, 4To 13 BceX ppaHIy3CKUX MTOITOB, BaXK-
HBIX ISl PYCCKON JuTepaTypbl pybeska BeKoB, bomiep — Haubosee 3HaUM-
TenbHbIN [BarnHep 1993: 25]. ABTop «COOTBETCTBMII» TIOTIAIAET B TI0JIe 3PeHMS
I'ymuneBa gocraTouHo paHo: B 1907 romy OH yIIOMMHAETCS B CTUXOTBOPEHUM
«®paHuysy» [['ymmnes 1991, 1. 1: 340], umMs ero HECKOIBKO pa3 BCTPeEUAETCs
KaK B XyZ0kecTBeHHO1 Ipo3e ['ymuiesa («AppuxraHCcKuit AHeBHUK» [['ymuneB
1991, T. 2: 258], «Kaptei» [['ymunes 1991, 1. 2: 251], «[IyTemecTBue B cTpaHy
acdupa» [Tymmnes 1991, T. 2: 232]), Tak 1 B €ro CTaThsIX O JuTeparype («Un-
tatenb» [Fymmies 1911, 1. 3: 21], «Teoduns T'otbe» [Fymmnen 1991, T. 3: 184],
«AHTONOTYSI COBpeMeHHO1 1o33umn» [['ymmies 1991, 1. 3: 190)).
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OpgnHako mmeHHO B 1919-1920 ropax, Korma IMMUIIETCST KHUra cTuxoB «Or-
HEHHBbIII CTOJII», I0331s Boxjiepa npuobperaet ajis ['ymuieBa ocoboe 3Haue-
Hue. B 370 BpeMsi 'ymumsieB 4acTo conpukacaeTcsi ¢ moasueii apropa «CooTBer-
CTBUIf» B paMKax CBOeii paboTsl B M3maTenbCcTBe «Muposast mmreparypar. Bor
KaK CyMMMPYeT 3TOT ombIT A. Bannep: «B 1919 rogy usparenscrso “Muposas
JuTeparypa”, KOTOpbIM pyKOBOAWII ['opbkuii, Ha3HauniIo ['ymuieBa riiaBHbIM
penaKkToOpoM IJIaHUPYIOILEeTocs MOAHOTo u3nanus boayepa. ['ymuiies repesen
HIeCTHaALaTh CTUXOTBOPEHMIA, Hamycan BCTYIUTENbHYIO CTaThl0 M OTpefaK-
TUPOBAJI ellle IBaAaTh [SITh CTUXOTBOPEHMI, mepeBefeHHbIX B. Konmomurine-
BbIM, H. A. Ouryniom, B. A. PoxxmecTBeHCKUM U ApyruMu. OH TakoKe MOMPOCUII
Anekcannpa Bioka nepesectu npeguciosue! Bopiepa k “Iisetam 31a” — 310
M3BECTHO M3 3alMCHBIX KHIDKEK biioka. Ilocne apecra u paccrpena 'ymuineBa
B KauecTBe “KOHTppeBO/IoLyoHepa” B 1921 rogy M31aTebCTBO OTKA3a10Ch OT
npoekTa. K coskaneHunio, o Bceit BUIUMOCTH, JIUIIb YeThIPEe U3 6OIIepPOBCKUX
nepesonos I'ymuiesa yuenean»? [Wanner 1996: 175].

I'ymuneB 3aHMMaeTcs mepesogamu boniepa u nuiieT mpeanciaoBye K coop-
HMKY B KOHIle BeCHbI — Hauase jeta 1919 roma [Tymunes 1991, 1. 3: 411-412],
U TIOCTOSIHHOE COTIPMKOCHOBEHMe C 1033uelt boayiepa HauMHaeT BAMATD U Ha
Ipyryue obyacTu mesiTeabHOCTM ['yMmTeBa: Tak, TeM ke jietom 1919 roma mjist
ceMuMHapa Io nepeBoy B pamMKax 3aHsITuit «CTyaum BCeMUPHO TUTepaTypbi»
oH BbIOUpaeT «Correspondances» Bonnepa [JIykauikuit 2010: 566].

Ewme pas nmomuepkHeM, UTO Kak pas B 3TO BpeMs ['ymmieB BO3BpallaeTcs
K COGCTBEHHOMY TBOPUECTBY IOC/Ie GOMBIIOrO TiepepbiBa. IMEHHO B TeueHue
9TOro jeta ['ymuaeB HanMUIeT MHOTME CTUXOTBOPEHMS, KOTOpPbIe BIIOC/IE[-
CTBUM COCTaBIT «OrHeHHbIV CTOMI»: «[lamsiTh», «CmoBO», «/lyllla U Teno»,
«[Tepcupckass MMHKaTIOpa», «Jlec» u npyrue [['ymmines 1991, T. 3: 412].

Nwmsa Bopnepa npomgomkaeT MeJIbKaThb B XU3HU ['yMuieBa Kak MUMHUMYM [0
KoH1a 1920 roma: 18 meka6Gpst OH OpraHusyeT B «[JoMe JIUTEPATOPOB» BeUep
€ro MmamsITH, Ha KOTOPOM JiesiaeT JoKIaz 0 ppaHIfy3CKOM MO3Te U YUTAeT CBOU
nepeBonbl [['ymunes 1991, 1. 3: 420]. MO>XKHO IIPeATIONOXNATD, UYTO B LOKIALE
['ymuiieB BpICKa3bIBaJa IPMMEPHO Te e Te3UChI, YTO U B cTaTbe «[1033ms box-
Jepa», HallMCAaHHOV B KauyeCcTBe MpefuCIOBUS [l TOTOBUBLIETOCS U3IaHUS
IepeBOJOB: B Heli OH HasbiBaeT bomyiepa «OOHMM M3 BeIMYalIINX [MO3TOB
XIX Beka» ¥ UCIONb3YeT 10 OTHOIIEHUIO K HEMY TaKye XapaKTePUCTUKU, KaK
«UcceoBaTeNb» U «3aBOeBaTeb», KOTOpble B KaKkOi-TO Mepe MpUMeHMU-
MbI U K caMoMy ['ymmteBy (cp. ero skcrenuiiuy B AGpPHUKY, a TakKe MepBbIit
CBOPHMK, B KOTOPOM OH MAEHTUDUIMPYET cebs ¢ 3aBOeBaTeleM-KOHKBUCTA-
JopoM): «boasiep K M033UM OTHECCS, Kak MCCaefoBaTesb, BOIIea B Hee, Kak

1 Peup uzmeT 0 MpOEKTAX MPEANCIOBNSI, KOTOPbIE 6N OITy6IMKOBAHBI TOCMEPTHO.

2 TepeBop moii. — K. B.
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3aBoeBaTenb. CaMblil MOJIOZOVI M3 POMAaHTUKOB, SIBUBIIMIICS, KOT[A IIKOJA
y’Ke HaMeTusIa CBOM BeXM, OH COBEpIIeHHO CO3HATeIbHO HaMeTus cebe ere
He VICTIOb30BAHHYIO TIOYBY ¥ MPUHSIICS 3a ee 00paboTKy, CO37aB [IJIsl 3TOTO
crienyajabHble MHCTPYMeHThI» [['ymmnes 1991, 1. 3: 203].

Wtak, paboTtast HaJI IepeBofaMy U CTaTbei, ['YMIIeB 3aHOBO ITOTPYKAeTCS
B KOHTEKCT 6O/IJIEPOBCKOII TT0931UU, U €0 MHeHMe 0 paHIry3ckoM moaTte 060-
raiaeTcsi HOBbIMM OTTeHKamu. Ho MOXKHO M cKasaTb, 4TO 1Mo33us bopyepa
OKa3bIBaeT BMSIHME Ha TyMUIeBcKoe TBopuecTBo? A. A. AxmaToBa (B repesa-
ve II. H. JIyKHUIIKOTO) MPOTMBONIOCTABJISIET pAaHHEE, TIOBEPXHOCTHOE BIMSIHUE
bonsiepa Ha 'ymuiieBa — no3gHeMy, CYLIHOCTHOMY :

«B mocnemune rogbl Hukonait CTermaHOBMY CHOBA VCIIBIThIBAET BJIMSIHME
Bopnsiepa, HO yxke Apyroe, ropasao 6ojee ToHkoe. Eciu B 7-8 romy ero mpesb-
many B cTuxax bogjepa sK30THKa, 'MeHbl M IpoYee; TO Tenepb TO, Ha UTO TOT-
Ila OH He 00palia/l HUKaKoro BHMMaHUs — Gojiee Ty6OKe MbICIU 1 06passbl
Bopyiepa. <...> To, uto y bogyiepa maeTcst Kak cpaBHeHMe, Kak 0b6pa3s — y Hu-
Kkonasi CTermaHOBMYA BBIIJIBIBAET YACTO KaK JAHHOCTD... DTO MMEHHO U €CTh
BIIMSIHVE TIO3TUYECKOE, a He “DIIMTOHCKOe CIu3biBaHue”...» [JIyKHuiKkuit 1991:
230].

AxMaToBa TakKe yKasblBaeT Ha KOHKpPETHbIe CTUXOTBOpeHus ['ymuiena,
B KOTODBIX, 10 €e MHEHMUIO, TpocaexuBaercs Bausinue bognepa. OgHako 3a-
YyacTyio 3anucy JIYKHUIIKOTO OTPbIBOYHBI, TUIIEHbI IIOAPOOHOCTEN, U AATEeKO
He BCerja MOHSTHO, B YeM MMEeHHO AXMaTOBa yCMaTpyBaja CXOLCTBO MEXIY
CTUXOTBOpeHMsIMM (GPAHILy3CKOTO U PYCCKOTO T0ITOB. TeM He MeHee B psifie
CTyJaeB Bce ke BO3MOKHO opMain30BaTh TO «60IepOBCKOE», UTO CITbIIIA-
JIOCh ITOATECCe B HECKOJBKMX CTUXOTBOPEHMSIX «OTHEHHOTO CTO/ax. 5 Monpo-
6y10 IMOKa3aTh 3TO Ha MpuMepe CTUXOTBOpeHus «CIIOHEHOK», B KOTOPOM, Ha
MOJ1 B3IVISA[I, IPOCIEKMBAETCS BIMSHIE 3HAMEHUTOTO «Anbb6aTpoca» Boasepa.
JTO TpeThe CTUXOTBOPEHME GOIIEPOBCKOTO cOOpHMKA «LIBETHI 3/1a». B cTaThe
B. B. ®wnueBoii «K peKOHCTpyKImM 1 onucannio 6ubanorek ®. Conoryba u
H. C.TymuneBa» NpuBOAUTCS onycaHue sk3eMIuisipa «LIBeToB 371a» ¢ momera-
My ['ymuiieBa, ¥ TaM 9TO CTUXOTBOpPEHME «OTMEUeHO KPaCHbIM KpecTom <...>
" 4-as v iocaeHsis ctpoda OTMeveHa YepToii (ITPOCThIM KapaHaamom)y [du-
nnueBa 2017: 448]. CnemoBaTenbHO, ['yMuI€B TOYHO OUeHb IPUCTATBHO YNUTAT
3TO CTUXOTBOpeHMe ¥ 0coboe ero BHMMAaHMe MPUBJIeKIa TOoCIeqHssT cTpoda.
IpuBemem 06a CTUXOTBOPEHNS.

Baudelaire, «L’Albatros»

Souvent, pour s'amuser, les hommes d'équipage
Prennent des albatros, vastes oiseaux des mers,
Qui suivent, indolents compagnons de voyage,
Le navire glissant sur les gouffres amers.

81



Pycckas peub * N2 03 | 2020 A3bIK XyA0XKECTBEHHOI NUTepaTypbl
Russian Speech No.03 | 2020 The Language of Fiction

A peine les ont-ils déposés sur les planches,

Que ces rois de I’azur, maladroits et honteux,
Laissent piteusement leurs grandes ailes blanches
Comme des avirons trainer a co6té d’eux.

Ce voyageur ailé, comme il est gauche et veule!
Lui, nagueére si beau, qu’il est comique et laid!
L’'un agace son bec avec un brile-gueule,
L’autre mime, en boitant, I’'infirme qui volait!

Le Poéte est semblable au prince des nuées
Qui hante la tempéte et se rit de ’archer;
Exilé sur le sol au milieu des huées,

Ses ailes de géant ’empéchent de marcher.
[Baudelaire 1900: 89]

YacTo, yTOObI M03a6aBUTHCS, MOPSIKA

JIOBSIT a/ibOATPOCOB, OTPOMHBIX ITTUI] MODE,
KoTtopble cienyroT, 6ecrieqHble CITyTHUKMA,

3a KopabieM, CKOJIb3SIIIVM 10 TOPbKUM Ge3IHaM.

TopKO OHM TIONOXKAT UX Ha JOCKM,

Kaxk 3T KOoposu a3ypu, HeJIOBKIE U CThIIJIMBbIE,
[TO3BOJISIIOT CBOVIM GOJIBIIM G€TbIM KPbUTbSIM JKaTKO
TaummThcst 32 HUMM, Kak Becia.

DTOT KPbUIATBIN MyTEIIeCTBEHHUK, KAK OH HEYKITIOXK U ¢J1a6!
OH, HeJaBHO TaKoi1 KpacUBbIii, KAK OH CMeIIOH U YpOIJiuB!
OnyH Ipa3HUT ero KB TPYOKOIA,

Ipyroit n3obpaskaeT, Xxpomasl, KaJleKy, KOTOpbIii ieTast!

TToaT 1OX03K Ha IpMHIIA 06JIaKOB,

KoTopbliit 3HaeTcs ¢ Gypeii 1 cMeeTcst Hafl, IyYHUKOM
V3rHaHHOMY Ha 3eMJII0, Cpeiy IIMKaHbsI/CBUCTA,

Ero ruranTCKme KpbUlbsl MELIAIOT €My XOIUThS,

I'ymuineB «C/IOHEHOK»

Most 11060Bb K Tebe ceifuac — CJIOHEHOK,
Pogusmmiicsa B bepnnue unb [apioke

U Tonarommii BATHBIMU CTYITHSIMU

ITo koMHaTaM X03siMHa 3BepUHIIA.

3 3mech 1 fasee MOACTPOYHbII IIEPEBO/, MOJA.
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He mpenyiarait emy GppaHIy3CKUX OYIIOK,

He npepnarait emy KOYHel KallyCTHBIX,

OH MOXeT CheCTb JIMIIb TOJIbKY MaHIAPUHA,
Kycouek caxapy mwim KoHbeTY.

He ntaub, 0 HeXXKHAsI, UYTO B TECHOJ KJIETKe
OH coenaeTcs MOCMeSIHbeM UepHIU,

Y106 B HOC €My ITyCKaJIi IbIM CUTaPhI
IMpuKa3uuKy MoJ XOXOT MUAMHETOK.

He nymaii, Munas, 4To JeHb HaCTaHeT,
Korma, B36eCHBIINCh, PA30PBET OH 1IN,
U 11o6exkuT 1o yauiam, u 6yaer,

Kaxk aBTO6YC, IaBUTh JI0I€}i BOIISIIX.

Her, mycTh Te6e IPUCHUTCS OH TIOJ, yTPO
B mapue u meny, B CTpayCOBBIX NEPHSIX,
Kak ToT, BenmkoJienHsii, 4TO KOraa-To
Hec k TperteTHoMy Pumy F'anHmMb6aa.
[Cymunes 1991, 1. 1: 297]

B ctuxoTBOopeHuu Bopjiepa roBoputcst 06 anbbaTpoce, HO B MOCIeAHEN
crpode OKa3bpIBaeTcs, UTO 3TO MeTadopa U peyb Ha CaMOM Jelie O IO03Te.
CpaBHMM co cTuxoTBOpeHueM ['ymuieBa «CIOHEHOK»: B HEM 06pa3 60JIbIIo-
r'0 KMBOTHOTO TaKke mpeacraeT MeTadopoii (meTadopoii 110681). CoBrama-
10T TaK’Ke ¥ HEKOTOpbIe JeTaau. Bo-mepBbIX, IIOAY IPa3HSIT AHIMOM CUTapbl
(wnu TpyoKM, Kak y bomsiepa) KMBOTHOe, MOIAaBIIee B HEBOJIIO, M HAaCMeXa-
IOTCSI HaJ, HUM:

bopnep:

DTOT KpbUIATBIN MyTeIeCTBEHHVK, KaK OH HEYKJTIOX U1 ¢1ab!
OH, HeJJaBHO TaKOi KPaCUBbIii, KaK OH cMewoH* 1 ypomins!
OduH OpasHum ezo k08 mpyoKoti,

Zpyeoli usobpaxaem, xpoMasl, KajieKy, KOTOPbIii jieTas!

I'ymunes:

He misiaub, 0 HesxHas1, UTO B TECHO KJIEeTKe
OH cIenaeTcst nocmesiHbeM YepHu,

Ymob 6 Hoc emy nyckau dbim cuzapbl
ITpuKa3umMky 1oL X0X0m MULUHETOK.

4 3pmech 1 Jajee KypcuB B mTatax Moii. — K. B.
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BO-BTOprX, MOAYEePKMBACTCS YHMI)KEHHOE COCTOsIHIME JKMBOTHOI'O B HEBOJIE,
Beb OHO CJIMIIKOM 60]1]3]].[06, YTOOBI ee JIETKO TMePpeHOCUTD:

bopnep:

ToJIbKO OHY TIOJIOXKAT MX Ha JOCKMU,

Kaxk 3Ty KOpoJsu 1a3ypu, Heslo8Kue U cmuloniueble,
TT03BOJISIIOT CBOMM OOJIBbIINM O€JTBIM KPbITbSIM HAIKO
TamuThCsl 3a HUMM, KaK Becja.

DTOT KpbUIATHIN MyTEIIeCTBEHHMK, KaK OH HEYKI0M U c1a0!
OH, HeaBHO TaKoi1 KpacuBbIii, KAK OH CMEIIOH U YPOIJINB!
OnyH IpasHUT ero KB TPYOKOIA,

I pyroii u3obpaskaet, XxpoMasi, Kajieky, KOTOpblii ieTas!

<...>

Ero euzanmckue kpolibs mewanom eMy XOOUTb.

I'ymunes:

a) U ronarwoumit 6amHsimMu CTyITHIMU
ITo KOMHaTam X0351MHa 3BEPUHLIA.

6) He miiaub, 0 HesKHASI, YTO B /MeCHOLl KIIeTKe
OH chenaeTcsi TOCMeSSHbeM UEepHM...

B-TpeTbux, Mo KOHTPACTY B 000X TEKCTaxX MPeACTaBIeHO OMMCAHNE KU~
BOTHOTO B TOT MOMEHT, KOTZa OHO HaXOIUTCS Ha cBoeM MecTe: y Boanepa
9TO COCTOSIHME CBOOOHBI («KOPOJIM JIa3ypu», «HEeJaBHO TaKOi KPaCUBBIi»,
«TIPUHI] 0071aK0B»), y ['ymMuIeBa BelnueCTBEHHOCTD MOAYePKUBAETCS yepes
pockouib: «B mapue M MeAu, B CTPAYCOBBIX MEPbIX» — U YIIOMMUHAHUE Be-
JIMKOTO TMOJKOBOALIA. HakoHel, KOCBEHHBIM CBUETEIbCTBOM CBSI3U CTUXO-
TBOpeHust ['ymuieBa ¢ ppaHIy3CKOil 1T0331ell MOXKET ObITh IOC/TeI0BATENb-
HO TIpOBefleHHas B HeM Tema ®paHIuu: ynmomuHawTcs I[lapmk, dpaHiys-
CKUe OY/IKU, MUTUHETKA.

OnHako, Ha MOV B3IJIsI, CTUXOTBOpeHue «CITIOHEHOK» CBSI3bIBAET C M0331eit
Bonnepa HeuTo 60sbliiee, yeM TOJIbKO MOTMBHbBIE MIePeKINUKY. BOT Kak aHamm-
3upyeT ero AXMaToBa:

«AA mepemna K Bomsepy, onats. CKazana MHeE, UTOO S MPOYMUTAT TYT JKe
2 u 3 “Spleen” (ctp. 199, 201). 4 unras, nepesomui. AA Haluia B HUX CXOACTBO:
BO 2-M — CO CTUXOTBOpeHMeM “CIOHEHOK” (pa3sBUTME CPaBHEHUS — Iieioe
cTuxoTBopeHnue. Y Boajepa: oH — gros meuble, cimetiére, n T. 1. V H. C. — j110-
60Bb — “C/IOHEHOK”. A B uepHOBUKe “ClI0HeHKa” ele 60Jblle CXOACTBA, I0TO-
MY UTO TaM He OHO TOJIbKO CpaBHeHUe “TI060Bb-CI0HEHOK”, a “TI060Bb-CI0-
HEHOK-Jiebep”... T. e. HECKOJIbKO CpaBHeHMH, Kak y bomyepa)» [JIyKHULIKUI
1991: 281].

84



K. B. BpbineBa. «CnoHeHok» 1 «Anbbatpoc»: 0 6041epoBCKOM NoATeKCTe CTUXOTBOPeHMs [ymunesa

K.V.Bryleva. “The Elephant” and “LAlbatros”: Baudelairian Subtext in Gumilev's Poem

MHe Kaxercs, 34eCb MOXHO FOBOPUTb CKOpee He O HellOCpPeNCTBeHHOM
cBs13U «C/TIOHEHKA» CO CTUXOTBOpeHMeM «Spleen» («]’ai plus de souvenirs que
si j’avais mille ans...»), HO 0 3aMMCTBOBaHMM XapaKTepHOro mjis bomiepa
npyemMa — CpaBHEHMSI Yero-To MakCHMMaJIbHO aOCTPaKTHOTO (JIloGOBb) C UEM-TO
MaTepUabHBIM (CIOHEHOK), TPUYeM BTOPOe OOBIYHO OINChIBAETCSI OYeHb IT0-
npo6Ho. E. T. DTKMH], aHATM3UPYET 3TO SIBJIEHNE B KATETOPUSIX «BHEIIHee» —
«BHyTpeHHee»: «OQHO 13 BaKHeNIINX CBOMCTB bogiepa — 9T0 BbI3bIBaIOLIe-
HaMepeHHOe 1306pakeHre SMOLMOHAIbHOTO, TyXOBHOIO, TO €CTh BHYTpeH-
Hero, B KauecTBe (pr3nuecKky 3pMMbIX, 0CSI3a€MbIX ITPEIMETOB MU CYIIEeCTB,
obnamamux 6e3ycIOBHOCTBIO MATEPUAIbHOTO CYIIECTBOBAHUS» [DTKUH],
1974: 192]. IlpuBeneM HeCKOIbKO MPUMEPOB TaKOI0 poja:

Deux guerriers ont couru I’un sur I’autre; leurs armes
Ont éclaboussé I’air de lueurs et de sang.
Ces jeux, ces cliquetis du fer sont les vacarmes
D’une jeunesse en proie a ’'amour vagissant.
(Duellum) [Baudelaire 1900: 136]

J1Ba BOUTeISI THAAUCH APYT 32 JPYTOM; UX OPYXKMe
Vcnempmio BO3ayx 0T6/IeCKamMy ¥ KPOBbIO.
OTU UTpPHI, 3TO GPSIIIaHKeE JKele3a — IyM
MosnogocTH, My4rMO¥ Kpudaiieii II060BbI0.

Notre ame est un trois-mats cherchant son Icarie.
(Voyage) [Baudelaire 1900: 345]
Harra gyira — TpexmauToBOe CyIHO, UIIyIlee CBO0 MKapuio.
Mon ceceur est un palais flétri par la cohue.
(Causerie) [Baudelaire 1900: 171]
Moe ceppalie — gBOpeEL, BBILBETIINI OT TOTKOTHHA.
Mon dme est un tombeau que, mauvais cénobite,
Depuis I’éternité je parcours et j’habite;

Rien n’embellit les murs de ce cloitre odieux.
(Le mauvais moine) [Baudelaire 1900: 100]

Mos myiiia — rpoGHMIIA, I1e, IIJI0X0i MOHAX,
SI XKUBY U XOXY yKe 1eJTyI0 BEYHOCTD;
Huuto He ykpalaeT CTeHbI 3TOr0 OTBPATUTEIbHOIO MOHACTHIPSI.
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TakuM 00pa3oMm, B CTuUXoTBOpeHun «CIOHEHOK» ['yMujieB 3aMCTBYeT He
TOJIbKO 00Pa3 HeECYACTHOTO KMBOTHOTO, KOTOPOE COZIeP3KaT B HEBOJIE, HO U BaXK-
HbII 37IeMeHT 60//IePOBCKOI TTOITUKY. BEepOsITHO, UMEHHO 3TO MMeJIa B BULY
AxmaToBa, Korjga roBopmia o 60jee «TOHKOM» BiausiHuu Bopyiepa Ha T'ymuiieBa
B rociegHe ronpl. CpaBHMB MeKAY 0007 « OTHEHHBIN CTOMIT» U «LIBETHI 3/1a»,
OHa MpPeZIoNIOKMIA, UTO «B MocaegHue rofpl Hukonait CremaHOBMY UMTam
bopnepa BriotHyto» [JIykanukumii 1991: 230]. Ceiiuac Mbl 3HaeM, 4TO 3TO TOY-
HO TaK — BeJb ['yMMIeBy NPUXOAMUIOCH MOCTOSIHHO COMTPUKACATBCS CO CTUXaMU
Bonnepa B mpotiecce paboThl HaL M3maHMeM [Jisl «BceMUPHOI IUTepaTypbl».
W BeposSITHO, 3TO «4YTeHMe BIUIOTHYIO» CTAj0 OJHOI M3 CTyIeHel Ha MyTU K
TOMY, UTO, c1eys BoromosoBy, MOKHO Ha3BaTh TyMUIEBCKMM «BO3BpallleH/eM
K CMMBOJII3MY».
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AHHOTAUMS: B ctuxoTBOpeHun «HOHKepam, youThiM B HipkHeM», CO3TaHHOM
B utosie 1917 r., M. lIBeTaeBa OoIJlakKMBaeT MOXOPOHbI IOHKEPOB AJjieKkce-
€BCKOro yuwiniia (Haxoawioch B MockBe, B JlehopToBe), MOTUOIINX TIPU
yCMMpEHUHM conpgatckoro 6yHTa B HuskHem HoBropome u 3aXOpOHEHHBIX
Ha BOMHCKOM BpaTckoMm Kinambouiie B ceie BeexcBsaTckom (paiion Cokosa).
HpiHe Ha ocTaBIIeiics He3aCTPOEHHOM YacTy ObIBIIETO KIaAOUINA OTKPBIT
MemMopuanbHO-TIapKOBbIi KOMILIEKC TepoeB IlepBoii MMPOBOI1 BOIHBI.
VicTopmuueckomMy 5KCKypCy, HEOTHEeIMMOMY OT MCTOPUM CO3TaHUS MOITU-
YyecKoil smutaduu I0OHKepaM, Co3maHHoi MapuHoii LIBeTaeBoii, OTBEIEHO
BayKHOE MECTO B HaCTOsIILEN CTaThbe.

[Tpou3sBeneHMs, MOCBSIIEHHbIE TTOTUOIIMM B TPO30BbIE JHM PYCCKOI peBO-
mouyn 1917 1., co3manyu MHorue 1moaThI (A. Biiok, B. MaskoBckuii, A. BepTuH-
ckuii, 3. Tunmmyc u p.), HO Cpeayrt HUX CTUXoTBopeHne MapuHbl LIBeTaeBoit
«lOHKepam, youtsiMm B HiskHem» 3aHMMaeT ocoboe Mecto. YeTKuii, Ipob-
HBIV pUTM, ajuIuTepauys Ha [1p] — [Tp] — [pB], accoHaHc Ha [a] — [0] — [v],
TOHMYECKUII pasmep, BOCXOISIle-HUCXOASAIMEe VMHTOHALUUM, aBTOPCKUeE
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Maysbl B IPOCTBIX CMHTarMax nepenaiT HalpsDKeHMe M SHepreTUKy CTHXa.
MHOTOUMC/IEHHbBIE TPOIbI (OTUIIETBOPEHME «B3HLOXHYIU TPYOBI TSIKKO»,
MeTabOophl «PBETCS CEPAIIE», «<PAa30PBAHHbBIE B KJIOUbSI», JIIUTETHI «JIET-
KUt TIpax», «B 0e3bIMSIHHYIO IBIPY»), Gurypsl (mapoemisamus: «— Kak, 6e3s
mamku? / bes nmorou / Odutiepckux? / IoyTpy — / B 6€3bIMSIHHYIO IbIPY?»;
pUTOpUYECKe BOIMPOChI M BOCKAMLIAHMS; SJUIMIICUC), MHAVBUAYATbHO-
aBTopckas ¢paseonorust («OTmaaMM mocaegHmit mour / Tem, KTO AOTY OT-
JaJl — OyIIy»; CP. «OTHATh IIOCJIeSHUI JOIT»; «OTAATh bory ayiry») — coBo-
KYITHOCTb 3TUX MO3TUUECKUX PUEMOB CO3IaHMS XY OXKECTBEHHOTO 06pasa
HaCWIbCTBEHHON CMepPTU, XapaKTePHbIX JIS1 YHUKAIbHOM CTUIUCTUYECKON
maHepbl Mapunbl LIBeTaeBoii, He TOJIBKO BOSHOCUT MBIC/Ib aBTOPa Ha YpO-
BeHb 110cohCKOTo 060611eHNsI, HO ¥ BbIpacTaeT B IOJIUTUUYECKIIi BbITIaI,
BBI30B BJIACTM BpeMeHHOTO PaBUTEeIbCTBA, HECTIOCOOHOTO YIIPaB/IsITh Ha-
pomom. JTa rmosTuveckas anntadus IOHKepam, aHaIM3 KOTOPOI TPUBOANT-
€Sl B JAHHOJ CTaTbe, OTHOCUTCS K YMCITY JTYYIINX CTPAHUL, TBOPYECKOTO Ha-
cnepyist Mapunbl LlBeTaeBoii.

KJIOYEBBIE CIOBA: TTO3THYeCKasT anuTadus, TMHIBOCTWIIMCTUYECKMIA aHATN3,
MapuHa IIBeTaeBa, 6eyioe oduiiepcTBo, IlepBast MupoBast BoiiHa

ons umtupoBAHus: Hukynbuesa B. B., Isanuues B. H. «<Bam, pasogpaHHbie B
KJIOUbS...». VICTOpUS OmHOJ MO3TMUYeCKOi smmuTadumu B TBOpUecTBe Ma-
punbl 1IBetaesoii // Pycckas peun. 2020. N2 3. C. 88-100. DOI: 10.31857/
S013161170009963-8.

The Language of Fiction

“Vam, Razodrannyje v Klochja...”.
History of Poetic Epitaphs
in the Creation of M. Tsvetaeva

Viktoria V. Niku ltseva, Moscow University of Finance and Law MFUA (Russia, Moscow),
severjanin@list.ru

Vladimir N. Dyadichev, A. M. Gorky Institute of World Literature (Russian Academy of Sciences)
(Russia, Moscow), dyaditchev@list.ru
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ABSTRACT: In the poem “To cadets killed in Nizhny” written in July 1917 M. Tsve-

taeva mourns the funerals of cadets from Alekseevskoe military school. They
were suppressing soldier mutiny in Nizhny Novgorod and buried in the mili-
tary cemetery Bratskoye in Vsesvyatskoye village (at the All Saints Church,
near the Sokol district). Today they have established a Memorial Park of the
Heroes of the First World War in the vacant part of the former cemetery. It is
crucial to be familiar with the historical background of the story behind the
poetic epitaph and it plays an important role in the article.

Many poets (A. Blok, V. Mayakovsky, A. Vertinsky, Z. Gippius, etc.) created
works dedicated to those who died in the stormy days of the Russian revolu-
tion of 1917, but among them Marina Tsvetaeva’s poem “To cadets killed in
Nizhny” occupies a special place. A clear, fractional rhythm, alliteration of
the sound combinations [pr] — [tr] — [rV], assonance of vowel sounds [a] —
[0] — [u:], accentual verse, falling-rising intonations and author’s pauses in
simple syntagmas convey the tension and energy of the verse. Numerous
tropes (the personification “the trumpets sighed heavily”, metaphors “heart
breaks”, “torn to shreds”, epithets “light dust”, “in a nameless hole”), figures
(parcellationism: “— How, without a checker? / Without shoulder straps /
Officers? / In the morning — / in a nameless hole?”; rhetorical questions
and exclamations; ellipsis), individual author’s phraseology (“Give the last
debt / To those who gave the debt the soul”; cf. “give the last debt”; “give
your soul to God”) — the combination of these poetic techniques creates an
artistic image of violent death, characteristic of the unique stylistic manner
of Marina Tsvetaeva, which not only elevates the author’s thought to the
level of philosophical generalization, but also grows into a political attack.
The poet defies the Provisional government, unable to rule the country. This
poetic epitaph to cadets belongs to one of the best pieces in the heritage of
Marina Tsvetaeva.

KEYWORDS: a poetic epitaph, the linguo-stylistic analysis, Marina Tsvetaeva,

white officers, the First World War

FoR cITATION: Nikultseva V. V., Dyadichev V. N. “Vam, Razodrannyje v Klo-

chja...”. History of Poetic Epitaphs in the Creation of M. Tsvetaeva. Rus-
sian Speech = Russkaya Rech’. 2020. No. 3. Pp. 88-100. DOI: 10.31857/
S013161170009963-8.
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O Hém 3mo,
06 ybumom, menezpamma.

[Maskosckuit 1955: 67]

KUJaHMe TPAAyIIMX HeOTBPAaTUMMBbIX M3MEHEHMII B COBPeMEHHOM
MMpe, BbI3BaHHBIX JBY/IMYHOI MOIUTUKON MUPOBBIX JepKaB, IPOBOLVPYIO-
VX 9CKAIALNIO HACUIIVS ¥ BO3pacTaHye YMc/ia BOEHHbIX KOHQIMKTOB, Jena-
eT 0COOeHHO aKTya/JbHbIM IIOTpy>KeHMe B KOHTEKCT «aHTMBOEHHOI 11033UN»,
SIBUBIIENCS OTKJIMKOM Ha COObITHS [IepBOit MMPOBOI BOVTHBI, B KOTOPYIO Poc-
cus Betynmuiia 19 mutons (1 aBrycra) 1914 r., ¥ mowieayommux AByX PyCCKUX pe-
Bosronuii 1917 r.

MHorMe 1Mo3Thl, GmI0codbl, KYIbTYPHbIE ¥ OOIECTBEHHbIE MESITeNN OT-
KJIMKHYJIUCh HA KPOBABble COOBITHSI, JKePTBAMY KOTOPBIX CTAIN Y BOEHHbBIE, U
MUPHBIE TpakaaHe. Bckope nocwie Havasna BOVIHBI BenuKasi KHATUHS Enn3ase-
Ta ®elOPOBHA BBICTYNINMJIA C MHULIMATUBOM O CO3maHMM BpaTcKoTo Kiaagouia
B Mockse. Illectoro (19) cenTsiopst coBemanme 'opoackoit yripaBbl u Komuc-
CUM TJIACHBIX [0 MEPOIPUSTUSIM, BbI3BaHHBIM BOJHOI, TOCTAHOBWIO «IIPU-
3HaTh HEOOXOOMMBIM yUpeXKIeHe 0C000T0 KIamOuIna AJIsi BOMHOB, MaBIINX
B CBSIIIIEHHOI1 BoliHe» [ApceHbeB, Mopo3sosa 2005: 31]. B despane 1915 r. Ha
ceBepo-3amnage or MoCKBbI B paiioHe pa3Buiku Ilerporpanckoro u Bomoxko-
JIAaMCKOTO III0CCE Ha 3eMJISIX Ccela BceXceBSITCKOro 6bII0 co3maHo MOCKOBCKOe
roponckoe BpaTrckoe kimambuine >kepTB IlepBoil MMPOBOW BOIHBI. Bcero x
1919 r. Ha TeppuTOpUM BpaTCcKkoro Kaanouia 6bUI0 MTOXOPOHEHO 17,5 Thicaun
psamoBbIx, 581 oduiep, 51 cectpa mmtocepaus, 14 Bpaueii, 20 061IeCTBEHHBIX
nesteneri [Kararomyna 1993: 14].

BoiiHa Tpe6oBajia moj, pyskbe BCE HOBBIX M HOBBIX BOMHOB. JI0IIa ouepeib
U A0 CTYOEHTOB POCCUICKMX YHUBEPCUTETOB, paHee He IOAJIeKaBIIUX Ipu-
3bIBY. BbUT TIpM3BaH B apMuio M Myk Mapuubl I[BeTaeBoii Cepreit ddpoH,
OBIBIINMIT K MOMEHTY MPU3bIBa CTYIAEHTOM MOCKOBCKOTO yHUBepcuTeTa. Ilep-
BOHAYaJIbHbI KYPC «MOJIOLOTO 60iIa» OH Ipoles B sHBape-despane 1917 1.
B yueb6HOI1 kKoMaHze B HiskHem HoBropoze. 3aTeM ObUT HAaIlpaB/ieH IOHKEPOM B
1-10 ITeTeprodcKylo MIKOJTY MPAMOPIIMKOB IeX0TsI (1o [TleTporpagom). B Ha-
yasie utons 1917 r., T. e. yke nocie @eBpasibCKoii peBOMIOLN, TPU BpeMeHHOM
npaBuTenbCTBe, C. PPOH MO0 OKOHUAHUYM YCKOPEHHOTO Kypca 1-7 ITeTeprod-
CKOJ IIKOJIBI TTPATIOPIIMKOB MEeXOThI CTal MPATIOPIIVKOM U OB HaIpaBjieH
ILJIST TIPOXOSKAEHMST CITY>KObI B 56-71 3artacHOi IeXOTHBIN MoK B MOCKBe.

3amacHble MOJKM, CO3aHHbIe BO BpeMs BOJHBI B psfie Toponos Poccun,
3aHMMAaJMCh HAuvaJbHOM BOEHHOJ IOATOTOBKOW COMIAT-HOBOOPAHIIEB,
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MIPU3BaHHBIX U3 3araca, paHeHbIX, BBIMMCAHHBIX U3 TOCIUTANeN, — C Le/Ibl0
Toc/enyoIeli MX OTIPaBKY B JIeiicTByONMe GPOHTOBbIE YACTH JIJIS BOCCTA-
HOBJIEHMS YOBUIM JIMYHOTO COCTaBa. 56-71 MoK 6bT ChOPMMPOBAH B Havaie
BOJIHBI Ha 6a3e CyIIeCcTBOBaBIIMX B MOCKOBCKOM BOEHHOM OKpYyTe TIOApasie-
JieHnIi. POTBI TTOIKa pa3Melainch 4acTbio B KazapMax MockoBckoro Kpems,
yacTbio — B [JoKpoOBCKMX Kasapmax (paiioH [TokpoBckoro OynbBapa, Kasap-
MEHHOTO Iepeysika). [loneBbie 3aHITUS TPOXOOVIIN Ha XOABIHCKOM I10JI€.

Opnaxko K yiety 1917 r. MaccoBbIif XapakTep Mpro6pesio Ae3epTupCTBo, OT-
Kasbl COJIIAT OT OTIPaBKyM Ha GpoHT. YeTBepToro mioyst 1917 r. B36YHTOBAINUCDH
conpatel rapHuu3oHa B HmwkHem Hosropoge. ConmaThbl 62-r0 MEXOTHOTO TI0JI-
Ka, paCKBapTUPOBAaHHbIE B 3TOM TOPOJie, OTKA3JIMCh BBITIOJHUTDL TIPUKa3 06
oTmpaBke Ha (poHT. [ mogasiaeHust 6yHta B Hiskunit HoBropog, 6suti Ha-
TIpaBJIeHbI 60ECITOCOGHbBIE YACTV MOCKOBCKOTO TAPHU30HA, B TOM UMC/Ie FOHKepa
AsexceeBCKOro yuminiia (Haxoauaoch B JleopTose), a Takke yueOHast KOMaH-
Jla 56-T0 3amacHoro IoJKa (TOro CaMoro, rae yepes [Be Helely HauHeT CBOIO
oduiepckyio caysk6y ddpoH). O cayunBineMmcst coobiiio IleTporpaackoe Te-
nerpadHoe areHTCTBO. «CONAThI-I@3€PTUPBI C KPACHBIMYM 3HaMeHaMM OKpY-
KUY 3[@aHMe HavyaabHMKA TapHU30HA, TPeOys: OTMEHbI MpyUKasa 06 OTIpaBKe
Ha QPOHT, — roBOpuIoCh B coobuienuu ITA. — PasgaBanmuch Kpuku: “Apecto-
BaTh HaYa/IbHMKA rapHu3oHal”, “CMeCcTUThb COBET, 3aLIMIIAOIINI OYPKYa3UIO
K GyHTYIOIMM CTaJIM PUCOEOVHSITHCS U CONAATHI APYTUX HUDKETOPOACKMX MO~
KoB — 183-ro, 185-r0. [I)11 HaBeeHMS MTOPSIAKA HOUbIO M3 MOCKBBI IIPUOBLIN
IOHKePa AJIeKCeeBCKOTO YUMIMIIA U yuebHasi KOMaHZa 56-To 3aracHOro MoJiKa.
Ha mrocce conpaTsl BCTpeTMINCh € IOHKepaMmut. Hauanace nmepectpesnka, B pe3yiib-
TaTe KOTOPOV MOCTPafaiu IOHKEPa, ObIBIIE B MEHBIIMHCTBE. OHU ObUTU BbI-
HY)XIEHbI CJIOKUTb OPY>KMe U GbIIY apecTOBaHbI. <...> [IpuObIBIINE HA BOK3a/
CONIATHI BCTPETUIN yuebHYI0 KOMaHAy 56-T0 T0Ka ¥ OTKPBUIN 110 Hell OTOHb.
KomaH[ia, IOTepsiB HECKOIBbKO YeJIOBEK YOUTHIMU 1M PaHEHBIMMU, Pa36exanach,
yacTh ee ObUIa 3a7iepkaHa M apecToBaHa. ApecT pa30eXaBIIMXCS FOHKEPOB U
conpaT yuebHOM KOMaHZbI MMPOJOJIKAICS BCIO HOYb M BeCh C/IeIYyIONINI JIeHb
Y CONPOBOKAAJICS BO MHOTMX CJIy4YasX KeCTOKMMU MU3AeBaTeabcTBaMm» [[aam-
yeB, JIoObIbIH 2014: 32-33]. YTpom B30YHTOBABINMECS CONIATHI OKPYKMIIN I0H-
KepoB Hiskeropoackoro yue6HOTo 6aTaaboHa, 1 Te CIOKMIN Opykie. Heckomb-
KO JTHEJ BIACTb B ropoge GhakTUUecky HaXOOMIach B PyKax B36YHTOBABIIMXCS
conpat. ITogaBuTh GYHT yIAlI0Ch TOJBKO CUJION BOICK MOCKOBCKOTO BOEHHOTO
okpyra (Kyzma Bxoaui U rapau3oH HimkHero HoBropopa) moj pyKoBOACTBOM
KOMaHy1o1ero MockKoBCKMM OKPYrOM MOIKOBHMKA A. M. BepxoBckoro.

14 wionst B MockBe Ha BpaTckom KiIagOuile COCTOSIZIOCh TOPKECTBEHHOE
norpe6enne norn6bmmx B Hiokuem HoBropoze 1oHKepoB AjleKceeBCKOTo yum-
muia. OrneBaHue mpoxonuiao B xpame Kocbmbl u Jamuana Ha Ckobernes-
cKoit noiaau. Tereps, B utosie 1917 1., Haf, TIOIAABIO LIAPUIM COBEPIIIEHHO

1»
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uHble HacTpoeHus. [Tocne oTreBaHus TpaypHas npoueccusi ot xpama Kocbmbl
u JlTamuaHa yepe3 Bcio MockBy — oT CKoGes1eBCKOIi IIomaay mo TBepPCKoii,
1-11 TBepckoii-SIMckoit ynuiam, [Tetepoyprckomy (IleTporpagckomMy) mocce —
TOJ1, 3BOH «COPOKA COPOKOB» TMpOC/IeoBana Ha BOMHCKOoe BpaTckoe kianom-
e B paiioH cena BcexcBsiTckoe (HbiHe paiioH Cokosa). B yTpeHHeM BBIITyCKe
«BUpKeBBIX BeJOMOCTei» 16 uioast ObLIO HameuaTaHo coobGinenue IITA ot
14 wionsi: «CerogHsi MockBa XOpOHW/IA IOHKEPOB AJieKCeeBCKOTO BOEHHOTO
yamia @ommua, HoBuka u CtpasanHa, yOUTBIX M pacTepP3aHHbBIX TOJIION B
Hwmxxnem HoBropope. Ha moxopoHax IpUCYTCTBOBaIM AjieKceeBCckoe U Ajek-
CaHJPOBCKOE YUYMINILA, BeCb MOCKOBCKUI FapHMU30H U MPeNCTaBUTEIN BCEX
PEBOJTIONMOHHBIX ¥ 0OIIECTBEHHBIX OpraHu3auuii. Ha rpo6 6b110 BO3JIOKEHO
30 BeHKOB. Ha mormsie npousHeceHbl peun. <...> [TOKOHBIM OKa3aHbl BOMH-
ckue rouecT» [[dsnnues, JIoObIpiH 2014: 33-34].

17 mtons 1917 r. atupoBaHo cTuxoTBOpeHue M. liBeTaeBoii «IQHKepam, you-
ThIM B HiokHem». C MaTeprMHCKMM CTPalaHeM OTUIaK/BaeT OHA TIOTUOIINX:

Cabnu B3Max —

U B3OXHY/M TPYOBI TSKKO —
[IpoBoxxaTh

JIerkuit mpax.

C BeTKOI 3eeHr Qypaskka —
B ronosax.

[nyure, rmymie

[TpasgHblii TyI1.

OTnagum nocjiefHUI JOJT
TeMm, KTO JONTY OTAAT — AYIILY.
I'yn — cmonk.

— Cnymia - aii! Ha - kpa - yn!

Tpu dypaskku.

TpyOHbIii 3BOH.

PBéTcs cepate.

— Kak, 6e3 mamkmu?

bes nmoron

Oduuepckux?

HoyTpy —

B 6e3bIMSIHHYIO IBIPY?
CMONKIN TPYOBI.

Iobpoit Houn —

Bam, pa3opBaHHbIe B KJIOUBS] —
Ha nocry! [IIBeTaesa 2004, 1. 1: 363].
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OmnucaHue TpenesibHO AOKyMeHTa/IbHO. He mckimoueHo, yto M. [BeTaeBa
¥ TOJIBKO UTO MpuObIBIINIT B MockBY C. D POH, IMOTYIMBIINIA TIO BBIITYCKE U3
LIKOJIBI TPANIOPIIVIKOB JBYXHEeIbHbI OTITYCK, TPUCYTCTBOBAIYM Ha 3TUX I10-
XOpOHax. JJOKyMeHTann3M Tparnyeckoyi CLieHbI 3arieyaT/IeH B 3ByKaX U JBIKe-
Husix. Ocoboe BHMMaHME YOEIEHO aBTOPCKOMY ayAMPOBaHMIO TIPOUCXO/SIIe-
ro: CBUCT cabivi KOMaHAYIOMEro 06psiioM IOX0POH, ero rojoc («— Cryiia - ai!
Ha - kpa - yia!»); 3ByKM AyXOBOro opkectpa («/ B3mOXHYIM TPYObI TSKKO»;
«Tpy6HBIi 3BOH»; «CMOJIK/IM TPYObI»); roioca COGPaBIINXCS IPK ITOrpedeHmnn
(«[mymre, ryine mpasmHbIA Iym»; «['ya — cMmonk»). Ha aToMm MyuHOpHOM (hOoHE
SIBCTBEHHO OIIYIIAIOTCS YeTKMe ABVKeHNSI: B3Max cabii, OTHSITYE U OTTyCKa-
Hue Tpy6, cHsITHE dypaskeK M OTAaHMe JOJTra YeCTy, OenieHble TOMYKM KPOBYU
B CepAIax MpoBOKAIIIMX B ITOCJIeIHNUN ITyTh, OITyCKaHVe TPOOOB C TeJlaMu B
MOTMITY, 3aKPbITHE I71a3, He BbIAEPKaBIINX TSDKKOTO 3penuia. Yepes npusmy
3peHusT IMPUUeCKoit TeporHy, 06pa3 KOTOPOit Hepa3phIBHO CIUT C 06pa3om
aBTOpa, Mbl CTAJIKMBAEMCSI C JeTaasiMy TIOXOPOHHOTO OOpsifa: JIETKOCTDb Tell
yOMEHHBIX, CBUAETETbCTBYIOIIAS KaK O MOJIOZIOM BO3pacTe IOHKEPOB, TaK U O
TOM, UTO UX Tejla U3YPOLOBaHbI; 3eJeHble BETKM B M3TON0Bbe, TOBOPSLIME
0 TeIJIOM BpeMeHM rofia; leperoBapmBalouasics, «Tyasias» npasaHas Tonma,
B KOTOPOI1, TOMVMO POACTBEHHMUKOB ¥ 3HAKOMBIX YOUTHIX, MHOTO CTy4aifHbIX
MIPOXOXKMX; OTCYTCTBME 3HAKOB BOMHCKOTO OTIMYMSI — MIalleK, [TOrOH, BO3-
MOXKHO HEBUIMMBIX B 3aKPBIThIX IDOOAX C M3yBEUEHHBIMU TeJaMu («pa3o-
pBaHHbIE B KJIOUbs»); 6GpaTcKkast Mormia («0e3bIMSHHAsI ObIpa») KaK CHMMBOJI
6eCKOHEUHO1 BEPEHUIIbI JKEPTB.

HecryuaifHO B KOHTEKCTe 3BYKOBOTO odopMiieHus IlBeTaeBa mpuberaeT K
(boHOCEMAHTIUECKOT HACHITIIEHHOCTM PUGMBI: TaK, B IIepBOii CTpode CrIbHast
MYy3KCKast pudMa «B3Max — MPax — roJoBax» COAEPIKAT SIIEMEeHT «aX», aCCOLM-
UPYIOUIUIICS C 9MOIMOHATBHBIM MEXIOMETIEM, B TIEPBOIL U TPETbE CTpodhax
9KCIIPeCCUBHOE Hapeune «TSDKKO» pU(MYeTCst ¢ CyIecTBUTeNbHBIMU «hypask-
Ka» / «ypaskKkm» / «IIAIIKM», @ Ha CThIKE TPEThEN M YeTBEPTOi CTpod MeXKmy
9JIeMEHTaMU «IIOYTPY — JAbIPY — IIOCTY» IOSIBJISIETCST HepU(bMOBaHHOE CJIOBO
«TpyObI», BKIIIOUAIOIEee B Ce6s1 3BYKOKOMIUIEKC «TPY» M KOPPeIUpYyIoIlee C He-
prdMOBAHHBIM CJIOBOM-CTMXOM TIE€PBO CTPOdBbI «ITPOBOXKATh». TouHas], ye-
KaHHas pudMa GOBIIMHCTBA CTUXOB (3a VCKIIOUEHMEM TPETHETO U IBAIIIATh
TepBOro CTUXa, He cofepkaliero pudmbl, M pruGMOBKM MSTHALLATOTO U BO-
CEMHAIIaTOTO CTUXOB «PBETCS cepatle — opuilepckux» ¢ HETOUHOI prudmoin)
MMUTHUDPYET pa3MepeHHble aKKOPJbI JyXOBOr0 OPKeCTpa, MMHOPHOE 3By4aHMe
TTOXOPOHHOTO Mapliia, CKyTIble SKeCThl 1 YeTKMe KOMaHZbl B 00psizie IOXOPOH
BOEHHOCTY)XXaIIMX.

B yeThIpexyacTHOV KOMITO3ULIMM TEKCTa BHMMAaHMe 00paIiaeTcst Ha Heyropsi-
JIOYEHHOCTh PUGMOBKY M HEOAVHAKOBOE KONUYECTBO CTMXOB B IIOCTIEHIX CTPO-
(ax. Tak, B 1epBOJt CEKCTMHE [IBe HEITOBTOPSIONIVECS PUGMBbI ITepedBaIOTCs
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HepubMOBaHHO CTpokoit (A —6 — B — A — 6 — A), 6e3 yueTa KOTOPOIi 00-
PasyIoT ITOC/IeI0BATENbHYIO PUGMOBKY; BO BTOPOI CEKCTMHE prbMBbI Iprodpe-
TAIOT YCII0KHEHHYIO TT0CIef0BaTenbHOCTh (A — b — B — a — B — B); B TpeTbeit
cTpode-oKTaBe IepeKpecTHas CI0KHas puGMOBKA IOIMOTHSIETCS] KOHEYHO
cvmexHor (a—b —B—a—b —B—TI —1T), nmyrem napoHMMMUYECKO aTTPaAKLNU
oboraiiaroliei KoablieBMAHbI KoHeuHblii KaTped (I —a —a —TI).

Ha ¢oHe 3TOro HEOGBIYHOrO CTPOPO-PUTMUYECKOTO TIOCTPOEHUS YCUITU-
BAeTCsl POJIb IMIACHBIX, JOCTUTAIIINX AJJIUTEPATUBHOTO 3By4aHMs B IEPBOIA,
BTOPOJi U UeTBepTol cTpodax, mpuiyemM JOMUHMPOBAaHYE 3TUX [IACHBIX HOCUT
HeBapbMpyeMbIit xapaktep. Eciiu B IepBoit cTpode moposkAaaloTcs 3BYKHM T1ada
I10 YCOIIINM ITyTeM CEMMKPATHOI'O IIOBTOPEHMS IVIaCHOIO [a], a BO BTOPOil —
3BYKM [TOXOPOHHOTO Mapuia 3a CYeT TaKoro ke IOBTOPa [7IaCHOrO [y], TO B O-
caregHeit crpode abderT HACTyNMBIIEH TUIIMHBI CO3MAETCST TSI TUKPATHBIM
MOBTOPOM 3BYKa [0], HOCSIIIIETO XapaKTep CKOPGHOTO B3Ioxa. B TO ke BpeMst
YaCTOTHOCTD 3BYyKa [a] (16) BO BceM TeKCTe — I10 CPaBHEHUIO CO 3BYKOYIIOTPe6-
nenusivu [y] (14) u [o] (13) — mpupaet snutadum xapakrep JMIHON Tparegnn
MOJIO0¥ YKeHIIHBI.

@OHOCEeMaHTHUUECKMIT XapaKTep TeKCTa YCUIMBAETCS MOPOXIEeHMEM ce-
MaHTUYECKUX MoJieli «obuiiep» (3a CYeT peann3anyy JeKCeM «Cabs», «IIail-
Ka», «dypaskka» (OBa pasa), «OTHATh JOJT» (ABa pasa), «<Kapay/», <IOTOHbBI»,
«OUIEPCKUIT», KTTOCT»), «<HACUIbCTBEHHASI CMEPTb» («ITpaxX», «pa30pPBAHHBIN»,
«PBaTbCST», <KJIOUbSI»), «ITOXOPOHBI» («TPYObI», «3€JIeHb», «Oe3bIMSHHBIN»,
«IbIpa», «IIPOBOXKATb», IIOYTPY», «B3JOXHYTb»), «4EIOBEK» («AYIIa», «Cep.-
1[e», <TOJI0Ba»), «My3bIKa» («TPYObI», «TPYOHBI», «CMOJKHYTb» (OBa pasa),
«CITyIIAaTh», «3BOH»), TONIIA (KTYJI», «TITYXOW», «[IPAa3aHbIN»), BDEMS CyTOK («IT0-
YTpy», «006p0ii HOUM»), BpeMsI rofia («BeTKa», «3ejieHb»). B3auMoriepeceKa-
SICh, 3TU CEMaHTMUUYeCKMe T0JIS1 CO3al0T ONMO3ULMIO «KU3Hb — CMEePThb» (CP.
KOHTPACTUPYIOIIME JIEKCEMBI «JIyIlIa, CepALle; B3MaxX; TPU; JIETKuii; IOyTpy» —
«ITpax, KJI0Ubsi; 6e3bIMSIHHAS bIPA; TIOC/IEIHMIA; TSDKKMIA; AOOPOI HOUM»).

Cratuueckuit TeKCT-3muTadnst (Ha 37 MMeH ¥ MeCTOMMEHUI TTPUXOANTCS
9 IJIaroJbHBIX CJIOB) 3@ CYET CPeLCTB CO3MaHMS SKCIIPeCCUM BOCIIPUHMMAETCS
KaK IIOXOPOHHBIN Mapll, ¢ TOCAeAHUMHU 3ByKaMy KOTOPOTO BCe CAePKMBaeMble
SMOLIMM U YyBCTBA IMPUUYECKOV TepOMHY PBYTCS HapyXy. K Takum cpencrBam
OTHOCSITCSI He TOJIbKO YHUKaIbHasI cTpodMKa ¥ MeTPUKa CTUXa, IepervieTeHne
CeMaHTUYECKUX TTOJIeN U co3haHue TICUX0IOTMYECKUX KOHTPACTOB, oboraie-
HIe 3By4aHMsI TeKCTa CIIOKHOM 3BYKOMMCHIO ¥ pU(MOBKO¥, HO 1 TPaIUIIVIOH-
HbIe 1306pa3UTeTbHO-BhIPA3UTENbHbIE TTPYEMBI, B IIBETAEBCKOI TBOPUECKO
MaHepe MprobpeTaloliyie HOBble HIOAHCHI BIPasKeHMsT aBTOPCKOTO ego.

OmHUM M3 TaKUX MPUEMOB SIBJIIETCSI MHOMBUIYATbHO-aBTOPCKOE OOHOBIIE-
Hue ¢paseonorun. Bo-mepBbIX, 3a cyeT KOHTaMuHauuy LIBeTaeBa OXKMBISIET
noTeHIMK (GPa3eosorn3MoB «OTHATh MOCIeAHNUI TONT / OTAATD TOT TTaMSITI»,

95



Pycckas peub * N2 03 | 2020 A3bIK XyA0XKECTBEHHOI NUTepaTypbl
Russian Speech No.03 | 2020 The Language of Fiction

«otmath (bory) myury», 0OHOBIISISI X GOPMY M aKIeHTYaIU3UPYs] CEMAaHTUKY
(«Otmagum nocienHuit monr / Tem, KTO JOATY OTOA] — IyIly»). Bo-BTOpBIX,
OHa MTPOM3BOIUT Hedpa3eosorn3aIyio BEIPasKeHNIT «ITyCTh 3eMJIST (MM) OyzmeT
ITyXOM», TPaHC(HOPMIMUPOBAHHOTO BO (Ppa3y «IIPOBOKATH JIETKMIA ITPax», T. €. XO-
POHUTH MOJIOZBIX, U «6e3bIMSIHHAS IbIpa», T. €. GpaTcKast Moruia. B utore aB-
TOPOM CO37aeTcst 6epyluii 3a Ayiry o6pa3 6e3BpeMeHHO YIIeANIMX MOTOIbIX
IOHKEPOB, BBIIIOJTHMBIINX CBOJ BOMHCKUI TOMIT 40 KOHIIA.

JpyruM SKCIPEeCCUBHBIM IMPUEMOM, YCMIMBAKOIIMM 3BydaHMEe B3BOJIHO-
BAHHOTO JI0 TIyGMHBI YN aBTOPCKOTO TOJIOCA, SIBJISIETCS TapIie/IMpOBaH-
HbII CMHTAKCUC BKYyIle C aBTOPCKOI MyHKTYyalueil. OMOLMOHATbHbIE MMay3bl U
SIANTUYECKYe KOHCTPYKLIMY OTMeUeHbl [IOCTaHOBKOV TUPe, MOTMBUPOBAH-
HOTO JINIIb 3CTeTUUECKUMU ¥ PUTMUUECKUMHU coobpaskeHMsIMU. Cpeyt KOH-
CTPYKLVIA, OTATOIIEHHBbIX TOCTAHOBKOJM aBTOPCKOTO THUPEe, MOXXHO BBIIEIUTH
Cleyolye TPYNIbl: 1) CI0XKHBbIE PeAJIOKeHNs] C Pa3HbBIMM BUIAMMU CBSI3U,
YacTM KOTOPBIX MPECTABISIIOT CO60/ HEOTHOTUITHbIE KOHCTPYKIMM (HAIp.,
CJIOKHOEe TIpeljioKeHNe U3 TpeX NpeAuKaTMBHBIX 4YacTell (OZHOCOCTAaBHOE
HOMMHAaTMBHOE, IBYCOCTaBHOE PaCIPOCTPaHEHHOE, OGHOCOCTaBHOE HOMMHA-
TUBHOE) C COUMHEHMEM U 6GECCOI03HO CBSI3bI0 TPUUMHHO-CIEICTBEHHOTO Xa-
pakrepa: «Cabnu B3max — / M B3MOXHY/IM TPYObI TSDKKO — / TIpoBOXkath / Jler-
KUl mpax»); 2) MPOCTble pacIpOCTpaHeHHbIe pacuieHeHHbIe TMpPeaJIoKeHUs
(namp., «C BeTKO 3enenn dypaskka — / B romoBax»); 3) omMHOUHbIE TTPOCThIE U
BXOJSILME B CJIOKHBIE TPOCTbIE KOHCTPYKIMU C PUTMUYECKUM CTIOMOM MEXIY
YyaeHaMu MpeajioxkeHus (Hatmp., «I'ya — cMomky»; «OTmagum rnociaegHuit gour /
TeMm, KTO JOATY OTAANT — AYIITY»); 4) KOHCTPYKUMM — MOJaIbHbIe CJI0BA, TIpe/l-
CTaBJISIONINE COO0II KOMaHIHYIO peub (Hamp., «— Cyta - ait! Ha - kpa - yi!»);
5) sanaunTudyeckye KOHCTPYKIuu («I1oyTpy — / B 6e3bIMSIHHYIO IbIPY?»). KC-
MIPEeCCUBHBIN CUHTAKCUC, TOPOXIAIOMINI NapLe/UIMPOBaHHbIe, PUTMU30BaH-
HbIe ¥ VTHBEPCUPOBAHHbBIE KOHCTPYKIIMU, 060TAIEHHbI BOCKIUIATETbHBIMU
¥ BOIIPOCUTEIbHBIMY VMHTOHALUSIMMU, — OLVH U3 CUIbHENIINX MPUEMOB Bbl-
pakeHMS LIBETA€BCKOI SKCIIPECCUM.

YeTKuit, IPOOHBIN PUTM, a/muTepauus Ha [rp] — [Tp] — [pB], accoHaHC Ha
[a] — [0] — [Y], ToHMYecKMi1 pa3mMep, BOCXOAALe-HUCXOAAL e NHTOHALIUN,
aBTOPCKMe Iay3bl B MIPOCTBIX CMHTAarMax INepenaloT HalpsDKeHNe U SHepre-
TUKY CTMXa. MHOTOUMC/IIEHHbIE TPOIbI (OJUIIETBOPEHME «B3IOXHYIN TPYObI
TSDKKO», MeTadopbl «PBETCS Cepile», «pa3opBaHHbIE B KIOUbS», SIIUTEThI
«JIETKUii TIpax», «<B 6€3bIMSIHHYIO IbIPY»), TAPOHUMMUUYECKast aTTpakims u Gpu-
Typbl (IapLe/uIsiLNs; PUTOPUYECKMe BOMPOChI M BOCKIMLIAHUS; IUIICUC),
VHIVBUAYATbHO-aBTOPCKAsT (GPa3eosiorusi SIBISIIOTCS HeOTbeMJIEMBbIMU uep-
TaMM CTUJIMCTUYECKOI cucTeMbl LIBeTaeBoii.

22 wiong 1917 1., BcKope Ioc/ie Ie4YajabHOIrO COOBITHMS, ITOJIOKEHHOTO B
OCHOBY IO3THYECKOI samuTabum LiBeTaeBoit, dbpoH ObIT HA3HAUEH MJIAIIINM
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odurepom 10-7 poThl 56-T0 3aMaCHOTO MOJKA. [IpeacTaBieHne 0 TOM Bpeme-
Hu gaet micbMo C. ddpona K E. O. BomommHoi 1 M. A. BosommHy oT 15 ceH-
Ts16pst 1917 r. B Kpbim: «K yskacy MapuHbl, s OU€Hb TOPSTYO TIEPEXMBAIO BCE, UTO
cejiyac MpOMCXOAUT — HACTOIBKO TOPSTUO0, UTO OOIOCh OCTaBUTh CTONNALLY. <...>
1 3aHST BeCh IeHb OOYYEHMEM CONMIAT — Belllb Oe3HaJexXHast U OeclienbHasl.
<...> 4§ ceituac Tak 6oseH Poccueil, Tak 0OCKOpOsIeH 3a Hee, 4To 6010ch — KpbIM
6ymeT HeBbIHOCUMM. TOJIBKO TEIMEePh MOYYBCTBOBAJI, 10 Yero Poccust Kpemka Bo
MHe... Majio KTo [IOHMMaeT, YTO He Mbl B Poccuu, a Poccus B Hac...» [LIBeTaeBa
1999: 250].

25 oxTsi6pst 1917 1. B IleTporpane cBeprmmwiach OKTSIOpbCKasi PEBOTIOINS.
Benen 3a ITetporpamom B MockBe Hauanoch OKTsIGPbCKOE BOOPYsKEHHOE BOC-
CTaHMe, KOTOpoe JIUI0Ch OKOJIO HeJeny M 3aKOHUMJIOCh YCTAaHOBJIEHMEM B
ropoze coBeTckoit BjaacTu. Ho M. lIBeTaeBoii He CY;KI€HO ObLIO CTaTh CBUIE-
TeJeM 3TUX COOBITHI: He3aL0/ITo 10 BOCCTaHMs OHa yexasa B ®eomocuio o -
JiepkaThb CBOIO MJIAJIIYIO CECTPY AHACTacKIO, IOTEPSBIIYIO ChIHA-MJIaeHLa.
HoBast «OKTsI6pbCKasi» peaJbHOCTh HaxJIBIHYNA Ha l]BeTaeBy, Korma oHa cena
B I0e3[, Bo3Bpawasimii ee n3 Kpsima B MOCKBY, 1 yCiblliana pasrOBOPHI,
yBUJeNla ra3eThbl, KOTOPble NMPUHOCWIM HAa CTaHUMSIX conpaTel. IIpoucxons-
1ee MTPOH3WIIO €€ CO3HAHMe CTPAIIHOM MbICIbIO, UTO MY3K, BO3SMOXKHO, ITOTUO.
B moesne oHa 3amnuceiBaeT: «Eciiu Bol XXUBBI, €C MHE CY)XXAEHO elle pas C
Bamu yBUIeTbCs, CayliaiTe: BUepa, Moabe3kasi K XapbKoBy, mpowia «Hx-
HbIii Kpait». 9000 youTsIX... <...> Bce aT0 cTpanrHbiii cod. CTapamch CraTh.
S He 3HarO, Kak Bam nmucate. Korma g Bam nury, Ber — ectp, pas g Bam numry!
A norom — ax! — 56 3amacHoii nosnk, Kpemnb...» [LiBetaeBa 1994, T. 4: 418].
O TPO3HBIX THSIX OKTAOPsI—HOSIOpst 1917 1. B MockBe I(dpoH pacckasas B ouep-
ke «OkTs6pb (1917)» [Dpon 2014: 12-62].

TMo6emuBIIast HOBAsI BJIACTh, TOPSKECTBEHHO TIOXOPOHMBIIIAS B TE THU «KEPT-
BOIO TaBIIMX B 60pb6e POKOBOI» Ha KpacHoii Ioliaau, paspemmia pof-
HBIM ¥ OGIM3KMM TOTMOIINX IOHKEPOB MPOBECTY CBOE CKPOMHOE MOrpebeHne.
13 (26) HOS16pst 1917 1. MOCITe oTrieBaHusI B Xxpame Bonbinoro Bosuecenns y Hu-
KUTCKMX BopoT ckop6Hast mmpotieccus yepes Bcio MOCKBY mpoiiia Ha BpaTckoe
Kazaouiie B cee BcexcBSITCKOM, e Tesia MOrUOIINX JIETTIV B MeP3JTYI0 3eMJTIO.
TaM COCTOSUTMCh TIOXOPOHBI 37 UejoBeK, B OCHOBHOM IOHKEpOB, ITOTMOILINX B
60s1x ¢ 6obIieBMKaMu [ApceHbeB, Mopo3osa 2005: 54]. Tak mepBbIMU JKEPT-
Bamu 60eB B MockBe HOsI6pst 1917 r. u HagBUraIIeics 6paToy6MiiCTBEHHOM
I'pakmaHCKOI BOMHBI CTAJIM FOHKEPA MOCKOBCKMX YUMJIINILL, CTYA,E€HThI, BUepalll-
HMe TMMHAa3MCThl, YYEHMKM peanbHbIX YUWINIL — CTOPDOHHMKM BpemeHHOro
NpaBuUTeNbCTBA. Ilof BeyaTaeHneM OT MOXOPOH Ha MOCKOBCKOM BpaTckom
KJIaIOuIIe 03T, KOMITO3UTOP M apTuCT A. H. BepTMHCKMIT Hammcas CBOM 3Ha-
MeHUTbIV poMaHC «To, 4TO 51 JO/IKeH ckasaTb» (1917), M3BeCTHBI TaKKe MO[,
HasBaHMusIMU «lOHKepa» 1 «Manbumkum» [Bepruackmii 2012: 284].
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B 1992 r. TocymapcTBeHHONM MCTOpMUUYECKOi GMOIMOTEKON Oblia M3maHa
6po1ropa, cogepskaHe KOTOPO# MPOIMBAI0 HEKOTOPBIN CBET Ha OKTIOPbCKO-
HOSIGPbCKYIO Tpareauio B Mockse 1917 I. U MOXOPOHBI JKePTB 9TON Tparemumn
[AnabuH, Ou6pos, CyapaBckuii 1992: 1-83]. B KHUre NMPUBOOUTCS KpaTKas
MUCTOPUSI MOCKOBCKOTO BpaTckoro knambuina u Guorpaduyeckue CBeIeHUS
0 3aXOPOHEHHBIX Ha HeM 356 JeynoBeK, coOpaHHbIe Ha MaTepuase Mepuoau-
yecKMux M3maHuii Tex yser. B 2013 r. 6bl1 M3H0aH MOArOTOBIAEHHBIN OTmenom
MVCbMEHHBIX MCTOYHMKOB [0OCYyZapCTBEHHOTO MCTOPUYECKOTO My3es ABYX-
TOMHBIN CIIOBapb-CIIPAaBOUYHMK «Bparckoe kimambuiie B MockBe 1915-1924.
Hexkpormonb. VimenHsie cnimcku» [3yboBa, Kararommna 2013]. B ciimckax mo-
rpeGeHHbIX, Cpeiy IIPOYero, COIePXKaTcsl KpaTkue JaHHbIe O TPeX I0HKepax,
reposix 1IBeTaeBCKOTO CTUXOTBOpeHusi: «Hoguk Cterian MakcumoBuY, 34 roaa,
npasociaBHblil. JOHKep. AnekceeBckoe BOEHHOe yumnnile. 'pogHeHCcKast Iy-
6epunst KobpmHckuit yesn HoBocesbckast BOJIOCTb, ¢. leBsATku. CKoHY.: Hyk-
Huit HoBropop, 5 uiosnist 1917 r., y6uT mpu rogaBieHuy BoeHHOro 6yHTa. ITorp.:
14 utonst 1917 r., mog, creHoit, I psi. — N2 487. <...> Cmpa3duHs SIH DpHeECT,
20 net, motepanuH. IOHKep. AnekceeBcKoe BOeHHOe yumiauiie. T'op. Pura.
Ckonu.: Huskamit HoBropop, 5 urosst 1917 r., youT ripy MofaBaeHu BOEHHOTO
oyura. ITorp.: 14 miong 1917 r. Annes neBast, 16 psim. — N2 486. <...> QomuH
Hukonaii ITnatoHoBMY, 22 roga, mpaBociaBHbIi. OHKep. AlekceeBCcKOe BOEH-
Hoe yumuiie. O6macts Boiicka [loHckoro, cranuia [ToremkmHckas. CKOHY.
Hwskumit HoBropop, 5 uiosnst 1917 1., y6uT IIpy M0JaB/IeHUM BOEHHOIO OyHTa.
[Morp.: 14 utonsg 1917 r., mop, creHoi, 11 psim. — N2 488» [3yboBa, Kararomm-
Ha 2013: 155, 467, 580]. Jaske 110 3TMM KPATKMM JaHHBIM MOKHO 3aK/IIOUNTh,
YTO MAYILIAs TPEeTHi ToJ MUPOBasi BOiiHA TpeboBajia BCE HOBBIX ITOTIOTHEHMIA
BOJICK, B TOM uMciie ohuiiepckoro coctaBa. B oHKepCKue yIriniia Harmpasiisi-
JIVCDb y3K€ He TOJbKO IPEeCTaBUTEIN «OIarOpOIHBIX» COCIIOBUI (ABOPSIHCTBO,
KyIIeyecTBO, CTYAEHTHI, JIMIA CBOOOMHBIX Mpodeccuit), HO 1 KpecThbsiHe, pabo-
yye, TPAMOTHBIE COJIATHI, TPOSIBUBIINE Ce6s1 B BOEHHOM Jieie.

Yro ke KacaeTcs AaTbHENIIeil MCTOPMM MOCKOBCKOTO bpaTckoro kiamou-
ma, To B 1930-1950-X IT. HA €ro TePPUTOPUM OBLIM TPOTOKEHbI YIUIIbI, pa3-
6uT mapk. B 1995 r. 6611 cosman POHI M0 BOCCTAHOBJIEHNIO Bcepoccuiickoro
BcexcBsiTckoro BpaTckoro BoeHHoro kianmo6uiia. 1 aBrycra 2004 r. coctosiiach
TOP>KeCTBEHHAs! LIePEMOHMS OTKPBITUSI MEMOPUAIbHOTO KOMIIEKCa, IPUyPO-
yeHHas K 90-nmetuto Havana [lepBoii MUPOBOIi BOVIHBI [ApceHbeB, Mopo3oBa
2005: 62]. Ha coxpaHuBIeiicss He3aCTPOEHHO TepPUTOPUM KJIaIOMUIIA, CTaB-
1Ieii MeMopMaabHbIM MMapkoMm, Bo3asuruayTta Craco-IIpeobpaskeHcKast 4acoB-
HS «B maMsTh 3amuTHUKOB Poccyy, maBmmMx BO Bcex BoiHax 3a OTeuecTBO»,
obenuck «ITaBIIMM 3a CBOOOMAY ¥ HE3aBMCUMOCTb POIMHBI», MAMSTHbIN 3HAK
B BUJEe MMHMATIOPHOM YaCOBHM (Ha MeCTe BPEMEHHON 4acoBHM bpaTckoro
K/Iag0uiia), KpecT «B maMsTh BOXKIEH 1 BOVMHOB, 338 Bepy ¥ OT€YECTBO JKUBOT
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CBO1 TTOJIOKUBIINX», 00emcku «[TaBimm B MupoBoii BoiiHe 1914-1918 rr.»,
cecTpaM MUJIOCepAVs, aBMaTOpaM, CTeja-cTeHa namsaTi «MocKkBa — MaBUIMM
pOCCUIICKMM BOMHaM»... Ha oroposkeHHOJ TeppuTopum xpama Bcex CBSITBIX
OKOJIO CTaHIMM MeTPO «COKOI» HAaXOAUTCS PSiI CMMBOJIMYECKUX HAATPOOWIt,
IJINT, KpecToB. Cpeay HUX MOTMJIbHAS IJINTA: «Y4yallyecs: BOEHHbBIX IOHKep-
CKUX U KaZeTCKUX YUMJINII, CTYJEHThI M TMMHA3UCTbI, TOTMOIIe B MOCKBe
26.X — 3.XI1.1917 r. ITorpeGensr 13.XI. /cT. cT./ Ha BpaTckom Kiaambuiie» —
M KpecT ¢ Haammuchio: «Kazaku, I0OHKepa, Conmathl, oduiepsbl, reHepanbl 1
OTIOJTYEHITBI-TOOPOBOJIBIIBI, TIaBIINe B BoliHe 1914-1919 rogos. Beunas craBa!
TeposiMm-6pycitoBIiaM ¥ [eopreBCKMM KaBajepam».

LiBeTaeBa sIBUJIaCch CBUAETeeM KPOBaBbIX COOBITMIT B MOCKBe ¢ Havdasa
ITepBoii MMpoBOI1 10 peBomoLK 1917 1., SMOIMOHAIBHO 3alleyaT/ieB UX B
npose u nos3umn. OTeyecTBeHHAs! apxXUTEKTypa OTAaja JaHb [IaBIIXM COOPY-
SKeHJeM KYJIbTYPHO-MCTOPUYECKOro IaMITHMKA «MOCKOBCKOe TOpOACKoe
Bpatckoe kiambuie repoeB [1epBoit MMUPOBOJT BOMHbBI» C BeIMUYECTBEHHBIMM
CKY/BIITYpaMM ¥ CKPOMHBIMM HAATPOOMSIMU, PyCcCKasl IUTepaTypa ke ocTa-
BIJIa NaMITHUK HEPYKOTBOPHBIN, COTBOPEHHBIN TeHNEeM IycaTeseil — coBpe-
MEHHUMKOB TeX Tparmyeckux fgHeii. [TosTudeckast anutadus I0OHKepam, Ipu-
HeCIM ce6s1 B SKepTBY MCTOPUM, OTHOCUTCS K YMC/TY IIeIEBPOB TBOPYECKOTO
Hacnenust M. 1lBeTaeBoii.
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AHHOTALMS: B cTaThbe paccMaTpyBaeTCs Olpefe/leHHbIM TUIT OKKa3MOHAIbHBIX
aBTOPCKUX CJIOBOCOYETAHUI, XapaKTepHbBIX 114 s13biKa @. M. J1oCcTOEBCKOTO:
COYeTaHNs CI0B-MHTEHCU(PUKATOPOB C 0603HAUEHUSIMM HerpagyupyeMbIX
MpU3HaKoB. [IprcoenyHeHe MHTeHCKUKATOPA K CIOBY, KOTOPOe He 060-
3HayaeT KaueCTBEHHBIN IpafyupyeMblii IPU3HAK, SIBJSETCS HapylUleH/eM
CoYeTaeMOCTHBIX orpaHnnuenuit. CioBocouetanue, obpa3oBaHue KOTOPOTO
Mo 06IIeMY MPAaBUITY JODKHO OBITh 3ampenieHo, CTAHOBUTCS PU3HAKOM
aBTOPCKOTO CTWJIA. B cTaThe BblfenseTcs IBa BUAA OKKa3MOHAIbHBIX CJIOBO-
COYeTaHMi: COueTaHMsI MHTEeHCU(UKATOPOB C IIpuIaraTesbHbIMM, KOTOPbIe
SIBJISIIOTCS YaCThIO KOJIJIOKALMM MUY YCTOMUYMBOI HOMMUHALMM ; COYETAaHMS C
CYIECTBUTETbHBIMM, KOTOPbIE 0603HAYAIOT JIUII 10 HAIIVMOHATBHOCTH NGO
npodeccun, 3aHATHIO. PaccMaTpuBarOTCS MEXaHM3MbI 06pa30BaHMsI, OCHO-
BaHMS JJII CEMaHTMUYECKOrO COIVIACOBAHMS M MHTepIipeTauuy OKKa3uo-
HaJIbHBIX (JIOBOCOUETAHMIA, X CTVIIUCTUUYECKME OCOOEHHOCTH. 3aTparusa-
eTcsl pobeMa ceMaHTUYEeCKOI B0 CIIOB.

KJIOYEBBIE CJIOBA: MHTEHCUBHOCTb, MHTEHCUDUKATOD, TeKcuueckass QyHKIUS
Magn, HerpagyupyeMblii IpMU3HaK, HapylleH)e COYeTaeMOCTHBIX OTPaHy-
YeHUI, 0OKKa3MOHAIN3M, KOJIZIOKaLVsl, KOHHOTAlMsl, CeMaHTUYECKUIA CIBUT,
s13bIK @. M. J10CTOEBCKOTO
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The Language of Fiction

Non-Gradable Attribute
Intensification in Dostoevsky's
Writing Style: Linguistic
Mechanisms and Semantic Effects

Ekaterina V. Shara pova, Vinogradov Russian Language Institute (Russian Academy of Sciences)
(Moscow, Russia), katyasharapik@gmail.com

ABsTRACT: The article studies a certain type of occasional word combinations,
characteristic of Dostoevsky’s individual style, such as combining intensi-
fiers with non-gradable words. Adding an intensifier to a word that does
not indicate a graduated quality results in violation of collocational restric-
tions. The phrase that should be abnormal according to the general seman-
tic rule turns into a meaningful stylistic device. The author finds two types
of word combinations: combinations of intensifiers with adjectives which
are a part of a certain collocation; combinations with nouns which denote
persons by nationality or profession. The article considers the mechanisms
of phrase formation, the basis for semantic coordination and interpretation
of occasional word combinations (semantic shifts, connotative meaning
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application, the context, including non-linguistic facts), as well as their sty-
listic features: word-play and irony. The article also addresses the issue of
semantic evolution of vocabulary.

KEYWORDS: intensity, intensifier, Magn lexical function, non-gradable attribute,
collocational restrictions, occasionalism, connotation, semantic shifts, Dos-
toevsky’s individual style

FOR cITATION: Sharapova E. V. Non-Gradable Attribute Intensification in Dosto-
evsky’s Writing Style: Linguistic Mechanisms and Semantic Effects. Rus-
sian Speech = Russkaya Rech’. 2020. No. 3. Pp. 101-113. DOI: 10.31857/
S013161170009964-9.

ACKNOWLEDGEMENTS: This article is published with the financial support of the
Russian Foundation for Basic Research (project N2 18-012-90025 “A linguistic
model of Dostoevsky’s individual style: corpus technologies in the analysis of
literary text”). The author is grateful to Galina I. Kustova for her invaluable
help and Nadezhda V. Buntman for critical comments on the article.

HTeHcUbUKALIMS TTPpMU3HaKa B peun — 3TO yKa3aHue Ha BbICOKYIO CTe-
MeHb ero mnposiBjaeHus. CoooINUTb cO6eceqHIKY O BbICOKOI CTEIIeHM MpU3Ha-
Ka MOYKHO CaMbIMM pasHbIMM CITOCOOaMM. SI3BIK MpejjiaraeT HaM MHOKECTBO
cpenctB: (oHeTMYeCKre — yAJIMHEeHNE YIApPHOTO TVIACHOTO WM HAaYaJIbHOTO
COIVIACHOTO (02p0-0MHblil, 3-3apasa), CIOBOOOGPa30OBaTelbHbIE — HAIPUMED,
npeduKrcanuio (pacnpekpacHslii, npeckeepHo, nepeoxaadumscs), Mopbosormnye-
CK1e — MPeBOCXOHYIO CTelleHb CpaBHEHMS puaraTeabHbIX U Hapeunit (ca-
Mblii Gbicmpelli, cunbHee 8cex). Mbl UCIIONb3yeM TaKKe 1aTUBHbIE (DOPMBI B CO-
YeTaHUSX TUIIA 00 Mespuatiuiux hodpobHocmeli, ¢ deauuativium yodosoabcmeauem
VJIY pasJiMuHble KOHCTPYKIIUM C yABOEHMEM («pemyIinKaimein»): 6ensim-0eo,
npouwe npocmozo, pao-padexoHex, CMpozo-HAacmpozo, XOHeHo-nepexoxeHo [BoH-
napko (oTB. pef.) 1996: 115-123]. CpencTBOM MHTEHCU(PUKALIMY MOTYT ObITh
dpazeonorusmbl: ¥ nod amu dymet 3acuyn I'epacum Cunsiu, a [Taman Maxkcumoiu
dasHo yx¢ xpanen 60 6cto ueanosckyr (I1. V1. MenbHMKOB-ITeuepckuii. Ha ro-
pax. Kuura Bropast. 1875-1881); Hckanu, uckanu oHu KHs35 U 4ymb-uyms 8 mpex
COCHax He 3a0mydunucs, 0a cnacubo Cayyusacs mym nouiexoHey cienopoo, Komo-
pulli 3mu mpu cocHul Kak ceéou name nansyes 3uan (M. E. Cantbikos-1llenpuH.
Uctopus ogHoro ropopaa. 1869-1870). CMHTaKCMUYECKMUM CPeICTBOM SIBJISIIOT-
Cs1, HATIpUMeD, CJIOKHOTIOMUMHEHHbIE TIpemyioskeHus Tuma Coenaemcst MHe mak
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OywHo, mak O0ywHo doma, umo 6excana 6ot (A. H. OcTpoBckuii. I'posa. 1860);
Kpyzom 6bL10 muxo, max muxo, mo no #yH#HaHuw KoMapa MOXHO 0bL10 cnedums
3a ezo nonemom (M. 10. JlepmoHTOB. I'epoii Halero Bpemenu. 1839-1841).

B 3T0i% cTaThe peub moiimeT 06 MHTeHCHUbUKALMK TTPU3HAKA TIPU TTOMOIIN
TaK Ha3bIBA€MbIX CJIOB-MHTEHCU(UKATOPOB, T. €. CJIOB, KOTOPbIE BBIPAXKAIOT
3HaUYeHMe BBICOKOI CTENeHU B COYETAHUU C JPYTMMM CJIOBaMM, 0003HAUAI0-
IIMMM COOCTBEHHO IIPU3HAK: KpatiHe HeoOX00uMblll, CIUUKOM 20pauuil, ocienu-
mesibHas 6enu3ta, adckas #apa, 20psauo UHMepecosamscs, JOCKOHAILHO U3y4Ums,
Haompe3 omkasamucsi. VIHOTHA B pony MHTeHCUM(UKATOPA BBICTYIIAET COYeTa-
HIe CJIOB: U30 8CeX CUJI cmapamacsl, 00 Hey3Hasaemocmu u3ypooosams, 8 3Hauu-
menvHOL cmeneHu Yyuuiums. B IMHTBUCTUYECKOT TuTEpaType 1jisi 0603Have-
HMS UHTeHCHU(DUKATOPOB MHOTAA UCIIONb3YIOT TEPMUH «IeKcuueckast QyHKITMS
Magn» (manpumep, B [Kycrosa 2011], monpo6Hee o Magn’ax u Apyrux JeKCu-
yeckux GyHKuMsIx — B [Menbuyk 2012]).

WuTeHcuduxatop Tpebyer B peun (B KauecTBe [JIaBHOTO CJI0Ba B CJIOBOCO-
YyeTaHMM) CJIOBA CO 3HAUEHMEM TpagyupyeMoro npusHaka. 'pagynpyemMmocts —
9TO HajaMyye y MPKU3HaKa MKaIbl, IO KOTOPOi M3MEeHSIeTCSI KOTMYECTBO 3TOTO
MpU3HaKa, T. €. ero CTelNeHb, U, MHAUe, MHTeHCUBHOCTb. «KaHOHMYeCKMM»
CpeCTBOM BbIPaXKeHUS TpalyupyeMbIX MIPU3HAKOB B SI3bIKE SIBJISIIOTCST Kaue-
CTBEHHbIE MTpUjIaraTebHble: UMEHHO CITOCOOHOCTh TPaAyPOBAThCS ITPOSIBIISI-
€TCsl B CTIOCOOHOCTM GOJTBINIOTO YMC/Ia KAYeCTBEHHBIX MPUIaraTeabHbIX UMETh
CTeTIeHM CPABHEHMUSI: 8bICOKULI — Bbllile — Camblii 8blCOKULL, 8blle 8cex. OmHAKO
C TOYKM 3peHUST IMHIBUCTUUECKOM CeMaHTUKU rpafyupyemMble IPU3HaAKM MO-
I'yT GbITh UpE3BbIUATHO PA3HOOGPA3HbI, @ CPE/ICTBA MX BHIPAXKEHMS B SI3bIKE HE
OTPaHMUYMBAIOTCSI MMEHAMM TIpuiaraTesbHbIMI. ['palynpyioTcsi BHyTpeHHMe
COCTOSTHUST YesIOBeKa, HallpUMepP 3MOLIMOHANIbHbIE (1pocmb — dukasl, OeuleHas
pocme; 1100086 — 20pAUAsl, NIAMEHHAS J1I0008b), HO He TOIbKO (cnams — Kpen-
KO cnamu, 6onems — msxeno 60Jiemy), BHEIIHME TIPOSIBJIEHVSI STUX COCTOSTHUI
(annoducmenmosr — OypHble, oznywumensHole anao00uCMeHmsl), MHOTYE TIPO-
1IeCChl, KOTOpbIe 0003HAYAIOT M3MEHEeHVe KOIMUeCTBa MPU3HaKa ¢ TeueHreM
BpeMeHU (0CMblmb — HEMH020 0CMblMb — CUBHO 0CMblMb — COBCEM OCMbIMD),
MIPUPOLHBIE TIPOLIECCHI TUIIA 00X b — NPOAUBHOL D0HOb, CHE20NA0 — 0OUNBHBILI
cHezonad u 1. 1. [Kycrosa (coct.) 2008, Kycrosa 2011].

Ewin w1oBo o603HavaeT Mpu3HAK HErpagyupyeMblil, TO Ha yrnoTpebie-
HMe MHTeHCU(UKATOPA MPU TAKOM CJIOBE HajaraeTcsl COUeTaeMOCTHBIN 3a-
npet. Hampumep, OTHOCUTeNbHbIE UM TIPUTSDKATeIbHBIE IIpUIaraTeyibHble,
MIPUTSDKaTeNbHble MeCTOMMeHMsI 0003HaYaloT HerpaayupyemMble PU3HAKY,
II0STOMY MbI HE TOBOPUM *0080/16HO KAMEHHbLL doM, *8nosiHe MOpcKas pbloa,
*ype3ebluatiHo auces Hopa, *nopasumesvHo moili nopmeesns. He yroTpebisiem
u (GopMbI CcTereHeli CpaBHEHMST TUIIA A8MMOMOOUNbHLIL — *asmomolunsHee,
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cmupanvHelii — *camotii cmupanstsili. IHTeHCHMbUKAIINS HETPAgYUPyEeMbIX
MIPU3HAKOB, TAKMM 00pa30M, sIBJieHMEe B HEKOTOPOM CMbIC/Ie HeOObIYHOE MU
Iake — «HeIMpaBuibHOe». OfHaKO BeCcbMa paclpoCTpaHeHHOe.

KoHeuHO, S13bIKY XOPOIIIO 3HAKOM MPOIIeCC «OKaueCTBIeHMsI» 3HaUeHMii OT-
HOCHUTEJIbHBIX TTPUJIATATEeNbHBIX: 0epessiHHblll cmysl — depessiHHbLil 20710¢, cme-
KJISIHHAs1 08epb — CMEKJISIHHbLLL 83271510, HeeJle3HAsl TeCMHUYA — Hcele3Hblll XapaK-
mep. OgHako B poMaHax @. M. [IoCTOeBCKOTO HepeIKu Caydau, KOraa CJI0BO
He 0603HaUaeT KaueCTBEHHbII TPaflyMpyeMblil MPU3HAK, HO PU 3TOM K HEMY
MIPUCOENUHSIETCS] HTEeHCU(GUKATOP. B TeKCTe BO3HMKAIOT «HEMPaBWIbHBIE»
C TOYKM 3pEHMSI COUETaeMOCTHBIX HOPM CTMJIMCTUYECKM MapKMPOBAHHbIE
OKKa3MOHaJIbHble aBTOPCKMe BbIpaxkeHMs. [loueMy OHM BO3MOXKHBI U KaK UX
MO’KHO MHTepIIPeTUPOBAaTh?

OKKa3sMOHaAU3Mbl — 3TO aBTOPCKME HEOJIOTM3MBI, «CI0Ba-CaMOIEIKN»
(H. W. ®enpaman), pe3yibTaTbl aBTOPCKOTO CJIOBOTBOpYecTBa. OKKa3MOHa-
JIM3MBI «BBIPACTAlOT» U3 OINpeNeeHHOT0 KOHTEKCTa, OHU He MPEeTeHOYIOT
Ha TO, YTOOBI BOMTYU B 06llee yrnoTpebieHne, 3aKPEMUTLCS B SI3bIKE, MTOITO-
MY «OILYIIAIOTCS KaK HOBbIE, HE3aBMCUMMO OT BPeMEeHM CBOEro CO3JaHMUsI»
[®enpoman 1957, Jlonatun 1973: 65]. CaMmbIMy HEOOBIUHBIMY ObIBAIOT CI0BA-
OKKa3MOHaIM3Mbl, HO OKKa3MOHAJbHBIMU MOTYT ObITh U CJIOBOCOUETAHUS,
eIy B HUX HapylleHbl HOPMBI y3yca U CeMaHTUYeCKOV COYeTaeMOCTH, eC/In
B HUX «BCTPEUAIOTCSI» CJIOBA, «COUETAEMOCTb KOTOPBIX B y3yce HEBO3MOXKHa»
[Babenko 1997: 12-13]. Pazmenum nHTepecyolie HAaC OKKa3MOHAIbHbIE CO-
yeTaHMs Ha JBe I'PYTIIbI: coueTaHusl MHTeHcubukaTopoB (1) ¢ nmpuaararesnb-
HBIMU U (2) C CYLeCTBUTEIbHBIMU.

(1) B HeKOTOpPBIX CIy4yasix OTHOCUTEIbHOE MpuiaraTe/ibHOe BBICTYIIAeT B
TakKOM KOHTEKCTe, B KOTOPOM peaM3yeTcsl MMEeHHO OTHOCUTe/IIbHOe 3Haue-
HMe, ¥ KOHTEKCT He JaeT OCHOBAHMIA JIJIST «OKAUeCTBIEHUSI», Jaxke TIPEIsITCTBY-
eT emy. Tak, HaMMeHee «CKJIOHHBI» K IPUCOeAVNHEHNIO0 MHTeHCU(DUKATOPOB
KOJJIOKaMM — CJIOKHbIe HaMMEHOBaHMS, MMeIoUye TepMMUHOIOIMYeCKUii
xapakTep. B cocraBe mo06HbIX KO/UTOKALIMIA TpUIaraTeabHble, axke MCXOLHO
KaueCcTBEHHbIE, YIIOTPEOISIIOTCS B OTHOCUTEIbHOM 3HAYEHUU (1ezKast amiie-
muka, 2opsiuee KonueHue) ¥ He pa3BUBaIOT KaUeCTBEHHbIX 3HaueHuii. IHTeHcu-
(ukaTop ke TpeGyeT KAUECTBEHHOTO 3HAUEHMS, [IOITOMY KaK Obl «HABOAUT»,
UMHAYIMPYET ero. [IpOUCXOAUT CTOTKHOBEHME O6IIesI3bIKOBOTO U KOHTEKCTY-
aJIbHOTO 3HAYEeHMI, KOTOPOe IMOPOXAAeT KaaaMoyp — HepaspelleHHoe (1 He-
paspelMoe) ceMaHTUYeCKOe TPOTUBOPEUNEe, KOTAa CI0BO B OHOM U TOM 3Ke
KOHTEKCTe peanusyeT [Ba Pa3sHbIX 3HAUEHUS:

B 08yx-mpex mecmax OHuU [KEHIIVHbI «JIETKOTO MOBEIEHMU»| MOINUIUCH
Ha mpomyape epynnamu, NPeUMyuecimeeHHo y cxodo8 8 HUMCHULL Imaxc, Kyoa,
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no 08yM CMyneHbKam, MOMHO OblI0 CNYCKAMbCs 8 pasHvle 8ecbMda yeecell-
menvHole 3aeedeHus. («IIpecTyruieHe 1 HaKa3aHMe»)

«HempaBuibHOe» yIOTpebaeHne MHTeHCUbUKATOpa M KajaMOyp CoBpe-
MEHHBI UMTATelb MOXET YBUIETb U B CJIOBOCOUETAHUM 0COOEHHO CBAlUeHHOE
npedaHue:

[CBuppuraiinos — [IyHe] Y Hac 6 06pa3oe6aHHom obujecmee 0COOEHHO c8sl-
uleHHbIX npedanuii eeds Hem, A80omvst PoMaHosHa: paszse KMo Kak-Hubyos
cebe N0 KHU2am coCmasum... aau u3 semonuceti umo-Hu6yods evieedem. («Ipe-
CTyIlJIEHME U HaKa3aHMe»)

CoueTaHue cesujeHHoe npedaHue SIBJASIETCS] KO/UIOKAIMEN ¢ TOUYKY 3peHUsT
coBpeMeHHOTO s13bIKa (CesaujerHoe IMucanue — CesuwerHoe IpedaHue, TI0 TaH-
HbIM HauyoHanpHOro Kopmyca pycckoro si3bika (manee — HKPS)). B komno-
Kaluy IIpuiiaraTesbHOe C8SWeHHbIU He VIMeeT KaueCTBeHHOI0 3HaueH s, KO-
TOpOe, OHAKO, BO3MOXHO Y Hero B JIPyrux KOHTEeKCTax (Tak, B [EBrennesa
(pen.) 1999] oTMeuyeHO yeThIpe KaueCTBEHHBIX 3HaUeHMs). B pycckoM si3biKke
BTOPOI monoBuHbI XIX B. yIOTPe6IsI/IOCh TEPMUHOIOTMYECKOE COUeTaHue
CesauwenHoe Ipedarue, HatipuMep: yx Boxcuti, enazonauwjuti CesujeHHsim TTu-
canuem, noyuarowuii u npoceewjarouwjuti CesaujeHHoiM IIpedanHuem sceneHcKoll
Ilepxeu, He moxem Obimb nocmueHym pasymom (A. C. XomsikoB. Heckosbko
CJIOB IIPaBOCABHOIO XPUCTMaHMHA O 3alalHbIX BepoucioBenauusix. [1o mo-
BoAy Gpoiurtopsl T. JlopaHcu. 1853); ogHAKO YIIOTPEOUTENIBHBIM ObIIO TAKXKE
coyeTaHMe C KaueCTBEHHBIM 3HAUEHMEM IIPUIaraTebHOro (CesueHHbLl 3a-
BeTHBIii, HePYIIMMbIii’, npedaHue ‘TIOy4eHus, HaCTaBIeHMs, [TpaBuIa KUTei-
CKMe, TlepeflaHHble OJHUM TOoKoMeHueM apyromy’ [danb 1998]), Hanpumep:
Bot noxoxcu Ha npuwiensyes... Komopole He 3Halom Hu padocmeti, HU C8AUEeH-
HbIX NpedaHuii, HU Mmenslx 80CNOMUHAHULI 3moli cmpansl... (A. K. Llennep-
Muxaiinos. Jlec pyosT — menku jetsaT. 1871). Takum o6pasom, Ijs1 COBpe-
MEHHMKOB [I0CTOEBCKOTO YIOTpe6/ieHre COUYeTaHUs! C8sUleHHOe npedaHue
C MHTeHCU(GUKATOPOM OBLIO, CKOpee BCero, HeTPaIbHbIM MU €r0 CTJIN-
ctudeckuit 3pGhexT O6bIT He TAKMM, KaKMM OH ITPeICTAB/ISIETCS COBPEMEHHO-
MY YMTaTeNIo.

VHTeHCcHbUKaTOPbl MOTYT IPUCOEIMUHSITHCS K COUETAHUSIM OTHOCUTENb-
HBIX MIPUJIATaTeIbHbIX C CYIECTBUTETbHBIMM, KOTOPBIE TIPEICTABIISIIOT COO0I
Ha3BaHMS YaCTHBIX PA3HOBUTHOCTEH KAaKOTO-JIO0 Kacca 0ObeKTOB: MOPCKAs
polba v peuHas pulOa, KHUMCHBIL wKag, niamsaHoti wkag. Tak, B XyoOsKeCTBEH-
HBIX TEKCTaX BTOPOI MOA0BUHBI XIX B. HAM BCTPETUJINCH COYETAHUS JIEMHSS,
3UMHSIA, 8EPXHSS, MpaypHas, Npa3dHUYHAas, NapaoHas 00excoda; OXomHuuuil,
OauMblil, MackapaoHwlti, OPONCHbITI KOCMIOM; PYCCKUll, Maiopoccutickuti, eepo-
netickuti, nemep6ypzckuti kocmiom [HKPS, ruscorpora.ru] — Bce 3TO Ha3BaHUS
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Pa3HOBUIHOCTEN OfEXAbl, OHM ONM3KM K TePMMUHOJIOTMYECKMM O0OO3Haue-
HUSIM U TIOXOXKM Ha Koyutokarmu. OgHaKo MprcoeqHeHe K HUM MHTeHCudu-
KaTOPOB JaeT HeCKOIbKO APyroii 3¢ deKT, ueM B IpeIbIAYIINX TPUMePax:

IIpomsizusanuce Hazvle CMENOUWUECS 20710861 C NANUPOCKAMU U MPYOKAMU,
6 epmosikax. BuoHenuco ¢uzypel 6 xanamax u cosepuieHHo Hapacnawixy, 6 jaem-
Hux do HenpuaUYUA KOCMIOMAX, UHble ¢ Kapmamu 6 pykax. («IIpecTyrienue
¥ HaKa3aHue»)

[BepcminoB — Apkaguio Jonropykomy| — Tol, Moxcem Gvims, He 3HAeWb?
2 11007110 UHO20a 0M CKYKU... OM YHACHOU OyuwedHOll CKYKU... 3axX00umso 6 pas-
Hble 80M 3mu Ka0aku. dma 06cmaHosKa, 3ma 3aukarujasics apus u3 «/Iouuu,
2Mu Nosnoesle 8 PyCCKUX 00 HeNnpuaIUuUA Kocmiomax, 3mom madaquuje, 3mu
KpUKU U3 OUMIUapoHoli — éce 3mo 00 mMo2z0 NOWLIO U NPO3AUUHO, YMO 2PAHU-
yum noumu ¢ panmacmuueckum. («IToAPOCTOK»)

XOTsI coueTaHusI TUITa 00 Henpuau4us JiemHuti KOCMIOM UMEIOT, KaK U 8ecoMda
yeecenumesbHble 3a8edeHs, UDOHUYECKMII OTTEHOK, TEM He MeHee TIPUCoeI-
HeHMe VHTeHCU(dUKATOpa MPUBOAUT HEe K KaJaMOypy, a cKopee K CeMaHTH-
YeCKOMY CIOBUTY B 3HAUeHMM IMpuiaratelbHoro. MHTeHCcUdUKATOP akTya-
nusupyeT nepudepuiiHyo KaueCTBEHHYI0 CEMaHTMKY Y OMOPHOTO Tpujara-
TeIbHOTO, & MHOT/A, BO3MOKHO, MHAYLIMPYET, «<HaBOgUT» ee. KOHHOTaTMBHAS
KayeCcTBeHHAsl CeMaHTMKa IIPUIAraTeJbHOTO 103BOJISIeT MHTEPIIPETUPOBATD
CJI0BOCOUETaHMe, 06pa3oBaHe KOTOPOTO 10 00LIeMY COYeTaeMOCTHOMY Ipa-
BWIIY 3aIlpelleHo.

KoHHOTanmm c1oBa — 3TO HEKOTOPbIe CMBIC/IbI, KOTOPbIE COMTYTCTBYIOT, HO
«He BXOJSIT HENOCPEACTBEHHO B JIEKCMUECKOe 3HaueHMe (JIOBa» U BbIPAXKaloT
«IIPUHSATYI0 B JAaHHOM $I3bIKOBOM KOJJIEKTVMBE OLIEHKY COOTBETCTBYIOLIEro
npenMeTta win dakra geiicTBuTenbHoCcTU» [AmpecstH 1995: 159]. Konnora-
LMY OTPAXKAIOT HAIlIM acCOLMALUMU Y CTEPEOTUITHbIE TTPeSCTaBIeHNS : JIUCHl —
XUTpPbIe, Nnemyxu — 3aAVPbl, 0CJ/Ibl — YIIPSIMbIe; HEMIIbI aKKypPaTHBI, GpaHITy-
SKEHKM KpacuBbl U T. I. OMHAKO KOHHOTAI[MM MOTYT ObITh HE TOIbKO YCTO¥-
YMBBIMU, OOIIESI3bIKOBBIMM, HO, KaK ¥ CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS, OHU MOTYT
ObITh OKKA3MOHAJbHBIMU, WHAVBUAYATbHO-aBTOPCKUMMY, CHENVOUIHBIMU
IIJIST KOHKPETHOTO TeKcTa (MmofpobHee 0 KOHHOTauusix — B [Tenus 1986]).
B sTOM cityuae, Kak IMOKa3bIBAIOT HAIM IIPMMepPhI X KaK Mbl YBUIUM Jajiee,
KOHHOTALIMM CO3JAI0TCSI B KOHTEKCTe, Pa3HbBIMMU MYTSIMU STUM KOHTEKCTOM
«HaBOJSITCSI».

(2) VHTEHCUOUKATOP MOXKET ITPUCOEAVHSITHCS K CYIIECTBUTEIbLHOMY, 060-
3HAYaIoIIeMYy JIUIIO0 110 HAIIMOHAIbHOCTY, TTpodeccuu, 3aHITUIO.

«VcTopnyecknit, TONUTUUYECKUIA, PETUTUO3HBIN UIMU TICUXOIOTUYECKUI
KOHTEKCT CYI[eCTBOBAHMS JIEKCEMbI WM ee pedepeHTa» UIPAET 3aMETHYIO
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porb B popMupoBaHuyM KOHHOTaumit [Anpecsta 1995: 170], moaromy, Hampu-
Mep, B CJIEAYIOIIMX KOHTEKCTaX YMTATEb BPSI, I 3aMETUT UTO-TO 0COGEHHO
HeOObIYHOE:

[®emop IMaBnoBuu KapamasoB — Aneme KapamasoBy] Aznewka, 6ede
npasda? Bedws cosepuleHHO pycckas eepa makas? — Hem, y Cmeposikosa co-
eceM He pyccKasl epa, — cepbe3Ho U meepoo npozosopun Anewid. — 5 He npo
8epy e20, s Npo ImMy uepny, NPo IMux 08yx NYCMulHHUKOS, NPO INY 00HY MOJb-
KO uepmouky: 8edb 3mo e no-pyccku, no-pyccku? — /la, ama uepma coecem
pycckas, — ynvlOHycs Anewa. («<bpatbst Kapama3oBbi»)

[Hacracest ®unmmnmoBHa — Poroskuny| Bce-maku mot He aaxeti; s npexcoe
dymana, umo mol cogepuleHHblil, Kak ecmo, Jaxeii. («<auor»)

B npyrux ciyyasx KOHHOTALMM, KOTOPbIe B3aMMOJIe/ICTBYIOT C MHTEHCU-
¢dbukaTopoM, NpUHaAJIeXaT CKkopee K MHIMBUIYaIbHO-aBTOPCKOM T€KCTOBOM
cUCTeMe, Hexxenu K cucreMe si3bika. OTKyza >ke Mbl 3HaeM O TaKMX KOHHO-
Tauusax? MHorue cioBocodeTaHus «Buga X—Y MOXXKHO OCMBICJIMTh TOJIbKO B
MIpeNI0IOKEeHNM, YTO CEMaHTUUeCKOi 006/1acThIo JeiCTBUS X-a SIB/ISIeTCs] He
BCe JIeKCMUecKoe (MM rpaMMaTryeckoe) 3HaueHue ¢ioBa Y, Kak 3To ObIBaeT
B OOJIBIIVHCTBE CIyYaeB, M Jaxke He OTIe/NbHbI/l er0 KOMIIOHEHT, a KaKasi-To
KOHHoTalus X-a» [AnpecsH 1995: 167]. Kpome Toro, «B3auMopeiicTBue CTe-
MeHHOTO KBaHTM(UKATOpa ¢ KOHHOTalMel 0COGeHHO 3aMeTHO B TeX CIyJasX,
KOTZla OH IIPMCOEeNMHSIETCS K CJIOBY, 0003HavaIoLeMy HerpagyupyeMoe CBOji-
cTBO» [ATipecstH 1995: 168]. [I1s1 TOro YTO6BI OCMBIC/IMTD TAKOE BBICKA3bIBAHE,
yyTaTeN0 HEOOXOAMMO HaiTM TO cofepskaHMe B 3HaUEHMUM CJIOBA, KOTOpOe
MOIJIO GBI TPALyMPOBATHCS, HEOOXOAVIMO YBUIETD B CJIOBE KaueCTBEHHbIE dJ1e-
MEHTHI 3HaUeHVSI. DTy CTIOCOGHOCTD HAXOOUTh aJleKBATHBII CMBICT BO BHEIITHE
HeNpaBWIbHOM BBICKa3bIBaHMM HAa3bIBAIOT MHTEPIPETAaTUBHO, I CeMaH-
TUYECKOIi, KoMIeTeH el [ApyTioHoBa 1990: 4].

VHTeprpeTauysi «<HeOObIYHOTO» C/I0BA WJIM CIOBOCOYETAHMSI ONMpPAETCS Ha
KOHTeKCT. Tak, cymiecTBuTenbHOe pycckull monydaeT y @. M. JlocToeBCKOro He
TOJIBKO OOIIEesI3bIKOBYIO, HO ¥ MHAMBYUAYAIbHO-aBTOPCKYI0 KOHHOTATUBHYIO
Harpysky. Paccyskmasi o pycckux Kak O KyJIbTypHOM THIIe «BCEMUPHOrO Gorte-
HMS 3a Bcex», orel] [TogpocTka AHApeii [TeTpoBuu BepcuioB MpOTUBOIIOCTAB-
JIsieT PyCCKOTO YesloBeKa M eBpoIieiiia:

OduH nuwie pycckuti, daxce 8 Haule 8pemsi, mo ecmob 20pasdo ewje paHvlie,
yem 6ydem nodsedeH 8ceoOWULl UmMoz, NOJYUUL yxe CNOCOOHOCMb CMAHOBUMb-
¢ HauboJiee PYCCKUM UMEHHO Jiuulb mozdd, Kozda oH HauboJiee esponeel.
<...> Um ewe 0oneo cy#o0eHo Opamocs, NOMOMY 4mo OHU — euje CAUUIKOM
HeMUbL U CIUWKOM (paHuy3sl U He KOHUUIU C80€ 0eJl0 euje 8 IMux poJisx.
(«ITompocTOK»)
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VHTeHCUbUKATOPBI aKTyaI3UPYIOT CTEPEOTUITHBbIE TIPeICTABIEHMS UM~
TaTess 0 PyCCKUX, eBporeiinax, HeMIax 1 ¢GpaHIy3ax, HO TakKKe, B YCIOBU-
SIX KOHTEKCTa, CO3[AI0T 0COObIe KOHHOTALIM JIJIST PYCCKO20: HEMITbI — TOJIbKO
HeMIIbI, GpaHIly3bl — TOJBKO (GPaHITy3bl, PYCCKUIT JKe CITOCOOEeH BOIIOTUTH
B cebe uepThl BCeX €BPOIEeNiCKUX HAIUIA.

KoHTeKcThbI yroTpeb6/ieHst Ha3BaHMii Tpodeccuii 1 poaa 3aHsSTHii emre 60-
Jilee HeOObIUHbI, HATIPUMeD:

[Amutpuii Kapamasos — Aneme KapamasoBy| HeHasuy s amy Amepuky
ya menepw! M xomob 6y0b oHU mam éce 00 e0UH020 MAWUHUCITbL HE00BAIMHbLIE
Kakue, aau 4mo — 4opm C HUMU, He MOu OHU todu, He moeli dywu! Poccuto
00710, Anekceti, pycckozo boeza o6, xoms 1 cam u nodney! («bpatbst Ka-
pamMa3soBbI»)

CJI0BO MawuHuUcm He MMeeT KOHHOTAlMi1 B 0OIIes3bIKOBOM cucTemMe, OHO
MproOpeTaeT UX TOMBKO B XyJAOXKECTBEHHOI CUCTeMe POMaHOB J[0CTOEeBCKOTO:
KOHHOTAIlMM CBSI3aHbI C YCTOMUYMBBIM MOTMBOM HEBEPUSI B CYaCThe, OCHOBAH-
HO€ Ha TeXHNYECKOM IIPOrpecce Y YBEIMUEHUM MATEPUATbHOTO GI1arOTIONy s,

3HauveHne ioBa MawuHucm B XIX B. OT/IMYaIOCh OT COBpeMeHHOro0. B nep-
BbIli pa3 3To cnoBo mossisieTcss B HKPS B «OmbiTe MCTOpUYECKOTO CJIOBA O
poccuiickux mmcaTensix» H. M. HoBukoBa (1772) u o603HayaeT MalIMHNUCTA
cuensl: ITpu cmpoeHuu cezo meampa 0bll OH CAM APXUMEKMOPOM, HUBONUCUEM
u mawuHucmomM... B «CyioBape 11epKOBHOCTABSIHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKa»
y CJI0Ba MAWUHUCM TIPUBOOUTCS 3HAUEHME U306peTaTesib, CTPOUTENb Ma-
mmH’. TTo manHeiM HKPS, o1 nBa sHaueHust B XIX B. COCYILECTBYIOT: ...UH020a
8¢5 cyeHa, om KOJ0CHUK08 00 npeucnooHeti, HanoaHIAACh APOCMHBIMU CYXUMU
packamamu zpoma, Komopbulli MAWUHUCI NPUoJUN 8 dsuiceHue padu npoodol...
(O.B.Tpuroposuu. Kanenbmeiicrep CycinkoB. 1848); .. .mawunucm npednoxcun
omuyy noOHAMe NOCpPedCcmeoM NJI0MUHbL peKy U Cuow 800l ee hpusecmu 8 J6u-
JHceHue 601bUl0li NUIBHBLU 3800 U HECKOJIbKO MebHUY... (B. A. BOHISIPISIPCKUIA.
Houb Ha 28-e ceHTs6ps. 1852). 3HaueHMe ‘UesioBeK, YIIPaBISOIIii 10e340M’ Y
CJI0BA MawuHucm mosiByisieTcsl B «3ammckax» M. A. Kopda (1838-1852): ...0x0-
J10 Knuna dsa noe3da 8 mymaHHyw n020dy CoJIKHYAUCh HA 8ceM X00Y, Max umo
HECKOJIbKO 4eJI06eK MAWUHUCMO6 U Kouezapos Jie2sio Ha mecme. OOHaKO HUKa-
KVX MPU3HAKOB Pa3BUTHSI KAUECTBEHHOTO 3HAYEHUsT He 0OHAPYKMBAETCSI.

KoHHOTa1mmu MawuHucma «ImoaiepskMBaioTcsi» B IPYTUMX poMaHax JJocToeB-
ckoro. B pomane «/iayoT» yntaem:

«CAUWKOM WYMHO U NPOMBIULIEHHO CIMAHOBUMCS 8 Heno8eyecimae, Mano
cnokoticmeust 0yx08H020», — XMcawyemcst 00uH YOAnUBWULICS MbICIUMENb.
«[Tycmp, HO cmyK menez, N00B03AUWUX X106 207I00HOMY UeI08eUecmay, Moxcem
Oblmb, Jiyulie cnokolicmeus dyxo8H020», — omeeuaem momy no6edumenbHo
dpyzoli, passe3xaoujuti no6cemecmHo Molciumens... («<VinnoT»)
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31ech Te KOHHOTALMM, KOTOPbIE MbI OTMETWIN Y CI0Ba MAWUHUCT, TI03BO-
JISTIOT 06Pa30BaTh OKKA3MOHATBHOE CJIOBO KATETOPUM COCTOSTHUST NPOMbIULIEHHO
¥ coueTaHye C MHTeHCU(DUKATOPOM.

BbIpaskeHue CIUWKOM NPOMblULIEHHO TPEGYEeT OT UMTATEeNs] 3HAHWS TEKCTa-
«UCTOUHMKA». Peub upet o nosemuke mexay A. U. T'epiieHom u B. C. Tleye-
PUHBIM, OTpakeHHOJ B UX mepernucke 1853 r. (cM. «Bboe M gyMbl», 4acTh
cenpmylo, rnaBy «Pater V. Petcherine» [Tepuen 1957: 391-403]). B. C. ITeue-
pUH — copaTHUK [eprieHa mo MOCKOBCKOMY YHMUBEPCUTETY. DMUTPUPOBAB 3a
rpaHully, OH BIOCIEACTBUM MPUHSI KaTONMYECTBO U CBAIIEHHbIN caH. Criop
UOET O MYTSIX Tepeco3TaHus OOLIecTBa: 9TO HayKa — MO MHeHuIo [epiieHa,
u penurus — no MmHeHuo [leuepuHa. [TocsieqHnii BpICTynaeT Kak MPOTUBHUK
«MaTepuaabHOI HayKu». IHTepecHo, uTo [IoCTOeBCKIit He mpuberaeT K pas-
BEPHYTOMY Ilepeckasy A0BOJ OB [leuepuHa: mepenath CyTh €ro B3ISAOB I0-
MOTAIOT KOHHOTalVMN. AHAJIOTMUHBIM 00Pa3oM «yCTPOEHO» CIOBOCOYETAHME
upessbluatiHolii noskosodey:

[ABTOp-TIOBECTBOBaTEND]| 5 8Cezda zopesas, umo eenuxuti [Tupozos 63sam
Tozonem 8 makom maneHvKoM uuHe, nomomy umo Iupozoe 0o mozo camoyoo-
871eMBOPUM, UMO eMy Hem Huuezo Jiezue KaK 8000pasums cefdsi, No mepe moi-
CMenwux U KPYmawuxcs Ha HeM ¢ 200aMU U «No JIUHUU» dNnojiem, upe3ebluati-
HBLM, Hanpumep, NOJIK08odueMm; daxce U He 8000pa3ume, d NPocmo He COMHe-
8aMbCsl 8 IMOM: NPOU3BEJIU 8 2eHePAlbl, KAK Xce He nosikosodey? («mmnoT»)

CyliecTBUTEIbHOE NOJIKOB0OEY, He Oyayuy KauyeCTBEHHO-OII€HOUHbIM, 3a-
KOHOMEPHO TIPYUCOEeIVHSIET OlleHOYHbIe XapaKTePUCTUKU (8bidarowjutics nou-
Kogodely), HO He CTereHHble. VIHTepIIpeTaIuio «IO/ICKa3bIBAET» KOHTEKCT:
«JTa HAIOCTh HAMBHOCTM, 3TAa HECOMHEBAeMOCTh IITYTIOTO YesI0BeKa B cebe U B
CBOEM TaJIaHTe, IPEBOCXOHO BbIcTaBeHa ['orosneM B yIBUTEIbHOM TUIIE I10-
pyuuka I[Iuporosa. IInporos fasxke 1 He COMHEBAETCSI B TOM, UTO OH F€HMUIA...»
(«Mlpnot») — peub uzet o repoe nosectu H. B. T'orons «HeBCKuMi1 MPOCIIEKT».
CroBocoyeTaHue upe3ebluatiHolli NoiKOB0OeY, YIIOTpebIeHHOe BMecTO Gosee
TIPUBBIYHOTO 8bl0arwjulics noaKogodey, BbIpaskaeT aBTOPCKYI0 MPOHUIO: 3TO
«TIOJIKOBOJIE1]» BOBCE He BbITAIOIIMIACS U Jaske He HACTOSIIIUIA.

B 3akimoueHne HY)KHO 06paTUTh BHUMAaHME Ha TO, YTO IIPUBEIeHHbIe TTPU-
Mepbl TIO3BOJISIIOT OMMCATh HEKOTOPbIe 3HAUMMbIe MeXaHM3Mbl MHTEeHCUDU-
Kaluy HerpagyupyeMbIX MPU3HAKOB B sa3bike @. M. JIoCTOeBCKOro, HO He MC-
YepIbIBAIOT PeaJibHOe MHOT000pasue SIBIeHMI TeKcTa. Kaxkmblii KOHTeKCT
cBOeo6pa3eH 1 TpebyeT MoipoOHOTO KOMMeHTapus ()i cpaBHeHUs : Kapama-
308 8N0JIHE; 0COOEHHO J102UHeCKasl C8513b; 8peMsl menepsb C08ePUIEHHO MOE; YHAaC-
HO ocmpblii Y2071 KOMHaAmMol; 6e306pA3HO MYyNoli y2on KOMHAMbL).

MexaHn3M 06pa30BaHMsI OKKa3MOHATbHBIX CJIOBOCOUETAHUI C MHTEHCU-
¢bukaumen HerpamynpyeMoro rnmpusHaka B si3pike @. M. JIoCTOeBCKOTO MOKET

110



E. B. lWapanosa. MHTeHcMdUKaLms Herpasympyembix npusHakos B s3bike ®. M. loctoeBckoro...

E. V. Sharapova. Non-Gradable Attribute Intensification in Dostoevsky’s Writing Style...

ObITh OCHOBAH, y MPUIAraTeabHbIX, HA PaspylIeHU! YCTOWUMBBIX TEPMUHO-
JIOTUYECKUX COUYETAHMUI U aKTyaJM3aluy y (JIOBA KAYeCTBEHHOTO 3HAUEHMSI.
V CYIIeCTBUTENbHBIX 9TO aKTyaIN3a1yisi KOHHOTAaTUBHOM CEMaHTVUKMU, YaCTO —
VHIVBUAYAJIbHO-aBTOPCKOI KOHHOTATUBHO ceMaHTUKM. Hamboee «sIBHbII»
CTUMCTUYECKUT 9D PeKT — 3TO MPOHWMSI, B OTIENbHBIX CTyYask Kanamoyp. YyThb
«ITTyOske» MbI HabmomaeM, Kak GopMupyeTcs: oblnee KOHHOTATUMBHOE IIPO-
CTPaHCTBO Pa3HbIX POMaHOB JIOCTOEBCKOTO, KaK HapyIlleHNe COUYeTaeMOCTHO-
rO 3aIpeTa CTAaHOBUTCSI CPEICTBOM [IJISl BBIPAKEHMSI aBTOPCKOI TOUKM 3peHNs,
«aBTOPCKOI MOZAIbHOCTU». Henb3sT He 3aMeTUTh U 3CTETUUYECKYIO POJIb «He-
MPaBWJIbHBIX» YIIOTPeOIeHNT — MMEHHO OHU CO3/Ial0T HETIOBTOPUMYIO OpMU-
TMHAJIBHOCTH CTUJIST JIOCTOEBCKOTO, «CBOE0OPA3HYI0 rapMOHMIO» U «<HOBU3HY»
[Kosau 2008] ero uckyccrsa.
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AHHOTALMS: BoCTIOMMHAHMS MTOCBSIEHBI I€PBOV «IMHIBUCTUYECKON 3KCIIep-
TU3e», B BBIIIOJIHEHMM KOTOPOI aBTOp yuyacTBOBaa B 1962 romy. Tepmuu
3TOT TOTZA ellle He YIOTPebsiIcs], HO CyTh paboThl CBOAMIIACH MUMEHHO K
TOMY, UTO CeliyaC Ha3bIBAETCS 3TUM CJIOBOcouyeTaHuem. B UHCTUTYT pyc-
ckoro s13pika AH CCCP noctynua 3anpoc ot KI'b o mpoBegeHMM TMHTBUCTA-
YeCKOro UCCIeJOBaHMS PYKONMCHBIX MeMyapoB renepana A. A. bpycuiosa,
MPeINOoNIOKUTENbHO 3alMCAaHHBIX MO, AMKTOBKY ero skeHovi — H. B. XXenu-
XOBCKOA. DTM MaTepuabl 6bUTM 06GHAPYKeHbI B [Ipare, mocie ocBO6OKIe-
HUS ee COBETCKMMMU Bolickamu. Heo6XoaumMo 6bII0 CPaBHUTD SI3BIK U CTUIIb
HaIeHHO PYKOMMCY C ONYOIMKOBAaHHBIMY B 1946 rogy BOCIIOMMHAHMSI -
MU reHepasa. Jlesio B TOM, 4TO HaliieHHasl pyKONMUCh cofepsKana KPUTUKY
COBETCKOII Biactu. Heo6XoamMmMo 6bIIO YCTAaHOBUTD, IIPUHAJIEXKAT I 3TU
BbICKA3bIBAHMSI CAMOMY I'eHepaty Uiy A0OaBJIE€HbI €T0 KeHOM (MM KeM-TO
erie). JIjist 3TOro Tpe6GoBasoCh TaKXKe U3YUUTh JHeBHMKM camoii H. B. JKe-
JIMXOBCKOJ. PaboTa OKasasach JOCTATOYHO TPYAOEMKOI U 3aHSJIa OKOJIO
Mecsila. YAanoch BbISICHUTh, YTO CTWIb PYKONMCU CUIIBHO OTIMYAETCS OT
OMyOIMKOBAaHHBIX BOCITIOMMHAHMI. He 61710 TaM XapaKTepHBIX AJIT aBTopa
CJIOB, peueBbIX 060POTOB 1 0COGEHHOCTE CIOBOYIIOTPeOIeHNMS.

B koH1ie 1962 roma B skypHasie «OroHek» 6110 OMy6IMKOBAHO MHTEPBBIO C
C. . OkeroBbIM, B KOTOPOM OH PacCKa3bIBaI O POV MHCTUTYTA B peabuin-
Tanuu reHepasia A. A. Bpycunosa.

ang untupoBAHmMa: KpbicuH JI. II. V MCTOKOB JIMHIBUCTUYECKON 3KCIIep-
TU3bl TekcTa // Pycckas peun. 2020. N2 3. C. 114-119. DOI: 10.31857/
S013161170009965-0.
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From the History of the Science

At the Origins
of the Linguistic Expertise
of the Text

Leonid P. Krysin, Vinogradov Russian Language Institute (Russian Academy of Sciences)
(Russia, Moscow), leonid-krysin@mail.ru

aBsTRACT: The recollections are devoted to the first ‘linguistic expertise’, in
which the author took part in 1962. This term was not used at that time, but
the procedure resembled modern linguistic expertise. The Institute of Rus-
sian Language, which was a part of the Academy of Sciences of the Soviet
Union received a request from KGB to study the handwritten memoirs of
General A. A. Brusilov, which were allegedly dictated by him and handwrit-
ten by his wife N. V. Zhelikhovskaya. These materials were found in Prague
after the city was liberated by the USSR armed forces. It was necessary to
compare the language and style of the manuscript with the recollections
of General Brusilov published in 1946. The thing was, that the manuscript
criticized Soviet Government. It was essential to find out whether these ci-
tations belonged to General Brusilov or they were added by his wife or some
other person. The task required studying the diaries of Zhelikhovskaya as
well. It was a challenging and laborious task, which took about a month. The
scientists managed to conclude that the style of the manuscript differed
significantly from the style of the published recollections. The manuscript
did not contain specific words and phrases characteristic to the author.
At the end of that 1962 year the ‘Ogoniok’ magazine published an interview
with the linguist S. I. Ozhegov, who told about the part which the Institute
played in the rehabilitation of A. A. Brusilov.

FoR cITATION: Krysin L. P. At the Origins of the Linguistic Expertise of the Text.
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2020. No. 3. Pp. 114-119. DOI: 10.31857/
S013161170009965-0.
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Mocsswaemcs A. H. bapaHosy — asmopy 3ameyamensHol KHU2U
«/luHesucmuyeckas skcnepmu3sa mekcma» (M., 2007)

KOHILIe Mg 1962 roga MeHSI U elle OJHOTO COTPYAHMKA CEeKTOpa
KyJIbTYpbI peurt MIHcTUTyTa pycckoro si3pika AH CCCP BwI3Bas K cebe Cepreit
ViBaHoBMY O3keroB, KOTOPbINi B TO BpeMsI GbL/T 3aMeCTUTEIeM JUPEKTOPa STOr0
MHCTUTYTA (2 AMPEKTOpOM 6bIT akageMuK B. B. BuHorpagos).

Cepreli liBaHOBMY CKa3aj, 4TO K HeMy npuxoawa mnpencrasurens KI'b
¢ TIpocb6OoJi MPOBECTH JIMHTBUCTMYECKOE MCCAeN0BaHNe TeKCTOB (TepMuUHa
«IVMHTBUCTUYECKAS SKCIIEPTHU3a» B TO BpeMs ellle He ObUIO, HO (haKTUUeCKw,
KaK OyIeT sICHO M3 JaJIbHENMIIero, peub Ijia MMEeHHO 00 SKCITIePTHU3€e), aBTOPOM
KOTOPBIX MPEATIONOKUTENBHO SIBJIsieTcs TeHepasl A. A. Bpycuiios. [IpoBegenue
3TOro MccaenoBaHmst OkeroB MOPYYMI HAM.

Ham 6bl1a HasHaueHa BcTpeva ¢ rmonkoBHuKoM KI'B Bacuinem MBaHOBU-
yem CeBepuHbIM. Betpeua cocrosuiachk B ipuemHoii KIB CCCP Ha Ky3Herkom
Mocrty. B. Y. CeBepiiH, HEOOJBIIOTO pOCTa HEB3PaUHbIii UeJIOBEK, KOTOPOMY Ha
BUJ, GBIIO OKOJIO HIECTUAECSITH, B hOpMe C CMHMMM Kars0suHbIMY IIOTOHAMM,
COOBLIMII HAM CJIeyIoIIee.

IMocsie Bennkoit OTeuecTBEHHOI BOHBI B apXMBax OCBOOOKIEHHOI HAIII-
MU Bovickamu ITparu 6bUT HalileH apXMUB 3HAMEHUTOTO reHepasna A. A. Bpycu-
JIOBA, a B 3TOM apXBe — PYKOIMCh er0 BOCTIOMMHAHMIA.

IMouepkroBeaUecKast IKCIepPTM3a YCTAaHOBMUIIA, UTO TEKCT HAIMCAH He PyKOi
reHepasa, a pykoi ero >keHbl — JKeJIMXOBCKOJ, KOTOPOil OH HaJAMKTOBBIBAI
CBOM BOCIOMMHaHMS. I He 3aTIOMHMWI HY MMEeHM-0TUeCTBa ee, HU Iaxke MHU-
LIMAaJIOB, HO ceiiyac u3 MHTepHeTa y3Has, 4To 3Baiu ee Hagexpa Bragumu-
POBHa, UYTO OHa OblJIa TOYEPHIO M3BECTHOI IEeTCKOJ mucaTenbHuIbI B. I1. JKe-
JIMXOBCKOM, uTo B 1910 rogy BeIlLIa 3aMyX 3a A. A. BpycuioBa, a B 1930-m
SMUTpUPOBaja B YeX0CI0BaKMIO, yBe3s ¢ 0607 BTOPYIO YaCTh BOCTIOMUHAHMIA
Myxka. 3aIuch 3TUX BOCITIOMMHAHMIA, KOTOpble COCTaBU/IM BTOPYIO YacTb Me-
MyapoB reHepasna, IpOUCXoauia, CKopee BCero, B epBoii nmoaosuHe 20-x ro-
JIOB, KOT[Ia CTapUK BpyCcuiIoB, XOTS U UYMCIUBIINICS — KaK CBUETENbCTBYIOT
SHIMKJIOINEINM — MHCIeKTOPOM KaBajepuy, MOUTU COBCEM Ocjer (OH ymep
B 1926 rony B Bo3pacre 72 JeT).

Hama 3agaua cocTosizia B CleAyloLeM: CpPaBHUTb TeKCT HOBOHAMeHHOIA
PYKOIIMCH C TEKCTOM YK€ OMYyOJIMKOBAaHHOTO IMEPBOTO TOMAa BOCIIOMMHAHMIL
bpycuinosa (A. A. Bpycuios. Mou BocnomuHanus. M., 1946) u nonsITaThCs
HaiTy 06Iye 60 pasIMYaroIIecs, HO IIPY 3TOM XapaKTepHbIE JIJIT MaHephl

116



J1. M. KpbicuH. Y MCTOKOB NIMHIBUCTUYECKOM IKCNEPTU3bI TEKCTA

L. P.Krysin. At the Origins of the Linguistic Expertise of the Text

MJ)CbMa MMEHHO BpycuiaoBa 3eMeHThl SI3bIKa TOTO M IPYroro TeKcTa (IJis
KPATKOCTY Aasibliie Gyy Ha3bIBaTh HEOMYOIMKOBAHHYIO UaCTh reHepaabCKUX
BOCIIOMMHAHMI, B OT/IMYME OT OIMYyOJMKOBAaHHOTO TOMa, IPOCTO PYKOIMCH).
TpeTbuM 00bEKTOM MCCIemOBaHMs ObLTM BocrioMyHaHus H. B. XKennxoBckoit,
TOXXe PYKONMCHBIE M TOXe HalileHHble B MpakckoM apxuse. [Ipenmnonara-
JIOCh, YTO JKeHa reHepasia, XOTs U Mucana MoJ ero JUKTOBKY, MOIJIa BHOCUTh
OTCeBSITUHY KakK B cofepskaHue, Tak ¥ B (JOPMY TOTO, UTO OHA 3amMChIBaIA.
TeMm caMbIM He MCKIIOUAJIOCh, UTO B SI3bIKe M B MaHepe mucbMa Pykomucu
BOCIIOMMHaHMI bpycmioBa, HAAMKTOBAHHBIX UM >Ke€He, C OOHOJ CTOPOHBI, —
U B PYKOIUCK ee COGCTBEHHbBIX BOCIIOMMHAHMIA, C IPYroil CTOPOHbBI, MOXKET
ObITb OOHAPYKEHO HEUTO CXOIHOE.

Co 2 aBrycTa Mbl IPUCTYIIWIM K paboTe. [TOCKOJIbKY OHa Gblla CEKPETHO, O
yeM Hac cpasy ke npenymnpenwui B. V. CeBepuH, — OH 0TBe3 Hac B paiioH CaBe-
JIOBCKOTO BOK3aJ1a, T Ha TOA'be3AHBIX ITYTSIX, B KAKOM-TO aJMUHUCTPAaTUBHOM
SKeJIe3HOMOPOKHOM 3maHuu Obuta siBouHast kBaptupa KI'B. CoBpemMeHHOMY
YUTATETIO MOXET ObITh HEIIOHSITHO, UTO K€ CEKPETHOTO ObIIO B 9TOI pabote?
O npuumHe CeKPeTHOCTM B 3TOM Jieie CKasKy HEMHOTO Jajblie.

CeBeprH OTIIep OOUTYIO KOXeil Beph, MpeBapuUTeIbHO CHSIB C Hee Ka-
KyI0-TO HalUIENKy. [I0TOM 0Ka3a10ch, YTO 3TO 6bUIa MIIOMOA, U ITOC/Ie KasKA0Tr0o
pabouero mHsI, MOKUAAS 9TO ITOMEIIeHIe, Mbl TOJDKHBI ObUTM HE TOTbKO 3aru-
paTh iBepb Ha aHIIMIICKMIT 3aMOK, HO ¥ OTJIOMGMPOBBIBATH €e.

OTOji KBapTHMPOJi MONB30BAINCH U Apyrye, Kpome CeBepyHa, COTPYAHMKM
KTB.

ITomHI0 Takoii ann3oz4. Bmecte ¢ CeBepyHBIM MbI B 0UepeHOI pa3 rpuexa-
JIM Ha SIBOYHYIO KBapTupy. B 3TOT MOMEHT 13 ee nBepeil BBIXOAU KaKOl-TO
YyesoBeK, ¢ KOTOpbIM CeBepyH MO300POBAICS Kak C JaBHO 3HAKOMBIM. 310PO-
BasiCh, TOT cripocui1 y CeBepyHa, KMBKOM I'OJIOBBI YKa3bIBas Ha HAC:

— JTO HauM JIroau?

CeBepuH, ompuyamenbHo OKa4aB TOI0BO, OTBETUIL:

— Hammn.

B 0fiHOJ1 13 KOMHAT 9TO¥ TPEXKOMHATHOI KBapTUPBI CTOSIT GOJIBIION ITNUCh-
MEHHBI CTOJ M CTOJ ITOMEHBIIE, TOXe MUCbMeHHbI. Ha GonbiioM jiexany
IIBe TOJICThIe MarKu (310 1 6bUTa Pykomuch BOoCIIOMMHaHMIT BpycuioBa), He-
Gosblast KHUTa B cepoMm rneperuiete — «Mou BOCIIOMMHaHMSI» Bpycuiosa, u3-
naHHbIe B 1946 rony, 1 ellle 0fiHa Manka — ¢ pyKOMMCHBIMY BOCIIOMMHAHUSIMU
H. B. J)KenuxoBcKoii.

Terneppb HaJI0 OOBSICHUTD, TIOYEMY TTOPYUYEHME VCCIeN0BATh TEKCThI BOCIIO-
MMWHaHMII 3HAMEHUTOTO reHepasia nucxoamiao ot Komurera roc6e30macHOCT
¥ OBIJIO CEKPETHBIM.

[eno B TOM, 4TO B HalifeHHOM B [Ipare Pykonucu BOCIIOMMHaHMIT HAPSIAY C
pacckasaMu O BOEHHBIX OIlepalysx pycckoi apmum Bo BpeMsi [lepBoii MUpPOBOt
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BOJHBI HAIIY OPTraHbl 0OHAPYKMUIIYM BBICKA3bIBAHMUS 1 COOOpakeHMsI, KOTOPbIe
6bUTM KBATMGUIIMPOBAHbI MMM KaK aHTUCOBETCKKe. Ho BOTIpOC: KOMY OHU
MpUHaAJexaT — reHepaay win ero xxeHe? XoTb nouepk B Pykomnucu — JKe-
JINXOBCKO, AUKTOBAI-TO TeKCT bpycmiios. Eciin okaxkeTcst, 4To YKenmnxoBckast
MeJJaHTVYHO 3aNMChIBaIa BCe, YTO TOBOPWII TeHepasl, HUUero He mpubOaBiIsist
" He y6aBJIsisl, TO 3T BHICKA3bIBAHUS ¥ COOOPAKEHNS OIKHbBI ObITh ITPY3HA-
HbI IPMHAJIEXAI MMM FeHepaly; HO He VCKIIYEHO, YTO HaJMKTOBbIBA€Mblil
TEKCT OHA pelaKTUPOBasa, BHOCS YTO-TO cBoe. Ecin aHTHCOBeTUMHA — 6pYy-
CUJIOBCKAsI, TO MM FeHepasia ¥ BCe, UTO C HMM CBSI3aHO, NOIJIEXXUT ITepeoLieH-
Ke C MapTUIHBIX TO3ULMI U YK BO BCSIKOM CJiyyae — 3anpeTty. Hago ckasars,
npasza, 4To GaKTUUYECKM ITOT 3ampeT ObUT YK€ OCYIIECTBIEeH: cpasy mocjie
TOrO, KaK «IIPaXCKyI0» PyKONMch HAllUIM ¥ «KOMIIETEHTHbIe OPTaHbl» O3Ha-
KOMWJIMCD C ee cofepskaHueMm, MM bpycuioBa nepecrtano ynoOMUHAThCS Iie-
YaTHO, a U3JaHHble «MOyU BOCIIOMMHAHUSI» GbIIM OTIPABIEHBI B CIEIXPaH
6UGIMOTEK.

Cyzst 1o ToMy, UTO ¥ Kak roBOpuiI HaM CeBepyH, BIaCTU He CKIOHHBI GbLIN
TOJIBKO HAa OCHOBaHMM HalAeHHON Pykonucy KIeiMuUTb MO30POM CJIAaBHOTO
reHepasna. [IosTomy ecnyu Hawl aHanu3 Tekcra Pykomucy, roopun CeBepuH,
TTOKasKeT, UTO SI3bIK ee OTIAMYAETCS OT SI3bIKa OMyOIMKOBAHHOW KHUTY, U TEM
CcaMbIM aBTOPCTBO PyKOMMcyM MOXKHO XOTSI ObI TIOCTABUTH IOf, COMHEHMe, TO
3TOrO0 GyJeT BIOJHE JOCTATOYHO. ONpenenunTb Ke, KTO MMEHHO aBTop Py-
Konucy — JKenmxoBcKasi MM KTO-TO APYTOii, — He BXOAWIO B Hally 3a4ady.
U xopo1110, 4TO He BXOAWIIO: B JIMHIBUCTMKE He TO UTO cepelnHbl XX BeKa, HO
M B COBPEMEHHO He GbIJIO ¥ HET HAZIeKHBIX CPENICTB 1 METOZOB OIpejese-
HMSI aBTOPCTBA TEKCTOB (XOTS CYIIECTBYeT LieJioe HalpaBjaeHMe 3KCIIePTHO
JIVHTBUCTUYECKOJ AesATeIbHOCTM — TaK Ha3blBaeMasl aBTOPOBeAYecKas 5KC-
nepTusa).

B stBouHOIi KBapTHpe 6buT TenedoH, HO CeBepuH Mpemynpeana Hac, YTo
HMKOMY 3BOHUTb OTCIOZja He HaJlo. He MoskeM MBI U IOKMJATh IOMeIleHe B
TedyeHMe BCero pabouero JHs, a B KOHIIE ero JOJDKHbI, OCTABUB BCe JOKYMEHTHI
¥ HaIIM COOCTBEHHbBIE 3aIMCH Ha CTOIAX, 3allepeTh 1 OTeyaTaTb KBapTupy (He
TTOMHIO, TOBEPSIIOCH JIM HAM MIMETh KJTIOU TTPpU cebe 10 CIeAYIONIero yTpa Ui
ke ero Ha/io ObUIO KOMY-TO CIaBaTh; CKOpee BCero, BTOPOe).

Crosizia skapa. B kBapTupe 6bII0 XOTS M MPOCTOPHO, HO, KaK ¥ Ha Y/IUIIE,
>KapKO: HM O KaKMX KOHJIMUIMOHePax, Jaxke B [IOMeIeHMSIX SIBOUHbIX Karaoai-
HBIX KBApTUp, B Te BpeMeHa ele He ObUIO peun. Mbl pasgennch 0 TPYyCOB U
YIIyOUIUCh B yTeHMe TekcTa Pykomyicu. M Ha MepBbIX ke ee CTpaHuIlax ybe-
JIVICh B 060CHOBAHHOCTY OOBMHEHMIT ee aBTOPa B aHTMCOBETCKIUX HACTPOe-
HMSIX: Pykonuch nectperna pa3HOTO poja yImpeKaMy COBETCKMM BJIACTSIM IO
MOBOAY MOCIEPEBOMIOLVIOHHOTO «Iopsifka» B Poccun. HesakoHHbIe apecTsl,
MacCoBble paccTpesibl, pa3pyxa, HeXxBaTKa CaMoOro HeOOXOAMMOIO — BCe 3TO
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BBI3BIBAJIO XMBYIO peakuyio aBTopa Pykonucu 1 KOMMEHTHPOBAIOCh 1OCTa-
TOYHO Pe3KO U SI3BUTENIbHO.

He 6yy ceituac onmchIBaTh TEXHUKY Hallleli aHATUTUUYEeCKOi paboThl: MHO-
roe 3a6bIJI0Ch, & KOTMIO HAIIIETO 3aK/II0UeHMsI HaM, KOHEYHO, OCTABUTh He pa3-
pewnayn. YIIOMSIHY TOJNBKO, YTO MBI IBITAINCh HAWTU TaKye SI€MEHTHI S3bl-
Ka Pykomucy, KOTOpble MePEKIUKAINUCH ObI C TEM, YTO ObUIO XapaKTepHO st
TEKCTa OIMyOIMKOBAaHHBIX BOCIIOMMHAHMIT TeHepasa. B M3gaHHO KHIUTEe 3TOTO
ObUIO HEMAJIO: MHAMBUIYAIbHOE CIIOBOYIIOTpebieHne, Tobumbie (hpaseoso-
TM3MBbl, peIkKie UM HeOObIYHbIe CMHTAaKCUUeCKMe KOHCTPyKIuu. Hampumep,
B «MoMX BOCIOMMHAHMSIX» YaCTO BCTPEUAETCS] KOHCTPYKUMS C yCTapeBUIMM
maxke my1st Havasia XX BeKa COH030M 0absl; B PYKOMMUCH TaKUX KOHCTPYKIINIA,
MOCTPOEHHBIX C TTIOMOIIIbIO 3TOTO COI03a, Mbl HE OOHAPYKMUIY (KaK ¥ MHOTOTO
IPYroro, 4To 6bUI0 XapakTepHO aJist «Moux BOCIIOMMHaHMI»). Hu 1Mo obiie-
MY TOHY, HI 10 BbIGODY JIEKCUKM U (Hpa3eosoru, Hu — B OCOOEHHOCTU — T10
CUMHTaKcucy Pykonuch He HallOMMHAaIa U3AaHHYI0 KHUTYy. C Apyroii CTOPOHBI,
06GHAPYRMIIOCH KOe-UTO 06IIee C I3BIKOM U CTUJIEM BOCTIOMMHAHMT JKeTnxoB-
ckori. Ho Bce ke 1OCTaTOUHBIX OCHOBaHMI [/ MIPU3HAHMS aBTOPpOM Pykonmcu
MMEHHO ee Y Hac He 6bLI0.

TockonbKy 06beM paboThl OKA3asCs JOBOJBHO GOMBIIMM: B ABYX Tarkax
Pykomycy Habupasoch OKOJIO THICSYY CTPAHUI] 1A TUTIOC YTeHMe 1 aHAIN3 BOC-
MOMMHaHMI JKeNnx0oBCKOM, — HalllX eXKeJHeBHbIe CUAEeHNS B IBOYHON KBap-
Tupe KI'b 3aTaHy/IMCh MOYTH Ha Mecsl]. B pesynbTaTe Mbl COCTaBMUIN 3aK/IH0Ye-
HMe, B KOTOPOM yTBEPXKAAJIOCh: HaliieHHas B [Ipare pykonmch BOCIIOMYHAaHWIA
He MOKeT ObITh KBaIMPUIMPOBaHa KaK MpuHaziexkamas A. A. Bpycunosy, Tak
KaK B ee TEeKCTe He HaliJIeHO SI3bIKOBbIX U CTUIMCTUUYECKUX 0COOGEHHOCTE, Xa-
PaKTepHbIX [IJIs1 TEKCTa M3AaHHbIX «MouX BOCIIOMMHAHMIT» TreHepaa.

STOT BBIBOJ, TO-BUAMMOMY, BIIOJTHE YIOBIETBOPWJ HammMx paboronmare-
JIeii: oTHAaB TekCT 3akmoueHust CeBepuHY, KOTOPBIV HAIINM BbIBOMIBI 000D,
MbI PAaCcCTaauCh C IIOKOBHMKOM, M OH HaBCer[a MCue3 U3 Hallell (BO BCSIKOM
cryyae — M3 MOeit) SKM3HU.

CrrycTst HeKOTopoe BpeMs B XypHasie «OTOHeK» (KaKeTCsl, B OMHOM W3
OKTSIOPbCKIX HOMEPOB 3a 1962 rof) MOKHO ObIIO ITPOUMTATh MHTEPBBIO ¢ Cep-
reem VBaHoBMuYeM O3KeroBbIM IO ITOBOAY Y4acCTUsl y4eHbIX VIHCTUTyTa pyc-
ckoro si3bika AH CCCP B «peabunutanyn» reHepana A. A. Bpycuiosa.

Hamwu damMminy B 3TOM MHTEPBBIO He YIIOMUHAIACH.
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ABSTRACT: In the article the author presents his individual impressions about
the personality and scientific results of the academician A. A. Zaliznyak. The
contrbition lists some of the major discoveries of this outstanding linguist
in the field of Slavistics, Russian studies and linguistics, without which the
picture of modern science would be incomplete and flawed. The personal
qualities of the scientist associated with his activities in the popularization
of science are highlighted.
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1CaTh O OOCTMKEHMSIX BBIIAIOIIETOCS JMHIBUCTA COBPEMEHHOCTH,
snaypeate ['ocygapcTBeHHOI NpeMuM, KaBajepe Bombinoii 30/10TOI Menanun
nmenu M. B. JlJomoHocoBa AHpee AHaTO/nbeBMYe 3anMU3HSIKe U JIeTKO U TPy, -
HO, VI PaJJOCTHO ¥ OTBETCTBEHHO. KOPOTKO 1 SICHO 0 HMX (M 06 06LIMX YepTax
HAy4YHOr'0 TBOPYECTBAa MCC/IefOBaTelIsI) paccka3aja Ha LepeMOHUM BPyUYEeHMSI
A. A. 3ammsHaKy COKEHUIIBIHCKOM mpemun mpodeccop MI'Y, 3aBemyrommit
Kadeapoit MaTeMaTUUeCKOIi IOTUKY U TeOPUM aITOPUTMOB Bragumup AHIpe-
eBNY YCITeHCKUIT, OTMETUB TPU 006J1aCTH, 32 JOCTVDKEHMS B KOTOPBIX A. A. 3a-
JIM3HSK ObUT YIOCTOEH 3TOV MPEeMUM: 3TO MCCIeNOBaHUS B 006JaCTU PYCCKO-
ro s13bIKa, 3TO paciMdpoBKa JPEeBHMUX TEKCTOB U 3TO uccieqoBanus «CioBa
0 noJiky MropeBe», JoKa3asliye MogAMHHOCTDb «CioBay.

3a/iava 3TOl 3aMEeTKM — MOMIeIUTbCS, €C/IU YTOJHO, TTYOOKO TMYHBIMU BIIe-
YATJIEHVSIMU OT 3TUX NOCTMKeHUIl, KOTOpble Yy MeHsI c(OPMUPOBAIU TIPe -
CTaBJIeHMe U O OCTOMHCTBE 3aHITUS HAyKOi, 1 O IIpaBe HayKy Ha CaMOCTOSI-
TETBbHOCTb U CAMOJOCTATOYHOCTDb CYIIECTBOBAHMS KaK YaCTy obIleuenoBeye-
CKOJi KyJIbTYPBI.

BriepBble g1 yoibliiian 3To MM B fanekux 60-X IT. IPOLITIOro BeKa MOCJIe BbIXO-
I1a B cBeT MOHOTpadmu «Pycckoe MMeHHOe (JIOBOM3MeHeHue» [3ann3HsIK 1967].
DTO MHOTME IeCATWIEeTUSI CITyCTS s Y3HaJI, YTO 3a 3Ty (PakTMuecKu KaHIuaaT-
CKYI0 IMCCEPTAINIO, [T0 XOAATAiCTBY ONIIOHEHTOB U APYTUX BbIAAIOIIMXCS CITe-
[[MATNUCTOB, €My ObUIO TIPUCBOEHO 3BaHMe JOKTOpa (MUIONOTMYECKUX HAyK...
Torza ke paboTra mopasuia MeHsI IIPO3PayHOCThIO XOJa MBIC/IY, COUETAIOLIEro
JIETKOCTDb U (PyHIaMEeHTATbHOCTh HAYYHOTO MBIIUIEHNSI C TIOMTHOTOM U e Tallb-
HOCTbIO M3yUeHMsI MaTepuasa. «A uTo, paHblile, 10 3aaM3HsIKA, Mbl HE 3HAJIN,
KaK M3MEHSIOTCS B PYCCKOM $I3bIKE MMEHa IO MafeskaM?» — MOTY CIIPOCUTh
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sT cam cebst WM, BMeCTe CO MHOJ, MOKeT CIIPOCUTh HEeMCKYIIeHHbBIV YNTaTeNb.
(Takue BOIPOCHI, NEMCTBUTEIBHO, 3ByJain.) [la Kak cka3aTb... B TO BpeMsi, Kak
BCSIKMIA IIKOJISIP, 51, HAIIpMMeED, TBEPAO 3HAJ, UTO B PYCCKOM $SI3bIKe ILeCTb Majie-
Keii, ¥ TIOBEPTHYTh 3TOT TE3UC COMHEHMIO ObUIO PABHOCUIIBHO GOTOXYIIbCTBY.
[Ipu 3TOM, pasyMeeTcst, MHE ObUIO M3BECTHO CyIecTBOBaHMe (HOpM «Hait MHe
yaio», «100aBb CaxapKy», «IIOJJIMBATh MENY», & BOT BOIPOC 06 MX OTHOIIEHUU
K YMCTy TTaJiekeil B PyCCKOM SI3bIKe KaK-TO He BO3HMKaI. KoHeuHO, ObUTO MHe
M3BECTHO, ¥ YTO ITO-PYCCKM IIPaBWIBHO «B GOKY», «B VIIy», «B HIKady», a He
«B OOKe», «B yIJIex», «B IKade». 3HaJ s, KakK 1 Bbl, TOPOT0ii YUMTATENb, YTO CKA3aTh
TO-PYCCKU «ITOVTHU B CONAATHI», «<IIPOVITHU B EITyTAThI», «BbILIEJ B KAHAUAATHI» —
camoe 00BIYHOE [1eT0. A BOT IO BOTIPOCA O TOM, UTO Ke 3TO ITOTy4aeTcss — YTO B
PYCCKOM $I3bIKe MMEHUTENIbHbIV MafieX (Beab «CONTAThI», «NeIyTaTbl», <KaHIU-
JIaTbl» — 5TO MMEHUTEbHBIN Mafex) coueTaeTcs ¢ rpemyiorom (!), — Kak-To He
Jomymaicst. Jla M MHOTHME APYTUe «MeJloun» TPeOyeTcs SICHO 0CO3HATh, YTOGBI
JATh YOeAVUTENbHBIN 1 MCYEPITBIBAIOIIMIA OTBET Ha IIKObHbII BOITPOC O KOIMUe-
CTBe Mafiekeli B pyCCKOM $13bIKe (MX, KaK BBISICHSIETCSI, CTPOTO TOBODSI, HE IIeCTbh,
a nesnbix 14!). CTosnb ke He OUeBUIHBIM OKa3bIBAETCSI ¥ BOIIPOC O TOM, CKOBKO
yycesl B rpaMMaTUYeCcKoii KaTeropyuy Ynciia B pyCCKOM SI3bIKe, U T. [I. U T. II.

OmucaHme pyccKoi TpaMMaTHKY B 3TOI paboTe M3yMIISITIO He TOTTbKO CBOUM
MCYEPIIbIBAIOIIMM XapaKTePOM, HO ellle U IeraHTHbIM TeOpeTU4eCcKyM aIra-
paToOM M YeTKOCTbIO TEPMMHOIOIUM, KOTOpas Mpejjaraaach 4 MomyJasa onpe-
JeJieHust B 9ToM Tpyae. [locienHee 06CTOSTENbCTBO MPOU3BEIO HA MEHSI CTOMb
CWIbHOE BIleyaTaeHue, YTo, KOT/Ia JeCsITKU JIEeT CITyCTSI MHe TIOTPpe6oBasIcs pu-
Mep MOCJIelOBaTeIbHOM M HEITPOTUBOPEUMBOI JIMHTBUCTUYECKON TEPMUHOJIO-
UM, BBIOpAJI UME@HHO TePMIHOIOTHUIO «PyCCKOTO MIME@HHOTO C/TOBOM3MEHEHUST».

HeckonbKo C10B X04y CKa3aTh Telepb O IPYrOM pe3ynbTaTe AesTelbHOCTU
A. A. 3anu3HsKa, — pesyabTaTe U3 06acTy sl MeHs 6oJiee 1aekoii M MeHee
3HAKOMOJi — M3 06JIaCTY UCTOPUY PYCCKOTO SI3bIKA.

B mrone 2000 roga B Bennkom HoBropope npu npoBeaeHn HoBropoackoit
apxeoJyIOrMUecKol KCrenuiyy Gblia CIoeaHa YHUKaIbHAsE HAXOAKa: B CI0e
repBoii yeTBepTu XI B. OblIa HalifileHa OPEBHSSI KHUTA (KOOEKC) C TEKCTOM,
HaIMMCaHHBIM 110 BOCKy. KHura npezcrasisiia co60il TPy JIUIIOBBIX JOIIEYKN
pasmepom 19x15 cM. B Kaskmoit moieuke 6bLIO MPSIMOYTO/IbHOE YIyOIeHue,
3aJTUTOE BOCKOM; Ha CpeTHEN IOIIEUKe TaKkye YIyOIeHusT CIeNaHbl C ABYX CTO-
poH. TakuM 06pa3om, GbIIM HaliZeHbl UeThIPe BOCKOBBIX CTPAHMUIIbI, BHEITHIE
CTOPOHBI [TePBOIt U TIOCIeAHE JOoIeueK UTPAIN POIb «00I0KeK» KofeKca. ITO
CTJIO HACTOSIIEN MCTOPUYECKON M apXeoloTMYecKol CeHcalyeii, KOTopas,
CIleNaBIINCh JOCTOSIHYEM [IaCHOCTU JJISI ICTOPUKOB U (DMUIIONIOTOB, K COXKase-
HMIO, He TIONTYYMJIa TOJDKHOTO OTK/INKA B CPEICTBAX MacCOBOM MHbopManuy, B
06pa3oBaHNM, B peKIamMe, XOTS TI0 CBO€I 3HAUMMOCTU JJIsl PYCCKOM Y CJIaBsIH-
CKO#1 KY/IbTYPBI U €€ MCTOPUM 3TO GbLIO IPaHIMO3HBIM OTKPBITVEM (TIO0 CBOEI
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3HAYMMOCTY OHO CPaBHMMO, CKaXKeM, ¢ o6HapykeHreM CMHAICKOTO KOfeKca
Bubmu B 1844 1. nyis ucropun HoBoro 3aBeta). Ho B yeM ke YHUKATbHOCTD U
MepBOCTeNeHHast 3HaUMMOCTb 3TOTO OTKPBITUS M KaKOBa B HEM poiib A. A. 3a-
JNM3HSKa?

Bo-mepBbIx, 3Ta Haxo[Ka OIpOBeprasa CylleCTBOBaBIIee TOra BeCbMa aB-
TOPUTETHOE MHEHME O TOM, UTO Ha Pycu He 6bUTO MyCbMa 1O BOCKY (UTO Ha-
6momanock B [IpeBHeit I'petiyn, B PuMe 1 cpeqHeBeKoBoit 3anagHoit EBpore).
Bo-BTOPBIX, OTKPBITHME NIPEICTaBUIO MUPY CaMble IIepBble B UCTOPUM TEKCTBHI,
HaIlMCaHHble Kupwniei. HakoHell, B-TpPeTbUX, TEKCT, BbIIABJIEHHBbIN Ha
BOCKe, ITOKPBIBAIOIIEM [IOIIeYKy, He ObUl eIVHCTBEHHBIM TEKCTOM: TTIOMIMO
3TOTO OCHOBHOTO TEKCTa, Ha JIONeUKaxX ObUIM HaliIeHbl 3HAYMTETHLHO MPeBOC-
XOJISAIIVIE €TO TI0 06BEMY «CKPBIThIE TEKCThI», MO0 COXPAHUBIIMECS B BUAE OT-
MeYaTKOB Ha JiepeBe Tof, BOCKOM, JMOO IMpolapanaHHble IPsMO 110 AepeBy.
3mech camoe BpeMsi CKa3aTh 00 MCKITIOUMTETBbHO 110 3HAaUMMOCTH paboTe Ha-
LIero COOTeYeCTBEeHHMKA, CYTh KOTOPOJi Ha3BaHa, Ha MePBbIi B3IJIS, He BIIOJI-
He YMEeCTHBIM CIOBOM «paciuudpoBKa». J[eJ0 MMEHHO B OTKPBITUU M «pac-
KDPBITUM» 3TUX CKPBITBIX TeKCTOB. OCHOBHOJ TEKCT UMTAETCs CHelyanucTaMmu
IIOBOJTIBHO JIETKO ¥ HAAEXKHO U TPeACTaBisieT coboit 75-i1, 76- ¥ 4aCTUUHO
67-i1 mcanmbl u3 [IcanTbipu. Bipouem, O/ TMHTBUCTUYECKOTO aHA/IN3a 3TOTO
TeKCTa, pa3yMeeTcs], Hy)kKHa TakKe JOCTaTOUYHAsT KBaauduKauysi, KoTopas I1o-
3BOJISIET YCTAHOBMUTD, UTO Mepe]] HaMy «IIaMSITHMUK MHOTO Ieproaa pasBUTHUS
PYCCKOJ MMCbMEHHOCTH, YeM MaMSATHUKYU BTOPOJi MOMOBUHEI XI Beka» U 4TO
«B CYIIHOCTM I€pes HaMy elle MPOCTO CTapOCAaBSHCKUIA TEKCT» [3alM3HIK
2003: 193]. OgHAKO OCHOBHO 3aC/Tyroii ¥ GJIEeCTSIIUM Pe3yIbTaTOM PaboThl
akaZeMyuKa C ApPeBHEMIIMM MaMSITHMKOM PYCCKOJ MUCbMEHHOCTU SIBIISIeTCS
omnycaHye UMEeHHO eT0 «CKPbIThIX TEKCTOB», HECKOJIbKMX CJIOEB 3aMCU Pa3HbIX
COuMHeHMit. BOT uTo cam akajgeMuKk 06 aTom muiieT: «HOBropoackumii KomeKe
MpefCcTaBisieT co60i pox namumriicecta. OMHAKO OT OGBIYHBIX MATVMMIICECTOB
(TIe HAJIOKEHO JIPYT Ha pyTa ABa-TPU TEKCTa, M3peJKa HeCKOIbKO O0JIbIIIe) OH
OT/IMYAETCS TEM, UTO “CJI0EB” B HEM BO MHOTrO pas 6osblre... Pabora ¢ Hosro-
POZICKMM KOIEKCOM aHAJIOTMYHA, TAKMM 06pa30M, MOTbITKE MPOYTEHMS] KOTIU-
POBaJIbHOI GyMaru, UCIOIb30BAHHO MHOTO pa3s... CaMy ke omeparnuio pac-
MTyTHIBAHMST HAJIO’KEHHBIX JPYT HA ApyTa 3amuceil MOKHO KBaTMPUIIMPOBATh
Kak 1Xx pacmudpoBKy (MOHMMAasI 3TOT TEPMUH B TOM 0O0jIee IIMPOKOM CMBbICITe,
KOTZia HeoOs13aTelbHO MPeATIONaraeTcsl, YTO TeKCT CO3HATENbHO 3a(POBLI-
Basicst)» [3amm3usak 2003: 194-195].

OpHako, OTAaBasl fOKHOE TPYLY PAcIyThIBAaHMSI HECKOIbKUX TEKCTOBBIX
HaJIOKeHMit, He OyeM «3alyKIMBAThCSI» TOJbKO Ha 9TUX acleKTax paboThl.
[ToyunTenpHee omucaHue TexX BOMPOCOB, KOTOPbIe CTAaBUT MCCAEA0BATENb U
OTBETHI Ha KOTOPbIE OH MO0 MpearaeT caM, MO0 OCTABISIET AJI TEX, KTO
MoJieT caefoM. OTa KapTUHA HACTOAbKO MHTEPeCcHa M HaCTOAbKO XapaKTep-
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Ha JJisi TYMAaHUTAPHOTO 3HAHUS B OTIMUME OT 3HAHUS, BbIPaGAThIBAEMOTO
€CTeCTBEHHBIMM ¥ TEXHUUECKMM HayKaMy, YTO ITO3BOJII0 cebe MpoCTo mepe-
YUCIUTD ITU BOIIPOCHI, OCTABJISIS 1JIs1 3aMHTEePECOBAHHOTO UMTATeIISI BO3MOXK-
HOCTb IIPSIMOTO JOCTYTIa K OTBeTaM Ha HUX B paboTax A. A. 3aau3HsIKa, UMelo-
LIMXCS, B YaCTHOCTU, B UHTepHeTe.

BoT 9TOT [1a/IeKo He ITOJIHbBIN CITMUCOK.

a) ABTOp OCHOBHOTO TEKCTa M aBTOP «CKPbIThIX TEKCTOB» — 3TO OIVH U TOT
Ke yesioBeK WM 3To pasHble moan? (Keratu, MHTepeCcHo Aaxke IIPoCTOo MOAYyMAaTh
Ha TeMY TOr0, KaK 3TO MOXXHO YCTaHOBUTbD, KOTJa MOAIIMCH HUKTO He CTaBUT!)

6) CKOJIbKO M KaKye MMEHHO COUMHEHNS COIEPKAT «CKPBIThIE TEKCThI»?

B) CouMHEHMUS «CKPBITBIX TEKCTOB» BTOPUYHBI (T. €. OHU SIBJISIIOTCSI TTepeBo-
JlaMM C MHBIX OPUTMHAJIOB) WIN X aBTOPCTBO MEPBUYHO M OHU IIPUHALJIEXAT
riepy (rpaBuibHee 6bUIO ObI CKA3aTh «IMCATY») COBpeMeHHMKa Hauaita XI B.?

r) KakoBa ux XpOHOJIOTMSI M KaKue U3 HUX HaIMCaHbl paHblile, a Kakue —
rnosxe?

1) O yeMm 3TM COUMHEHMS, K KAKOMY >KaHPY OHM OTHOCSITCSI U UTO UX BCe
o6benuHsIeT?

e) MmeroTcst v npepiieCTBEHHUKY 3TOTO sKaHpa?

5k) Ha KakoM sI3bIKe HamycaHbl 3TY COUMHEHMS 1 KaKOBBI €r0 IMHIBUCTUYE-
CKMe XapaKTePUCTUKI, eCTV IX CPABHMUBATD C OIIVKAMIIIVIM 10 BpeMeHU SI3bIKOM
naMsATHUKOB X1 B. (1 B riepByto ouepenb ¢ OctpomupoBbiM EBaHrenem)?

3) KTo aBTOp MM aBTOPBI STUX COYMHEHUN U UYTO MOKHO O HEM WJIM O HUX
CKa3aTh, eC/IU CyOUTD 10 COAEP>KaHUI0 COUMHEeHMI?

B yacTHOCTHM, 0C060 BayKHBIM — B CBSI3U C PESTUTMO3HO-1IePKOBHBIM COJIepsKa-
HMEM 3TUX COUMHEHMIT — CTaHOBUTCSI BOTIPOC 00 OCOOEHHOCTSIX, eC/IM TAKOBbIe
MMEIOTCSI, BEpPOUCIIOBeAaHMsT aBTOpOB. CIIMCOK BOIIPOCOB MOXKHO ObUIO ObI U
MIPOJOJKUTD, HO, €CJI BCIOMHMUTD, UTO PeUb UeT O CAMOJ paHHe C/IaBSIHCKO
KHMUT€, IyMalo, uTO ¥ 6e3 PO O/IKEHNS SICHA 3HAUMMOCTb OTBETOB Ha HUX...

Heckonbko JIOB 0 pesynbTaTax uccienoBanus «Cinosa o Mosiky Mropese»,
CO3[1aHMe KOTOPOTO IIPEeAINOIOXKUTENIbHO OTHOCUMIOCh K XII B. M TEKCT KO-
TOPOrO HaM M3BeCTeH Mo cropesiueli pykonucu XVI B., puHamjiexaBlIei
A.U. Mycuny-IlymKkyHy (MMEHHO ITOMJIMHHOCTD 3TOJ PYKOIINMCH ITOCTIe ee YHU-
YTOKeHUs nokapom 1812 r. v mogBeprajach COMHEHUIO Ha TTPOTSIKEHUM Oosiee
JIBYX BEKOB B M10/1b3y no3aHen nognenku XVIII B.). A. A. 3anu3HsIK cymen [10-
Ka3aTh MOIJIMHHOCTD «CI0Ba» M3bICKAHHBIM U B TO XKe BpeMs BecbMa yoemu-
TeJIbHBIM CIIOCO60M. APTYMEHThI ONMPAIOTCS Ha 3aKOHOMEPHOCTHU IPEBHEPYC-
CKOTO SI3bIKa, KOTOPbIE ObLIM YCTAHOBJIEHbI 3HAUMUTEIBHO TO33Ke, UeM BPeMsI
MIpejironaraeMosi oaaeaky — BTopast mojaoBuHa XVIII B.; B cryuae danbcu-
ukauuy 3TM 3aKOHOMEPHOCTM (OTKPBIThIE YACTO caMUM A. A. 3aJTM3HSIKOM)
IIOJDKHBI 6bUTM OBI @) OBITH M3BECTHBI TIpenonaraeMomy umuraropy XVIII B.,
6) XpaHUTBLCSI B TaliHe OT COBPEMEHHMKOB U B) UCIONb30BAThCS B IPOIECCEe
TIOAAE/IKYU, UTO COBEPUIEHHO HEBEPOSITHO.

124



C. A. Wenos. Akagemunk 3ann3Hsk (1935-2017): oTkpbiTs 1 ybexaeHns

S. D. Shelov. Academician Zaliznyak (1935-2017): Discoveries and Beliefs

CHOBa NpefoCTaBUMM (JIOBO CaMOMYy akafeMuKy: «Pycckme pykonmcy XI-
XVI BeKOB MOXHO MMoApa3aenunTb Tak: 1) co3ganubie B XI-XIV Bekax v gouie-
e A0 Hac B 3aIMCSAX TOM K€ 3TOXM; 3TO YMUCTBIM APEBHEPYCCKUIA SI3bIK BO
BCEX ero acmekrax (TpamMmaruka, GoHeTuka, opdorpadus); 2) co3maHHbIE B
XI-XIV Bekax, HO gouenmue B crmckax XV-XVI BeKOB; 31eCh COXpaHsIeTCs
IpeBHEPYyCCKasi TpaMMaTuKa (MHOTAA ¢ HEKOTOPhIMY OIIMOKAMM), HO TIVCEI]
y3Ke IMMPOU3HOCUT CJIOBA He MO-IpPeBHEMY, & B COOTBETCTBUM C (DOHETUKOI CBO-
€ro BpeMeHM M 3aIMChIBaeT o Oojiee mo3mHelt opdorpadun; 3) co3gaHHbIE
B XV-XVI Bekax; 9T0 yke 60j1ee MO3aHSIS («CTapOBeIMKOPYCCKasi») He TOJIbKO
doneTuka u opdorpadusi, HO ¥ rpaMMaTHKa.

JIuarBucTuueckuit ananu3 «Cinosa o monky Viropese» gaeT cienylomnii pe-
3y/IbTAT: BCE OCHOBHbBIE XapaKTepUCTHKM (poHeTHUecKMe, opdorpaduueckme,
Mopdonornyeckne, CMHTAKCUYeCKMe) 3/1ech Takue ke, KaK B MaMSITHMKaX
BTOPOI1 U3 3TUX TpeX TPyMIL. <...> «CI0BO» COBNAAAET C MaMsITHUKAMU BTOPOT
TPYTIIBI [0 HECKOIBKYM JIeCsiTKaM ITapamMeTpOoB, B TOM YMC/Ie TaKUX, Ie COOT-
BETCTBYIOLIlee TpaMMaTHYeCKOoe IPaBWIO OTIMYAETCS] BBICOKOI CJIOKHOCTBIO.
Iaxke MMeronyecs B TekcTe «C0Ba» OMMOKM — B TOYHOCTU TaKMe Ke, KaKue
XapakTepHbl Aj1s1 nucoB XV-XVI BekoB. HMKakux s13bIKOBBIX 37IEMEHTOB, KO-
TOpbIe TIpuHazjIeskanu O0bl A3bIKy XVIII Beka 1 He MOIIM Obl B TO K€ BpeMs
NIPUHAZJIEXATD A3BIKY MepernucunkoB XV-XVI BeKoB, B TekcTe “ClioBa” HET».
OTcioga nenaeTcsl 3JIeTaHTHbBIN BbIBOA,: «JIMHIBUCT, paBHbI IO MOTEHLIMATY
COBOKYITHOCTH JIECSITKOB ¥ COTEH CBOVX Oojiee TO3OHMX KOJIJIeT, — HECOMHEeH-
HO, 6e3MepHbIii reHuit. V1 CTOJb JkKe YHUKAIbHO U ero MoBeIeH1e : Oyayun Ben-
KM YYEeHbIM, OH He OCTaBMJI TOTOMKAaM HU CJIOBA 060 BCEX CBOMX OTKPBITUSIX,
BMECTO 3TOrO ITOKeJaB [IJIs ceOsl IIOIHOM BeuHOol 6e3BecTHOCTH. MTor aHanmsa
a3pika “CoBa 0 Mmojiky Mropese” TakoB: MOALENKA He ABISeTCS abCOMIOTHO
HEBO3MOXKHOJ1, HO €e MOXXHO JOITyCTUTb TObKO B TOM IIPEAIIOIOKEeHUN, YTO
ee OCYILeCTBMUJI HeKUI TeHUIi, TPUYeM MOXKeJaBIINiA MOJTHOCTBIO CKPBITh OT
Yyel0BevyeCcTBa CBOI0 reHUaIbHOCTh» [3anm3Hsk 2008: 406].

51 He OGBUT TMYHO 3HAKOM C AHIpeeM AHATOIbeBUUEM 3aTU3HIKOM, Gonee
TOTO, 51 AaXKe HY pa3y He IPUCYTCTBOBAJ Ha €ro JIeKUUSX (He CUUTasl HeKOTO-
PBIX TeJIeBU3MOHHBIX ITepefay). ToNbKO pa3 MHe JO0BeI0Ch TOBOPUTb C HUM IO
TenedOHY, IPUYEM BO BpeMsl pa3roBopa s BBICTYIIAT B POIM MaJTeHbKOTO Troc-
YMHOBHMKA, & OT CaMOTO Pa3roBopa y MeHs OCTaJIOCh BIevyaT/eHye O HaCTo-
PO’KeHHOM OTHOLIeHUM AHApest AHaTO/MbeBMYa K 3TOI KacTe. B TOT pas, Kak
KasKeTCsl, TAKOe OTHOIIEeHVe JTMYHO IJIsl MeHsI ObIJI0 He OUeHb IMO3UTUBHBIM.
OnHAaKO C KaKoii SICHOCTBIO U € KAKMM Y[ OBJIE€TBOPEHMEM 51 OCO3HAJI, UYTO MOU
MIpeIIOoN0XKeHMS BEPHBI, KOIZIa Y>Ke MHOTO JIeT CIIYCTS 51 IPOUNTAN B €r0 Peun
Ha oUIIMATBHON IIepEMOHMM BPYUYEHUS] €My JTUTEePaTypPHON mpeMun Ajek-
cannpa ComkeHUIbIHA (GOPMYIUPOBKY €r0, TaK CKa3aTb, 06IEro KPeio Mo OT-
HOUIEHMIO K YMHOBHMUYECTBY, Kapbepe, moyecTsim!
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IMpepgocTaBuM c/10BO caMoMy AHApelo AHaTO/NIbeBUYy: «B Moeli sKU3HU M0~
JIYYMJIOCh TaK, YTO MOSI CaMasi IPOYHas U JONTOBPeMeHHas APy>KecKasl KoMIIa-
HMS JIOXKWIACh B IIKOJIe — M C TeX IMOP Te, KTO ellle KMUB, JPYXKeCKM BCTpeva-
I0TCSI HECKOJIBKO Pa3 B T'OJI BOT YKe OOJIbIIIEe TToyBeka. U BOT Terepb MHE SICHO,
HACKOJIbKO eVIHbI Mbl ObUTM B CBOEM BHYTPEHHEM YOeKIEeHNM (HACTOBKO IS
HAC OYEBMIHOM, UTO MbI CAMU €ro He GOopMYIMPOBaIy 1 He 0O6CYKIAIN), UTO
BBICOKME UMHBI ¥ ITI0YECTU — 3TO HEUTO HeCOBMECTMMOe C HalllMMM IOHOIe-
CKMMM MJealaMy, HalllM CaMOYBaskeHMEM U yBakeHMeM APYT K APYTy. <...>
MpI noHMManu Tak: eciy gaypeat CTaaMHCKON NpeMuu, TO MOYTY HaBepHOe
yrozgyivBasi 6e3apHOCTh; eC/iM aKaJleMUK, TO HY>KHbI KaK1e-TO COBEPIIEHHO
UCKITIOUNTENbHbIE CBUETeTbCTBA, YTOObI TTOBEPUTH, UTO He IyTasl BeIudu-
Ha ¥ He IIpoxXoAumell. B Hac 3TO CuAeno KPenko U B CYIIHOCTU CUIUT IO CUX
nop. <...> Pazymeercsi, MaTepuaibHble YCIIeXy OMpenessinch ohunanIbHON
uepapxmei, a He NOAIONbHOV. HO MBI ke B COOTBETCTBUM C LYyXOM 3IMOXU
CMOTpeJM CBBICOKA HAa MaTepuaJbHYI0 CTOPOHY >KM3HM. 3anagHas Gpopmyma:
«EC/u ThI YMHBI, TOYEMY 3Ke ThI OeHbI?» — OblIa JIsT HAC OYEBUIHBIM CBU-
JleTeTbCTBOM YOOTOCTY TAKOTO TUITA MbITIeHMsI» [3ann3Hsk 2007].

A BOT enje OOMH OY€Hb XapaKTePHBIN Maccax U3 TOM Xe peuu, CBUIETelb-
CTBYIOLIVIT 06 06GIIEM OTHOIIEHMM A. A. 3a/TM3HSIKA K MUCTVHE BOOOIIE U K Ha-
YYHOJ UCTMHE B YaCTHOCTU. U 371eCh, KaKk U B IPUBEIEHHOM BBIIIe CIydae, OH
JlesiaeT, BOSMOXHO, HbIHE He caMble NOMy/IsipHble 3asBieHusi. CHOBa Jyvlie
MIPUBECTU LUTATY: «...5I, K COXKaJIEHUIO, OLYLIAl0 paclpoCTpaHeHye B3IIII0B
U peakiuii, KOTOpble 03HAYAIOT CHIKeHMe B 00IeCTBEHHOM CO3HAHUU LieH-
HOCTM HayKy BOOOIIE ¥ TYMaHMUTAapHBIX HAYK B oco6eHHOCTH. Pasymeercs, B
OTHOILEHMY TYMaHUTAaPHBIX HayK I'yOUTENbHYIO POJIb UTPaja yCTAaHOBKA CO-
BETCKOJi BJIACTM Ha MPSIMYI0 TTOCTAHOBKY 3TMX HAyK Ha CITYXOY IMOMUTUYECKOM
nponaranje. Pesynbrar: HeBepue 1 HacCMellKa Hasl ouIMaIbHbIMU (HUII0CO-
amm, obuLMaTbHBIMY UCTOPUKAMM, ODUIMATbHBIMY JIUTEPATYPOBEIAMMN. ..

MHe XOTeIoCh 6bI BBICKA3aThCSI B 3AIINUTY ABYX ITPOCTEMIINX UAEN, KOTOPbIE
TIpeXe CYNTATNCh OUeBUAHBIMU U JIaske MMPOCTO OaHATbHBIMMU, & TeIlepPb 3BY-
yaT OYeHb HEMOJHO.

1) UctuHa cylecTByeT, U 11eJIbI0 HAYKM SIBJISIETCS €€ MOUCK.

2) Bo6om o6cykaaemMom BOmpoce mpodeccnoHa (e OH IeliCTBUTENb-
HO npodeccroHalt, a He MPOCTO HOCUTEeTh Ka3eHHBIX TUTYIOB) B HOPMaJIbHOM
ciydae 6osee mpas, YeM IUIETAHT.

VIM IPOTUBOCTOSIT TIOTIOKEeHMSI, HbIHE ropasio 6osiee MOHbIE.

1) VicTuHBI He CylecTBYeT, CylleCTBYeT JINIIb MHOXECTBO MHEHUI (WIu,
TOBOPS SI3bIKOM IIOCTMOJIEPHM3Ma, MHOXKECTBO TEKCTOB).

2) Tlo m1060My BOIPOCY HMYbE MHEHME He BECUT GOoJblile, Y4eM MHEHUe
KOT0-TO MHOTO. [leBOuKa-IITUKIACCHULIA MMeeT MHeHue, 4yTo JJapB/H Helpas,
¥ XOPOIINIT TOH COCTOUT B TOM, YTOOBI MO/IaBaTh 3TOT (DAKT KaK Cepbe3HbIi
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BbI30B OMOJIOTMYECKOI HayKe. ITO TIOBETPUE — Y3KE He UMCTO POCCUIICKOE, OHO
OILYIIAeTCs ¥ BO BceM 3amagHoM Mupe. Ho B Poccuy OHO 3aMeTHO yCUIeHO
CUTyalyel NOCTCOBETCKOTrO MIe0NI0rM4eckoro Bakyymay [3anmnsusk 2007].

Hanmo umeTh ompefesieHHOe MYKECTBO, YTOObI MMyGIMYHO BbICKA3bIBATHCS
nmogo6HbBIM 06pa3oM, 6e3 ormaceHuii HeoJOOPEHMSI CO CTOPOHBI HE TOJNBKO U
He CTOJIbKO BJIAcTell MpefepiKaliuX, CKOIbKO CO CTOPOHBI CBOMX K€ KOJIJIer-
yueHbIX. Boo6iiie, coueTaHmue BbICOUAMININX HAYUHBIX HOCTVMKEHUI U MPUH-
UITUATBHOCTY OBIIECTBEHHO MO3UIIMM B UCCIEHOBaTeNe ObUIO aGCOTIOTHO
eCTeCTBEeHHBIM, XOTsI COeIMHEHMe BbICOUAiIero nmpodeccruoHaanu3ma u 4n-
CTOTBHI OOIIECTBEHHO MO3UIIMY — BeCbMa pPefKoe siBJieHMe. B CBSI3U C 3TUM
XO0Uy HAaIIOMHUTH OJTHO OOCTOSITETbCTBO.

Cpeflla 4ieHOB-KOPPECIIOHAEHTOB M aKaJeMMUKOB POoCCuiicKoi akameMum
HayK — ocobast cpema. He crouTt 3a6bIBaTh, UTO, UCTIBITHIBASI TIPU PA3JIUUHbIX
peXMMax MOCTOSTHHOE JJaBJI€HMe BIaCTH, OHU BCe ke camy cebsi BBIGUPAIOT Ha
BeCcbMa U BeCbMa OrpaHMUYEHHOE KOIMYECTBO KBOTHBIX MECT M B 3TOM CMBIC/IE
camu ce6st BOCITpou3BOsIT. [I03TOMY, TOMUMO, TaK CKa3aTh, COLMATbLHOI U ITPO-
(heccroHaATBbHOI OOITHOCTH, UX CBSI3bIBAIOT €11le ¥V JIOTMYHO BO3HMKAIOIIVe JINY-
Hble ¥ KJIaHOBbIE MHTEpeChl, KOTAA MPUHLMII «JIyulile IJI0X0i MUp, 4YeM XOpO-
1ast BOHa» 0cO6eHHO 3HauuM. C 3TO TOYKY 3peHMsl pasnyHble OOBUHEHMS,
ToJIeMMKa ¥ pe3Kast KPUTHKA, JOITyCTYIMbIe BHYTPU aKaJeMIUIeCcKOro coooie-
CTBa, KpaiiHe HeXelaTelbHbI M 60/Ie3HEHHBI IIPY BBIHOCE HAPY3KY. ITO ITOHSITHO.
Ho Kak 6bITb, ecu 3a6My>kKOeHUSI BHYTPY aBTOPUTETHOI, MOKHO CKa3aTh «II0
OTpeieIeHNI0», COLIMATBHOM CTPAThl HAUMHAIOT UTPATh 3aMETHYIO O0IIECTBEH-
HYIO POJIb, OXBATBIBAIOT BCE GOMbIIINE KOJIEKTUBBI, HAXOAST BCE GObIIE aKTUB-
HBIX MOCAeN0oBaTeNell Cpen JI0Aeii, JaJleKux OT HAyYHO OeSITeIbHOCTU U B
3TOM CMbICJIE BIIOJTHE PSIOBbIX, OOBIUHBIX JItoneii? Kak GbITh, ey TPUHIIAIIBI,
JIeXXallyie B OCHOBE COOTBETCTBYIOLIMX B3IISII0B, IPOTUMBOPEYAT CaMUM OCHO-
BaM HayYHOTO MBIIIJIEHMS ¥ HAYYHOV IesITebHOCTY, TpeBpaliasich B IPUHIM-
bl KOMMEPUYeCKOTO MepOIPUSITHSI, U TeM CaMbIM YTPOXKAIOT HayKe Kak (dheHo-
MeHY UejIoBeuYeCKoi Ky/abTyphi? [la, s TOBOPIO ceituac 06 yUeHUM 0 «HOBOI Xpo-
Hosorum» akagemuka A. T. POMeHKO U ero rocjiefoBaTeneit, KOTopoe Moaydnsio
orpoMHoe pacrpocTtpaHene B 80-90-e rr. XX B., Ia U ceiiuac MMeeT HeMayo
CTOPOHHMKOB. ITo3uius A. A. 3a/iu3HSIKa M HEKOTOPBIX APYTUX aKaJeMUKOB B
9TOJ CUTyalUy C MOPAJIbHOM TOUKM 3PEHMsI OKa3biBaeTCsl 6e3yKOpM3HEeHHOIA.
Yro kacaercst A. A. 3ann3HsIKa, TO JOCTATOYHO ITPOYECTh ero OOJBIIYIO CTAThIO B
c6opHMKe Pycckoro mcropuueckoro obimectsa (Tom 3) 3a 2000 ro, « IMHTBUACTH-
Ka 110 A. T. DOMEHKO0», YTOGbI MTOHSTb U a6COMIOTHYIO HEITPUEMIIEMOCTD B3IJISI-
JIOB aBTOpa «HOBOV XPOHOJOTUM», M UX YHUUTOXKAIOIIYI0 KPUTUKY, U B TO Ke
BpeMsI KJIaCCUYECKYIO SICHOCTb ¥ aKaleMUYHOCTb CaMOr'0 TOHA 3TOV KPUTUKU.
A Benib 6bIIY ellle I MHOTOUMC/IEHHBIE YCTHBIE BHICTYTUIEHNS HA 3TOT CYET B Pas-
HBIX ayAUTOPMUSIX, BKIIOYAS U CTYIEHUECKYIO ITyOINKY. ..
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TakoBO oueHb (hparMeHTaPHO BbICKa3aHHOE CYIyb0 YaCcTHOE OTHOIIEHVE K
aumuHocTy A. A. 3anusHska. Korma B gexka6pe 2017 r. AHapest AHaTOIbeBMYA He
CTasio, Ha ero moxopoHax B IIpesuanyme Poccuiickoit akageMun HayK B peun
HEKOTOPBIX BBICTYMABIIMX MPO3BYYaINM BbIpakeHMS «MorapT QuIonorums,
«MouapT TMHTBUCTUKU». Bce cpaBHeHMS YCJIOBHBI, HO UYMTAaTh M MOHUMAaTh
AHIpest AHATO/MbEBMYA, MOXKET OBITh IEPBOTO JIMHIBMCTA MMpPA, — CPOIHU
BOCITPUSITUIO MY3bIKM MotapTa. OTo (axT.
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